
HECHOS 

Guꞌn uyuꞌnn minn udeꞌd 
Jesús gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Dios

Lëꞌ Jesús usaꞌn diꞌdz lëꞌ Dios ixaꞌl Espíritu chen
 1 ¡Tsin Dad Teófilo!
Guꞌn ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn 

uyuꞌnn Jesús gana guꞌn uyuꞌnnkluwxi axta xn, 2an, 2 axta udzinn 
dze lëꞌ Dios ukañaxi ibaꞌ.

1
Ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua tsepxi ibaꞌ lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios usaꞌb gikxi, xkuꞌn 

ukebeyxi minn udeꞌdxi gilbey ineꞌ xtiꞌdzxi. 3 Ulox uyëtxi lëꞌxi 
ubanaga stib, ga lëꞌxi uluwlo lo minn knu sc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gal mbidz, 
uyuꞌnnxi belkwaꞌn dzekna xka ilelëdz minn knu nli mbanagaxi 
gana uyuꞌnnkluwxi xkuꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios.

4 Tib dze or lëꞌxi nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë tipsa ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëxi minn ukaña xkilbeyxi, 
lëꞌxi c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌdtá Jerusalén axta lëꞌ Duwpaꞌná ixaꞌl Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en 
guꞌn uneꞌ, guꞌn xnená lotá. 5 Nan wendá Juan uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnis 
noꞌnda nisyë, saꞌnda lëꞌ lën dze c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lëꞌtá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.

Lëꞌ Jesús sia ibaꞌ
6 Tib dze or lëꞌxi xka uluwlo lëꞌ minn ukaña xkilbeyxi 

unabdiꞌdz loxi:
―Dad, ¿be lit lëꞌda or neꞌg gusloꞌlá guꞌnnbéylá loꞌnu, xn, 2iꞌk 

xkuꞌn naknu minn Israel?
7 Ga lëꞌxi, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Nonga Dios nan gan bo or guꞌnn guꞌn xlaꞌn. 8 Xlaꞌndná 

gaknandá lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios giab lëdtá, lëꞌtá ikaña 
xkilbeyxi, dzekna xka zak ineꞌtá lo minn Jerusalén, minn 
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Judea, minn Samaria, gana idibsa lo gitslyu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nakná, lo 
xn, 2aldá uwiyná.

9 Ulox ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga uwiy xkuꞌn uyepxi ibaꞌ, lëꞌ 
tib xkëw uyotsxi, ga xn, 2id knu unitxi. 10 Ga lëꞌt lëꞌ minn xwiy 
ibaꞌ lëꞌxi sia, lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mgiy uzuli ga, nok lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nkitsdoꞌ xna. 
11 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Minn Galilea, ¿xkuꞌn xwiydá ibaꞌ? Diꞌltsa xkuꞌn uwiydá 
sia Jesús ibaꞌ xkakga gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uexi tib dze.

Lëꞌ minn su niy Judas xgaꞌ
12 Ga dzekna lëꞌ iza minn ugibxi ubi dën yag olivo udzinn 

Jerusalén, ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak lal, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak sdzë minn, dze xkëda minn 
judío dziꞌn. 13 Konde udzinn minn knu lën giedz, udedzë minn 
knu yu diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobias, lëꞌ iza minn knu nak: Pedrona, Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obona, 
Juanna, Andrésna, Felipena, Tomásna, Bartoloména, Mateona, 
gana Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo xn, 2in Alfeo, gana Simón, minn xiaꞌnda bienn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
minn stib kwa guꞌnnbéy lo minn Israel, gana Judas bëts 
Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo. 14 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gana balal unaꞌ ndzaꞌl xnaꞌ Jesús 
gana bëtsxina, tibaga nak xkilxkab xgaꞌlsa xnab lo Dios 15 Tib 
dze or udopgiy tibgayoꞌw gal minn xlelëdz Jesús, lëꞌ Pedro 
uyusli lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

16 ―Gol bin, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësana nan wen guꞌn uzak Jesús, lo Judas 
uluwxi lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanxi. Gunu usaꞌb Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en 
Dios gik David bokla, xn, 2iꞌk xneꞌ lën Xtiꞌdz Dios xka uyaku lo 
xkala ziꞌdu. 17 Ña Judas uyak tib mgiy ukaña xkilbey Jesús. 
18 Ga uya Judas ukaꞌ tib blë lyu, demi guꞌn ukaña lo xka uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ 
lëd Jesús. Lox uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uangaꞌ diꞌt gia nak uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaz ldoꞌ. 19 Gunu 
uyaknan ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn Jerusalén, lox gunu lëꞌ minn uyuslë ga 
xtiꞌdz “Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn éldama” guꞌn nak Dën C̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen. 20 Nana nkiꞌn uyak guꞌn 
kë lën libr lë Salmos:

¡Dzeꞌ gak lidz mgiy knu!
¡Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut tsudu!
¡Stib minn su niy mgiy knu!
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21-22 »Lox gunu nkiꞌn inaꞌsna stib minn su niy Judas, dzekna 
xka tipsa ineꞌna lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn lëꞌ Jesús ubanaga stib. Nana 
minn knu nkiꞌn gak tib minn uyu xn, 2idna uzinkë xn, 2its Jesús, tib 
minn uyuꞌnnbeyxi axta or lëꞌ Juan uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnisxi gana uzu axta 
or udzinn dze lëꞌxi sia ibaꞌ.

23 Lox gunu udeꞌd minn lë José Barsabás, mgiy xneꞌ minn lo 
Justo, ndzaꞌl Matías. 24 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn unab lo Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Dad, luꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa xkilxkabnu, kluw gan c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u giaꞌn 
su niy Judas, 25 guꞌnn dziꞌn usaꞌn Judas or lëꞌ xtol Judas uyey 
Judas diꞌt siazë ngopxtol.

26 Ga dzekna uyu tib rifa ñana Matías ugaꞌ, ga lëꞌ Matías 
ugab xn, 2id iza tsiꞌptib minn udeꞌdxi gilbey ineꞌ xtiꞌdzxi.

Lëꞌ minn ukaña Espíritu chen Dios
 1 Konde udzinn dze lëꞌ lni guꞌn lë Pentekostés uyak, lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë tibaga lger. 2 Tigolpa ukë tib bië 

ibaꞌ xn, 2iꞌk nak tib medoꞌ, ga lëꞌ gunu ziꞌd udzë lën yu diꞌt zobzë 
minn. 3 Ga lëꞌ izasa gik minn uzob bel xluꞌw xn, 2iꞌk nak ludz 
mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn . 4 Xka lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uyab ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lëd minn, ga lëꞌ 
minn uyuslo uneꞌ xn, 2aꞌla xn, 2aꞌla diꞌdz xn, 2iꞌk udeꞌd Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en 
Diosu.

2

5 Or knu yu Judío ga Jerusalén minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn xneꞌ Xley 
Moisés, minn knu ziꞌd xn, 2aꞌla xn, 2aꞌla diꞌt. 6 Konde uyon minn bië 
knu ubigzë minn gan bekwaꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak, ñana konde uyon minn lit 
kad minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga, xneꞌ xtiꞌdz xna minn bekwaꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak. 7 Ga lëꞌ 
minn udzakyéna, uyuslo xneꞌlsa:

―¿Be nakda i minn Galilea? 8 ¿Xkuꞌn dzekna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uonna xneꞌ 
minn ki xtiꞌdzna? 9 Xn, 2iꞌk xkuꞌn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëna neꞌg xn, 2aꞌla xn, 2aꞌla diꞌt 
nakna yu minn Partia, Media, Elam gana dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn una nakga 
minn Mesopotamia, Judea, Capadosia, Ponto gana Asia. 
10 Minn Frigia, Panfilia, Egipto, gana ndal minn yu xtën Áfric̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a 
gax Cirene, gana ña minn Roma minn yu neꞌg minn nak judío 
gana ña minn gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  ugab xn, 2id minn judío. 11 Gana minn Creta 
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gana minn Arabia, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëna uyon xneꞌ minn xtiꞌdzna ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn 
ndzun uyuꞌnn Dios.

12 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn udzakyéna xnabdiꞌdzlsa:
―¿Xkuꞌn bekwaꞌn i dzak minn ki?
13 Saꞌnda lëꞌ sebalal minn noꞌnda xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uidz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Sdzuꞌdzna minn ki i.

Lëꞌ Pedro uneꞌ ndal lo minn
14 Ga lëꞌ Pedro uyusli ndzaꞌl iza tsiꞌptib xkomier, lox ndip 

uneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn:
―Luꞌtá minn judío gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn yu neꞌg Jerusalén, 

xlaꞌndná gaknandá guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, gol bin guꞌn inená. 15 Nuꞌwu 
sdzuꞌdzdanu xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak gikdá, ¡gol kwiy silc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua yuna or 
geꞌ! 16 Sinda guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnga nak guꞌn uneꞌ Joel, minn uneꞌ guꞌn 
uneꞌ Dios lo bokla.

17 Xneꞌ Dios:
Or lëꞌ dze idzinngax,
lëꞌná isaꞌb Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enná lëd ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn,
lëꞌ xn, 2indá ineꞌ guꞌn gëpná lo,
lëꞌ minndoꞌ uyelal gwiy guꞌn nac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gak,
lëꞌ minngol iluw mkaꞌl lo.
18 Lën dze knu
lëꞌná isaꞌb Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enná
lëd ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë mgiy, gana unaꞌ kë stsinná,
lox ineꞌ guꞌn gëpná lo.
19 Iluwná ndaldoꞌ guꞌn ibaꞌ guꞌn ndzeꞌb
gana lëꞌ lo gitslyu tsu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uenna, gina, guxdoꞌna.
20 Gana lëꞌ lo mbidz ikëw,
Lëꞌ mëꞌ ina c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen.
Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gak ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua or lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy giꞌd
iluw c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak.
21 Dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy idibsa gik ldoꞌ,
minn knu slaꞌ lo xtol.
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5   HECHOS 2 

22 »Bëꞌts minn Israel, gol kediag guꞌn inená: Luꞌtá nan wen 
Jesús, minn Nazaret, uyuꞌnn ndaldoꞌ gilndzun gana guꞌn ni 
zëxda gwiy minn. Lo Dios ugib mgiy knu, lox gunu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa 
guꞌn uyuꞌnn Jesús uluw Dios uxaꞌlxi.

23 Axta xn, 2an Dios uyu gik nlas sak Jesús gana idzinnxi lën ña 
minn xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanxi, minn xded lëd xley Moisés, lox lëꞌ minn knu 
ugëtxi, ukëꞌxi lo krus. 24 ¡Ñala Dios uyuꞌnn lëꞌxi ubanaga stib! 
¡Ulaxi lo gilgut lo ñakda gilgut ñuꞌnnbéy xkilmbanxi! 25 Bokla 
or lëꞌ David uzëꞌtxi xnu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp David:

Naꞌ uwiy tipta lëꞌ Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy zu kwaná,
bët sakdaná.
26 Lox gunu uxn, 2ildaná,
nle uyak ldoꞌná.
Lëꞌná nan Luꞌ ineꞌdz gilmban loná stib.
27 Lo luꞌ isaꞌndná diꞌt yu ndaꞌgol
gana nika ideꞌdtalá diꞌdz
lox minn ugiꞌblá ga.
28 Luꞌ uyuꞌnnkluwná
xkuꞌn xlaꞌnlá ibaꞌnná,
or zuꞌlá loná
nlená bët siada ldoꞌná.
29 »Bëꞌts minn Israel, gol bin, nan wenna xkuꞌn uzak David, 

minn uyët lox ugëꞌts, gana nana axta lo na lëꞌ xibaꞌ minn knu 
bë zob. 30 David nak minn uneꞌ Dios lo bokla, lox gunu David 
nan Dios zuꞌnn guꞌn uneꞌ, lëꞌ mgiy ixaꞌl Dios giꞌd xediꞌy David, 
gak minn guꞌnnbéy xn, 2iꞌk uyuꞌnnbéy David.

31 David nanla guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Sbanaga mgiy ixaꞌl 
Dios stib gana giaꞌnda mgiy knu diꞌt yu ndaꞌgol nika loxda 
mgiy knu ga.” 32 Ñana nli, Dios uyuꞌnn lëꞌ Jesús ubanaga stib, 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nuꞌwu uwiy xkuꞌn uyaku.

33 »Gana lëꞌ Dios uyey Jesús sia ibaꞌ, lox uzoꞌbxi kwa, diꞌt 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, gana lëꞌxi ukaña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Pxozxi, nana lëꞌxi 
usaꞌb Espíritu knu lëdnu xn, 2iꞌk uneꞌxi ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua siaxi. ¡Gunu neꞌg 
nak guꞌn xwiydá gana nak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uondá!
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34 Ña David ñepda ña ibaꞌ ñana uneꞌ:
“Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Dedadná minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy loná:
Kwzob kwaná, Naꞌ inedz gilbey loꞌlá.
35 Axta iloꞌxná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanlá.”
36 »Nana bëꞌts minn Israel, nkiꞌn gaknandá, Jesús minn 

ugëtdá lo krus, Dios udeꞌd gilbey loxi lo lëꞌ uxaꞌlxi.
37 Konde lëꞌ minn uyon guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyab gilnë ldoꞌ minn, lox 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn lo Pedro gana lo iza xkomier Pedro:
―¿Bekwaꞌn guꞌnn-nu na?
38 Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Gol kwlelëdz Dios, lox gol kwsaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xtoldá guꞌn 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá gana gol kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis xkilbey Jesús, dzekna xka lëꞌ 
Dios kob xtoldá lox lëꞌtá ikaña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enxi. 39 Dios xlaꞌn 
ineꞌdz guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lotá gana lo xn, 2indá gana lo minn yu gik Dios 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz.

40 Gana lëꞌ Pedro ndalc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua guꞌn xneꞌ gan xkuꞌn ilelëdz minn 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xneꞌ. Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol biꞌnn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn dzekna xka izakzida Diosdá or lëꞌ 
Dios izakzi ngopxtol.

41 Ga dzekna lëꞌ minn ulelëdz guꞌn uneꞌ Pedro or knu 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbniszë, mer tson mil c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak minn uzëꞌb xn, 2id minn zinkë xn, 2its 
Jesús. 42 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyu gik uban tibaga, xn, 2iꞌk nak minn 
tipsa nak, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uon guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw minn ukaña xkilbey Jesús, 
gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow minn giatxtil tipsa xka lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuslëdz guꞌn uzak 
Jesús gana xneꞌña minn Dios tibaga.

Xkuꞌn uban minn uyon Xtiꞌdz Dios ganeꞌc %h%
43 Konde uwiy minn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilndzun guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn ukaña 

gilbey ineꞌ xtiꞌdz Jesús, udzakyéna minn.
44 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn ulelëdz Jesús uban tipsa, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlsa yud. 

45 Gana xtozë minn balal c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en minn, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlsa minn yud 
xkomier minn dele bekwaꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e kad lo minn. 46 Kwzata dze 
tipsa xgaꞌlsa minn idoꞌ, lox xgaꞌlsaga minn lidz xkomier minn 
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lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow minn giatxtil xka lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuslëdz guꞌn uzak Jesús. 
Gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow minn tipsa kon gilwen gana gilxn, 2il. 47 Gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn lë Dios gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn Jerusalén c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌlna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uan 
minn. Kwzata dze lëꞌ minn ugob Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy xtol, sia 
uzëꞌbc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua xn, 2id minn xdopgiy, minn xlelëdz Jesús.

Tib mgiy gakda së sdzë
 1 Tib dze lëꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan sia idoꞌ mer or tson, lo or 
knu nak or xia minn judío xneꞌña Dios. 2 Ga idoꞌ knu 

tipta c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiña minn tib mgiy gakda së, axta or uyal. Mgiy knu 
sdzoꞌb minn tib c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yagla lë “Yagla ndzun”, xnab demi lo 
minn xded. 3 Konde lëꞌ mgiy knu uwiy lëꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan 
sia ted, lëꞌ mgiy knu unab demi. 4 Ga lëꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan 
dzeꞌ uwiy lo mgiy knu lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Pedro:

3

―Kwiy loꞌnu.

5 Ga lëꞌ mgiy knu dzeꞌ uwiy kimbias gan bekwaꞌn ideꞌd 
Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan. 6 Ñala Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Zëndná demi inedzná loꞌlá, nonga gilbey guꞌn uneꞌdz 
Jesús minn Nazaret loná xnená loꞌlá gusli i lox kwzë.

7 Ga lëꞌ Pedro uzën ña derec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  mgiy knu lox uzuli mgiy knu, 
or knukga lëꞌ niy mgiy knu uyak ndip. 8 Ga lëꞌ mgiy knu uyas 
uzuli lox uzë, ga lox lëꞌ uzinkë xn, 2its Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan uded lad 
lën, diꞌt nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow idoꞌ. Ga uyuslo sia ziꞌd xias xbe c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios.

9 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uwiy lëꞌ mgiy knu sdzë, sia ziꞌd c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios 10 udzakyéna minn, lo nan minn lëꞌ mgiy sdzoꞌb 
minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yagla ndzunga xnab demi lo minn xded. 

Guꞌn uc%h%op uyuꞌnnkluw Pedro
11 Ga lëꞌ mgiy uzë uzinkë xn, 2its Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan. Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 

minn udzakyéna nsaꞌnda sinda uzinkë udzinn lger diꞌt uyuslë 
minn Xley Salomón. 12 Konde lëꞌ Pedro uwiy guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
Pedro:

―Minn giedz, ¿xkuꞌn sdzakyénadá? Nakdo nuꞌwu 
uyuꞌnnwen mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn-nu guꞌn xneꞌ Dios. 
13 XiDios Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án, xiDios Isaac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn , xiDios Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob, xiDios minn ziꞌd 
xediꞌyna, uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Jesús Xn, 2in. Mgiy uyiñatá lo minn 
nak guxtis or lëꞌ Pilato xlaꞌn nsulaꞌ ñala luꞌtá lëꞌla ndzeꞌb 
uyakdá xlaꞌndtá nlaꞌ mgiy knu.

14 »Dios nak minn ugib Jesús gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios ñala luꞌtá lëꞌla tib mgët mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  unabdá ulaꞌ. 
15 Xka ugëtdá mgiy zak ineꞌdz gilmban loxdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lotá. Ñala 
Dios uyuꞌnn ubanaga Jesús stib, xn, 2aꞌlnu uwiy gunu.

16 »Nuꞌwu xlelëdz Jesús, xn, 2iꞌk xwiydá or ki lëꞌxi uyuꞌnnwen 
mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn.

17 »Nanná bëꞌts or lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtá, guxtis ugëtdá Jesús, lëꞌtá 
uyuꞌnnkwxeno nika nandtá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak mgiy knu. 18 Ñala Dios 
uneꞌla xka nlas sak Jesús lo minn uneꞌ, guꞌn uneꞌ Dios lo 
bokla, gana udeꞌd Dios diꞌdz xka uyaku. 19 Lox gunu xnená gol 
kwlelëdz Dios, gol kwsaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xtoldá dzekna xka lëꞌ Dios kob 
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xtoldá. 20 Xka lëꞌ Dios sugax ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌtá, ixaꞌl Jesús, xn, 2iꞌk yu 
diꞌdz bokla. 21 Saꞌnda lo na lëꞌ Jesús nkiꞌn giaꞌn ibaꞌ, axta lëꞌ 
Dios guꞌn nkub ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësu. Ña guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uneꞌ minn ugib Dios 
uneꞌ lo bokla.

22 »Tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak Moisés c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Dios kib tib minn ziꞌd 
xediꞌyna, ineꞌ guꞌn ineꞌ Dios lo, xn, 2iꞌk nakná. Ga luꞌtá nkiꞌn 
guꞌnn guꞌn xneꞌ mgiy knu. 23 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn gonda xtiꞌdz mgiy 
knu isaꞌn gak minn xkiedzna.”

24 »Gana axta Samuel uded lo knu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn uneꞌ guꞌn 
uneꞌ Dios lo, uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak lo na. 25 Luꞌtá nak minn ziꞌd 
xediꞌy minn uneꞌ guꞌn uneꞌ Dios lo, gana ñatá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial guꞌn uneꞌ 
Dios lo Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án bokla, or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

Xediꞌylá guꞌnnu
lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn yu lo gitslyu gaklay.
26 »Gana or lëꞌ Dios uyuꞌnn ubanaga Xn, 2in stib, ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u lotá 

uxaꞌl Xn, 2in. Lëꞌtá nkiꞌn isaꞌn xtol dzekna xka zak ikañatá 
gilnaklay.

Lëꞌ minn xkebéy Pedro ic %h%op Juan
 1 Bixneꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan lo minn, lëꞌ balal pxn, 2oz udzinn 
ndzaꞌl minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo minn xkenap idoꞌ gana minn 

nak saduc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eo. 2 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn xlëꞌ uwiy, lo lëꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Juan c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw zak ibanaga ndaꞌgol stib, xn, 2iꞌk ubanaga 
Jesús. 3 Ga lëꞌ minn knu unaꞌs Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan, uniꞌt lidzgiꞌb 
axta uyenilyu, lo siala or.

4

4 Ñala ndal minn uyon diꞌdz uneꞌ Pedro ulelëdzu, noꞌnda 
mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak mer gaꞌy mil.

5 Konde uyenilyu udopgiy minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo giedz ndzaꞌl 
minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz gana mextr ley diꞌt nak Jerusalén. 
6 Ga xn, 2id knu yu, Anás, pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak ndzaꞌl Caifás, Juan, 
Alejandro, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz pxn, 2oz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 7 Ga dzekna uzu 
minn Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uolda, lox unabdiꞌdz minn:

―¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u uyuꞌnnbéy ota c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u uneꞌdz diꞌdz uyuꞌnndá guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn?
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8 Ga dzekna lo lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios nnaꞌsña Pedro, lëꞌ 
Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo giedz gana minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz 
gol bin guꞌn inená. 9 Luꞌtá xnabdiꞌdz guꞌn ki loꞌnu lo uwiydá lëꞌ 
mgiy dzaknë uyakwen. 10 Or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn xlaꞌnnu gaknandá gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësadá minn giedz, Jesús minn Nazaret, mgiy ukëꞌtá lo krus 
lox uyuꞌnn Dios ubanaga stib, mgiy knu uyuꞌnnu lëꞌ mgiy zu 
neꞌg uyakwen. 11 Jesús minn nzakdadá liaꞌdz nak xn, 2iꞌk nak tib 
ita guꞌn nzakda minn sdzaꞌ yu liaꞌdz, saꞌnda nana lëꞌ ita knu 
nak tib ita nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua nak. 12 Nonga Jesús sc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uelo la mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  lo 
dol. Lo nonga Jesús uxaꞌl Dios lo gitslyu la mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  lo dol.

13 Konde uwiy minn nlë xneꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan udzakyéna 
minn, lo nan minn bët letr c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbeyda ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy knu, ga lëꞌ 
minn uyeꞌnna, ña ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy knu uzinkë xn, 2its Jesús. 14 Gana lëꞌ 
mgiy uyakwen zu ga, lox gunu bët ñakda nneꞌ minn lëd Pedro 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan.

15 Sial uyuꞌnnbéy minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan xn, 2id knu. Ga 
lëꞌ minn uyuslo uxn, 2ixtiꞌdzlsa:

16 ―¿Xkuꞌn guꞌnn-na ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn dzekna goꞌ? Lo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn Jerusalén nan uyuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn 
gilnzaꞌkdoꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lox gunu bët gakda ineꞌna. 17 Masda gëpna 
lo Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan diꞌltsa lëꞌ ineꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús lo minn 
giedz lëꞌna izakzi. Dzekna xka dzeꞌ gak guꞌn ki.

18 Ga dzekna uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz minn, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:
―Ted lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ineꞌdc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uadá nika guꞌnnkluwdc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uadá minn 

giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús.
19 Ñala Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan ukëb:
―Gol biꞌnn gilxkab wen, ¿be wen gonnu xtiꞌdz Dios ota 

xtiꞌdzdá? 20 Saꞌnda lëꞌ nuꞌwu gakda isaꞌnnu ineꞌnu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn 
uwiynu gana guꞌn uyonnu.

21 Ga uyelo uyak ndzeꞌb minn ukebey, lëꞌ minn usunlaꞌ lo 
ndzalda xkuꞌn nzakzi minn gana sdzeb minn lo minn giedz lo 
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lëꞌ minn giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios uwiy guꞌn uyak. 22 Lëꞌ 
mgiy uyakwen c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uap gaded c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gal is.

Lëꞌ Pedro iza xkomier xnab lo Dios
23 Or uyelo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Pedro lidzgiꞌb ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan, lëꞌ uyala diꞌt 

ndopgiy xkomierga, ugu kwend gan xkuꞌn be lë c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpzë pxn, 2oz 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo xkomier gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz. 
24 Konde uyelo uyon ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xkomierxi gunu, lëꞌ izaxi uneꞌña Dios 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Dad, luꞌ nak minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, luꞌ uzaꞌ ibaꞌ, gitslyu, nisdoꞌ 
gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn yu lowo. 25 Gana Upa, Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enlá usaꞌb 
gik David, minn ukë stsiꞌnlá bokla, or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

¿Xkuꞌn neꞌd minn giedz,
gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn gilxkab
guꞌn në guꞌnnda dziꞌn?
26 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak
gana minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo gitslyu
uxn, 2ixtiꞌdz tipsa uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lëd Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy,
gana lëd minn uxaꞌlxi.
27 »Gunu nak tib guꞌn nli uyuꞌnn Herodes ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Ponc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn io 

Pilato, ndzaꞌl minn nakda Judío gana minn Judío, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
knu udopgiy giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lëd Xn, 2inlá, Jesús minn bët 
xtolda, minn ugiꞌblá uxaꞌl-lá. 28 Uyuꞌnn minn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gunu lo axta 
bokla uyu giklá guꞌnnlá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gunu.

29 »Nana, Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, kwiy xkuꞌn sdzakzi miꞌnn-
nu, giꞌt diꞌdz idzeꞌbdanu ineꞌnu xtiꞌdzlá. 30 Giꞌt xkilbeylá 
guꞌnnweꞌnnu minn dzaknë, guꞌnn-nu gilndzun gana guꞌn ni 
zëxda gwiy minn, guꞌnnstsiꞌnnu gilbey udeꞌdlá lo Xn, 2inlá Jesús, 
minn ugiꞌblá, minn bët xtolda.

31 Konde uyelo uneꞌña minn knu Dios, lëꞌ ga uxn, 2iz, ga lëꞌ 
Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uyab lëd iza minn knu, uyeloga bët 
gilsdzeꞌbdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua uneꞌ Xtiꞌdz Dios.
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HECHOS 4   12 

Lëꞌ ic %h%ë minn xlelëdz Xtiꞌdz Dios xgiꞌslsa chen
32 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn ulelëdz Xtiꞌdz Jesús tipsa nak xkilxkab. 

Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn xgiꞌslsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en ni tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkiyda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en.
33 Lëꞌ minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús tipta xneꞌ lo minn 

xkuꞌn ubanaga Jesús, ga lëꞌ Dios tipta c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlay iza minn knu. 
34 Ga xn, 2id knu, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut lo bët xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eda, lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uap lyu 
gana yu, xtowo. Lox lëꞌ demi guꞌn xdowo 35 xkaña minn ukaña 
xkilbey Jesús, ga lox xgiꞌsu lo minn xn, 2iꞌk xkuꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ewo.

36 Ga lëꞌ tib mgiy lë José, minn Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre, minn ziꞌd xediꞌy 
Leví, minn knu uyuslë minn ukaña xkilbey Jesús Bernabé, 
guꞌn nak mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnwen ldoꞌ stib minn. 37 Mgiy knu uto tib 
blë xelyu lox udeꞌd demi guꞌn udowo lo minn ukaña xkilbey 
Jesús.

Ananías ic %h%op Safira
 1 Ñala tib mgiy lë Ananías gana Safira xiwnaꞌ, uto tib 
blë lyu. 2 Lox uxn, 2ixtiꞌdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop xiwnaꞌ usaꞌn balal demi lo. 

Lëꞌ guꞌn uyaꞌn uyiña lo minn ukaña gilbey ineꞌ xtiꞌdz Jesús. 
3 Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

5
―Ananías, ¿xkuꞌn udeꞌdlá diꞌdz ukiꞌl Minn Dzablá 

ukidiañalá Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, usaꞌnlá balal demi loꞌlá? 4 ¿Be 
nakda lyu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enlá goꞌ? gana diꞌltsa utolu ¿be nakda demi 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enlá? ¿Xkuꞌn uyu giklá uyuꞌnnlá guꞌn ki? Ngitñadlá mgiy 
sinda Diosga ugitñalá.

5 Konde uyon Ananías diꞌdz knu, ubix Ananías uyab lyu uyët 
gax. Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn uyonu udzeb. 6 Ga dzekna lëꞌ balal 
minndoꞌpgiy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn al Ananías lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u lox ukëꞌts.

7 Uyak stson or lëꞌ xiwnaꞌ Ananías udzinn, nika nanda 
bekwaꞌn uyak. 8 Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Kwneꞌ, ¿be nli lalnu utotá lyu?
Ga lëꞌ xiwnaꞌ Ananías ukëb:
―Nli lal i udowo.
9 Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―¿Xkuꞌn uxn, 2ixtiꞌdzdá ugitñatá Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios? Kwiy, lëꞌ 
minn uyekëꞌts ximgiylá ziꞌd i, ina lëꞌ minn ziꞌdga gweylá.

10 Lëꞌ ubixla Safira ga uyab niy Pedro uyët gax. Konde lëꞌ 
minndoꞌ uded lëꞌ Safira uyëtla, lëꞌ ugoliaꞌla minndoꞌ Safiraga, 
uya uyu kwa ximgiy. 11 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn xlelëdz Jesús gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn uyon gunu udzeb.

Lëꞌ Dios c %h%uꞌnn ndaldoꞌ gilndzun
12 Ga lëꞌ Dios uyuꞌnn lëꞌ minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús 

uyuꞌnn ndaldoꞌ gilndzun gana guꞌn ni zëxda gwiy minn, ga lëꞌ 
iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn knu tipta xdopgiy lger diꞌt uyuslë minn 
Xley Salomón. 13 Ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut minn xbig-gaxda sëꞌb xn, 2id knu, nika 
lëꞌ minn giedz, wen xneꞌ lëd iza minn knu.

14 Ga lëꞌ mgiyna, unaꞌna sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndal xlelëdz Dad 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy. 15 Gana ukëꞌzë minn mgidz lo da, lox ugix minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow ñaz, dzekna xka or lëꞌ Pedro ted nika seker ximble 
Pedro ted lëd mgidz lëꞌ mgidz gakwen.

16 Gana ña minn yu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë giedz ñax gax Jerusalén uyiꞌdña 
ximgidz gana minn yu me mal lëd, uyakwen.

Lëꞌ minn sdzakzi iza tsiꞌpchop minn ukaña xkilbey Jesús
17 Lëꞌ pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak gana minn nak saduc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eo, minn ndzaꞌl 

minn knu ulëꞌ uyan iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn ukaña xkilbey Jesús. 
18 Lox gunu uyuꞌnnbéy minn ugaꞌ iza minn knu uyu lidzgiꞌb, 
guꞌn zob lën giedz.

19 Ñala giaꞌl lëꞌ tib xangl Dios uya uxal lidzgiꞌb. Konde lëꞌ iza 
minn knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lë angl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

20 ―Gol gwa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow idoꞌ lox gol biꞌnnkluw ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn gan 
xkuꞌn nak gilmban guꞌn xneꞌdz Dios.

21 Konde uyenilyu, lëꞌ iza minn knu uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow idoꞌ uyuslo 
uyuꞌnnkluw minn.

Ñala pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn ndzaꞌl minn knu 
udopgiy, uxn, 2ixtiꞌdzlsa lox uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak 
Israel. Ga lox uyuꞌnnbéy minn uyigaꞌ iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn knu 
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lën lidzgiꞌb. 22 Ñana konde udzinn minn kenap lidzgiꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn utla 
giend, ga uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

23 ―Or udziꞌnn-nu xkakga ñoꞌwbëg lidzgiꞌb gana lëꞌ minn 
kenap zu ga. Ñana konde uxalno lidzgiꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut giend ga.

24 Konde lëꞌ pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, ndzaꞌl minn zu lo minn kenap 
idoꞌ gana sebalal pxn, 2oz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo xkomier, uyon gunu xna 
xkuꞌn bekwaꞌn uyak.

25 Ga lëꞌ stib minn udzinn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¡Lëꞌ iza minn ugutá lidzgiꞌb yu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 

idoꞌ!
26 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo minn xkenap idoꞌ, ndzaꞌl minn 

knu uya unaꞌsaga iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn knu, ga nzakzidc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lo 
sdzeb tseloga lëꞌ minn giedz nkëꞌ ita. 27 Konde udzinn minn 
uteꞌd minn iza minn knu diꞌt nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak Israel, ga 
lëꞌ pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

28 ―Nuꞌwu ukebeydá izëꞌtc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uadá mgiy ki. ¿Ñana bekwaꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá? Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa gik minn Jerusalén usëꞌbdá guꞌn ki, axta 
xlaꞌndá izoꞌbkiydánu xkilgut mgiy knu.

29 Ga lëꞌ Pedro iza xkomier ukëb:
―Nkiꞌn gon gaꞌxnu xtiꞌdz Dios loxga dzekna lëꞌnu gon 

xtiꞌdz mgiy. 30 XiDios ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë pxozgolna uyuꞌnn ubanaga Jesús 
stib, mgiy ugëtdá ukëꞌtá lo krus. 31 Ga Dios uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
mgiy knu, lox uzoꞌb mgiy knu kwa gak minn guꞌnnbéy gana 
kob xtol mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn , dzekna xka ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn Israel guslëdz Dios 
gana isaꞌn xtol, ga lëꞌ Dios kobu. 32 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn xn, 2aꞌlnu 
nak minn uwiyu gana Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, Espíritu udeꞌd Dios 
lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uon Xtiꞌdzxi.

33 Konde uyon minn gunu ulëꞌye gik minn xlaꞌn minn ngët 
gax minn Pedro iza xkomier. 34 Ga dzekna lëꞌ Gamaliel, tib 
minn nak fariseo gana mextr ley, tib mgiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn giedz 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb xwiy, mgiy knu uzuli c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol goliaꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xkomier.
35 Ga dzekna lëꞌ mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Minn giedz, gol biꞌnn gilxkab wen, bekwaꞌn guꞌnndá iza 
minn ki. 36 Gol bislëdz bokga or lëꞌ Teudas uyuslo uyuꞌnnkluw 
minn, zak lëꞌ nak minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb. Ga mer tapgayoꞌw mgiy 
ulelëdz xtiꞌdz mgiy knu; ñana konde lëꞌ minn ugët mgiy knu 
gata lëꞌ gunu dzeꞌ uyak. Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zinkë xn, 2its mgiy knu 
usaꞌn ñuꞌnndc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gunu. 37 Uded lo knu lëꞌ Judas minn Galilea 
uyusloꞌga utop minn, lëꞌkga ndal minn giedz uzinkë; ñana 
konde lëꞌ minn ugët mgiy knu, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zinkë xn, 2its mgiy 
knu usaꞌn. Lëꞌ gunu uyak or lëꞌ minn uxn, 2ixkwaꞌ tib gits diꞌt 
uzëꞌb lë minn.

38 »Loxna gunu xnená, gol kwsaꞌn iza mgiy ki masda, diꞌltsa 
gik iza mgiy ki xiab guꞌn ki, sdzinn dze loxu. 39 Saꞌnda diꞌltsa 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios naku, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uelodatá iloꞌxdu. Tseloga lëꞌla Dios i, këtá 
xdilñatá.

Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn uyaꞌn bienn. 40 Ga dzekna lëꞌ minn 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Pedro iza xkomier, lox ukëꞌ minnu lëdxi izaxi axta 
baloꞌta, lox ukebey minn wen gakyëtdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lë Jesús, uyeloga 
lëꞌ minn usuꞌnlaꞌ.

41 Ga lëꞌ Pedro uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ga, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xkomier nle lo lëꞌ minn uzakzi, 
lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn uneꞌ Jesús. 42 Ga dzekna kwzata dze stsaꞌnda 
izaxi ineꞌxi ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uzak Jesús, Minn Uxaꞌl Dios, xiaxi c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
idoꞌ gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë yu.

Lëꞌ gadz minn ikë stsiꞌn Dios xgaꞌ
 1 Lën dze knu lëꞌ xn, 2in useꞌd Jesús sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndal, ga 
dzekna lëꞌ minn yu xn, 2id minn xneꞌ diꞌdz Griego uyuslo 

xneꞌ lëd minn xneꞌ Hebreo: “Unaꞌ biud, yu xn, 2iꞌdnu nika xgaꞌda 
guꞌn gow zaꞌksa.”

6
2 Ga dzekna lëꞌ iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mgiy ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz 

Dios utopgiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa xn, 2in useꞌd Jesús, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Lëꞌduga diꞌltsa isaꞌnnu ineꞌnu Xtiꞌdz Dios lox lëꞌnu tsu kiꞌs 

guꞌn gowdá. 3 Lox gunu xneꞌnu masda gol gib gadz mgiy xn, 2idtá, 
minn xwiydá wen gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak lo nnaꞌsña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, 
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dzekna minn knu guꞌnn dziꞌn ki. 4 Dzekna xka lëꞌnu tsukga 
ineꞌña Dios gana ineꞌnu Xtiꞌdz Dios lo minn.

5 Ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn udzaꞌl ldoꞌ gaku xka, ga dzekna lëꞌ minn 
unaꞌs Esteban, tib mgiy xlelëdzdoꞌ Dios gana nnaꞌsña Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios gana Felipe, Próc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oro, Nic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn anor, Timón, Parmenas 
gana Nic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn olás, minn Antioquía, minn gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  ugab xn, 2id minn 
Judío. 6 Ga dzekna uded iza mgiy knu lëꞌ minn ukaña gilbey 
ineꞌ Xtiꞌdz Jesús unab lo Dios lox uxob ña gik iza mgiy knu.

7 Ga xn, 2iꞌk xkuꞌn sia xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts Xtiꞌdz Dios, xkakga sia minn 
sdzëꞌb minn xn, 2id xn, 2in useꞌd Jesús Jerusalén gana axta ndal pxn, 2oz 
ulelëdzu.

Lëꞌ minn xnaꞌs Esteban
8 Esteban nak tib mgiy xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌlna Dios xwiy gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uap xkilbey 

Dios, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn ndaldoꞌ gilndzun gana guꞌn ni zëxda gwiy 
minn. 9 Ga dzekna lëꞌ balal minn xdopgiy diꞌt stseꞌd minn 
Judío Xtiꞌdz Dios, diꞌt lë Minn Ulaꞌ Lo Stsiꞌn Stib Minn ndzaꞌl 
balal minn Cirene, minn Alejandría, minn Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia, gana minn 
Asia uyuslo bel lë uneꞌ lo Esteban. 10 Ñana nika xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueloda ikëb 
minn, lo lëꞌ Esteban xneꞌ tib gilc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak xn, 2iꞌk xkuꞌn xneꞌ Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios. 11 Ga dzekna ugix minn ukaꞌ balal mgiy gusgeꞌ gëp:

―Uyonnu xneꞌnë Esteban lëd Moisés gana lëd Dios.
12 Xka uyuꞌnn minn dzekna lëꞌ minn giedz uyuslo bel lë uneꞌ 

gana minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë mextr ley, lox unaꞌs 
minn Esteban lox uyiña minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow ilëw laboen. 13 Ga dzekna 
ugib minn balal minn uyusgeꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn stsaꞌnda ineꞌnë lëd idoꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gana lëd xley 
Moisés. 14 Uyonnu xneꞌ mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn Jesús minn Nazaret iloꞌx 
idoꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gana itsëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn usaꞌn Moisés c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn-na.

15 Konde lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guxtis gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zob ga, uwiy lo 
Esteban, uwiy minn lit c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak lo Esteban xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak tib lo angl.
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17   HECHOS 7 

Lëꞌ minn ugët Esteban
 1 Ga lëꞌ pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak unabdiꞌdz lo Esteban:
―¿Be nli ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xneꞌ minn?7

2 Ga lëꞌ Esteban ukëb:
―¡Bëꞌts gana minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo giedz, gol bin guꞌn inená! 

XiDiosna minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak uluwlo, lo xpxozgolna Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án or 
be yu xtën Mesopotamia, or ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua sia tsu giedz Jarán. 3 Ga lëꞌ 
Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Kwsaꞌn xkiedzlá gana minn liꞌdzlá, lox gwa tsulá 
diꞌt iluwná.”

4 »Ga lëꞌ Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xtën minn Kaldeo, lox lëꞌ sia uyu 
Jarán, ga lëꞌ pxoz Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án uyët. Lëꞌ Dios uxaꞌl Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án ulan 
neꞌg diꞌt yutá lo na. 5 Nika diꞌltsa ni nup lyu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ndeꞌdta Dios 
nzu niy Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án, Dios udeꞌd xtiꞌdz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn gak 
xn, 2inlá giaꞌnña lyu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn”, nika or knu ni tib mëꞌd c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uapda 
Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án. 6 Gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Dios: “Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa xn, 2inlá tsu tapgayoꞌw is stib 
xtën minn xn, 2iꞌk nak minn zit, ga izakzi minn gana ikëꞌ minn 
dziꞌn. 7 Ted lo knu, Naꞌ izakzi minn knu minn xka guꞌnn, lox 
lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xn, 2inlá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ga, ziꞌd guꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lëꞌná neꞌg.” 8 Ga lëꞌ 
Dios usaꞌn diꞌdz lo Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Diꞌltsa xlelëdzlá guꞌn xnená 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minndoꞌpgiy giꞌd xediꞌylá ikë sen lëd.” Lox gunu or 
uyak xun mbidz uyal Isaac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  xn, 2in Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án, lëꞌ Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án ukëꞌ sen 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug nup biaꞌl lëd mëꞌd. Xkakga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug Isaac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  nup biaꞌl lëd 
xn, 2in, mëꞌd uyuslë Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob. Gana gunukga uyuꞌnn Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob iza 
tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op xn, 2in minn uyiꞌd xediꞌyna.

9 »Ñala iza bëts José ulëꞌ uyan José, lox gunu uto José, ga 
lëꞌ minn uziña José udzinn Egipto. Ñala Dios tipta nnaꞌsña 
José. 10 Lox gunu bët nzakda José lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilnë, gana udeꞌd 
Dios gilc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak, lox gunu uxn, 2iꞌlna Faraón, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Egipto, 
uyan José. Ga lëꞌ unaꞌs José uyak minn uyuꞌnnbéy Egipto gana 
minn uyuꞌnnbéy lidz.

11 »Or knu nlas uzak minn uyu tib ubindoꞌ idibsa xtën Egipto 
gana xtën Canaán. Ña iza pxozgolna ndzalda guꞌn ñow. 
12 Ñana konde lëꞌ Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob uyaknan yu xn, 2obxtil Egipto, lëꞌ Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob 
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uxaꞌl xn, 2in uyikaꞌwu. 13 Konde bueld uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop lëꞌ José uneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
nak, lëꞌ iza bëts José uyuꞌnnbey lit José ga, gana lëꞌ Faraón 
uyuꞌnnbeyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua wen c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u xediꞌy ziꞌd José. 14 Ga dzekna lëꞌ José 
uyuꞌnnbéy uya Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob pxoz, ga Egipto ndzaꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz. 
Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak tson galptsiꞌp gaꞌy. 15 Lox gunu lëꞌ Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob 
udzinn uyu Egipto axta udzinn dze uyët. Gakga uyët minn 
uzinkë nak pxozgolna. 16 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uya 
uyu Siquén lën baꞌ, guꞌn ukaꞌ Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án lo iza xn, 2in Jamor.

17 »Ñana konde lëꞌ dze mer idzinn or lëꞌ Dios guꞌnn guꞌn 
uneꞌ lo Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án, lëꞌ minn ziꞌd xediꞌy Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án sia xdaꞌl Egipto.

18 »Ñana udzinn dze lëꞌ stib mgiy udzinn uyuꞌnnbéy Egipto, 
mgiy knu nanda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u uyak José. 19 Mgiy knu ukidia gana 
uzakzi minn xkiedzna. Lox uyuꞌnnbéy ulëꞌlëdz minn xn, 2in minn, 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mëꞌdpgiy uyal.

20 »Ñana or knu lëꞌ Moisés uyal, nak tib mëꞌd uxn, 2iꞌlna Dios 
uwiy. Mëꞌd knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lo pxoz tson mëꞌ ngëꞌts. 21 Ñana konde 
udzinn dze lëꞌ pxoz Moisés ñakdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ñan ngëꞌts Moisés, or 
knu lëꞌ ulëꞌlëdz Moisés, ga lëꞌ xn, 2in kwnaꞌ mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy 
Egipto uyey Moisés, lox uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb Moisés xn, 2iꞌk nak xn, 2in. 22 Ga useꞌd 
Moisés ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa gilc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en minn Egipto, lox udzinn Moisés 
uyak tib minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lo xkilxieꞌnna gana lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn.

23 »Konde lëꞌ Moisés uyap c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opgal is, lëꞌ Moisés uyu gik uya 
uyesu lo minn nak xediꞌy. 24 Ñana konde uwiy Moisés lëꞌ tib 
minn egipc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn io sdzakzi tib minn Israel, or knu lëꞌ Moisés uzakzi 
minn knu axta baloꞌta lo xka uyuꞌnn minn.

25 »Ga lëꞌ Moisés në bitser sieꞌnna minn Dios uxaꞌl Moisés 
kwaꞌ minn ga, ñala minn ñeꞌndnu. 26 Konde uyenilyu uwiy 
Moisés lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn Israel xdil, ga lëꞌ Moisés utse c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: 
“¿Xkuꞌn xdildá? Tipsa bëtsdá.” 27 Ñala minn sdzakzi xkomier 
udzi lo ndzeꞌb uyak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u unaꞌslá guꞌnnbéylá xn, 2iꞌdnu? 
28 ¿Be xlaꞌnlá igëtláná, xn, 2iꞌk ugëtlá egipc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn io knu ñaꞌg?”
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29 »Konde lëꞌ Moisés uyon gunu uxn, 2oꞌn Moisés sia udzinn 
xtën minn Madián, ga uyu xn, 2iꞌk nak minn zit, ukaꞌ unaꞌ uyap 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minndoꞌ.

30 »Konde uded sc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op sgal is, lëꞌ tib angl uluwlo lo Moisés 
tib dën bidz gax giy Sinaí, lo bel xn, 2id gits pni. 31 Udzakyéna 
Moisés uwiy gunu, konde lëꞌ Moisés sia xbig-gax gwiy wen, lëꞌ 
Moisés uyon tsiy Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: 32 “Naꞌ nak XiDios iza pxozgoꞌl-lá, 
XiDios Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án, Isaac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gana Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ob.”

»Ga lëꞌ Moisés noꞌnda xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiz lo gilsdzeꞌb nika ñasdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lo 
nwiy. 33 Ga lëꞌ Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Goliaꞌ gilgid niylá, nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak i diꞌt 
zuꞌlá. 34 Naꞌ nan wen nlas dzak minn degiedzná Egipto gana 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uonná nlas xneꞌ minn, lox gunu zidná kwaná minn ga. Lox 
gunu xnená kidë luꞌ ixalná tsa Egipto.”

35 »Moisés c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnga nak mgiy uyak ndzeꞌb tib minn Israel lo, 
or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn. “¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u unaꞌslá guꞌnnbéylá xn, 2iꞌdnu?” Ñana nika 
xkawu uded lo knu Dios uxaꞌl Moisés uyuꞌnnbéy gana ugoliaꞌ 
minn xkiedzna ga, xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp angl or uluwlo lo gits pni.

36 »Or ugoliaꞌ Moisés minn Israel uyuꞌnn Moisés ndaldoꞌ 
gilndzun gana guꞌn ni zëxda gwiy minn or uyu Egipto, gana 
uded c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow nisdoꞌ nixne gana or uyu dën bidz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opgal is. 
37 Lëꞌkga Moisés c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn Israel: “Dios guꞌnn, neꞌg 
xn, 2id minn Israel tsas tib mgiy ineꞌ guꞌn ineꞌ Dios lo, xn, 2iꞌk 
nakná.”

38 »Moisés c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnnaga uyu dën bidz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Israel gana 
pxozgolna, gana uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë diꞌdz ney gilmban guꞌn udeꞌd Dios 
lo, giy Sinaí, gana ukañawu usaꞌnu lona.

39 »Ñala pxozgolna nzakda liaꞌdz guꞌn uneꞌ Moisés, sinda 
lëꞌla xlaꞌn ñobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue Egipto.

40 »Lox gunu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn lo Aarón bëts Moisés: “Nandna go 
bëtslá minn ugoliaꞌna Egipto, masda kwzaꞌ mdo nec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u lona.”

41 »Lox gunu lëꞌ minn uzaꞌ tib mdo ñaꞌ xn, 2iꞌk ñaꞌ tib ngon yeꞌn, 
lox ugët minn man udeꞌd minn lo mdo knu gana uyuꞌnn minn 
xilni gunu. 42 Ga dzekna lëꞌ Dios uyuꞌnntlëdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu. 
Lox usaꞌn lëꞌ minn knu uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë mël zob ibaꞌ.

 ©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



HECHOS 7   20 

»Xn, 2iꞌk xneꞌ guꞌn ukëꞌ minn uneꞌ guꞌn uneꞌ Dios lo bokla:
Minn Israel, ¿be uneꞌdzdá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u man loná,
Lal uyutá dën bidz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opgal is?
43 Sinda lëꞌla yu guꞌn zob dios Moloc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  uyeydá
Gana ximdotá, guꞌn lë Refán, guꞌn ñaꞌ xn, 2iꞌk ñaꞌ mël.
¡Gunu uzaꞌtá uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbdá lë!
Lox gunu lëꞌná ixaldá axta Babilonia.
44 »Or lëꞌ pxozgolna uyu dën bidz, uyap tib yu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, 

guꞌn uluw lëꞌ Dios tipta zinkë xn, 2its minn knu. Gunu uyaꞌ xn, 2iꞌk 
xkuꞌn uyuꞌnnbéy Dios gana xn, 2iꞌk xkuꞌn uluw Diosu lo Moisés. 
45 Minn knu ukañawu lox lëꞌ minn knu usaꞌnu lo xn, 2in gana axta 
or udzinn dze lëꞌ Josué, uyak minn uyuꞌnnbéy Israel. Unec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
yu knu lo minn or lëꞌ minn uyab uyuꞌnn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en lyu ugob Dios lo 
balal giedz. Xka uyuña minn yu knu axta udzinn dze lëꞌ David 
uyak minn uyuꞌnnbéy.

46 »Ga uxn, 2iꞌlna Dios uwiy David, ga lëꞌ David unab lo Dios 
izaꞌ tib idoꞌ diꞌt guꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn Israel lë Dios. 47 Ñana 
nzaꞌda Davido sinda Salomón nak minn uzaꞌwu.

48 »Nika diꞌltsa Dios minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb yuda lën idoꞌ guꞌn sdzaꞌ 
mgiy. Xn, 2iꞌk xneꞌ minn uneꞌ guꞌn uneꞌ Dios lo:

49 Xnu xneꞌ Dios:
Ibaꞌ nak diꞌt zobná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunnbéyná,
gana lëꞌ lo gitslyu nak diꞌt zu niyná.
¿Xkuꞌn gan nak yu izaꞌtá tsuná?
¿Ota xkuꞌn nak yu ineꞌdzdá kwasná?
50 ¿Be naꞌda uza ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn goꞌ?
51 Gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Esteban:
―¡Xkakga nakdá xn, 2iꞌk nak pxozgoldá! ¡Nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uondá guꞌn 

xneꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios xlelëdzdadu, sinda lëꞌtá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn 
sdzata ldoꞌtá! 52 Uzakzi pxozgoldá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uneꞌ guꞌn uneꞌ 
Dios lo. Gana ugët ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uneꞌ gan xkuꞌn giꞌt Cristo, minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn noꞌnda guꞌn wen. Minn knu uyiꞌdla, ñala luꞌtá lëꞌla 
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uzakzitá lox ugëtdá. 53 Nika dele ukañatá xley Dios guꞌn uneꞌdz 
angl ñuꞌnndto.

54 Konde uyon minn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uzën minn xiandoꞌ. 55 Ñala 
Esteban lo nnaꞌsña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, ulis lo uwiy xni ndzun 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios ibaꞌ, gana uwiy lëꞌ Jesús zob kwa Dios, diꞌt nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
nak. 56 Ga lëꞌ Esteban c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Na gol kwiy, naꞌ xwiy lëꞌ ibaꞌ ziñal, lëꞌ Xn, 2in Mgiy zob kwa 
Dios.

57 Ga dzekna lëꞌ minn utse diag gana ukëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz, lëꞌ 
uyabla minn uzën minn Estebanga. 58 Lox ugoliaꞌ minn 
Esteban lën giedz, lox udeꞌd ita minn. Lëꞌ iza mgiy uyusgeꞌ 
uneꞌ lëd Esteban ugix xn, 2ab niy tib mgiy lë Saulo.

59 Lëꞌt lëꞌ minn xdeꞌd ita Esteban, lëꞌ Esteban uneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Jesús, luꞌ nak minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, kaña degilmbaꞌnná.
60 Ga dzekna lëꞌ Esteban uzexn, 2ib, ukëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Luꞌ nak minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy xnabná loꞌlá biꞌnntlëdz xtol minn 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn.
Ga lëꞌ Esteban uyët. 
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Lëꞌ Saulo sdzakzi minn xlelëdz Jesús
 1-2 Ña Saulo uyaꞌn bienn xka uyët Esteban.
Ulox ga, lëꞌ balal minn mban xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios uya 

ukëꞌts Esteban, gana uzak minn gilnëdoꞌ.
8

Lën dze knu lëꞌ ndal minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ uzakzi minn xlelëdz Jesús 
Jerusalén, lox gunu lëꞌ minn knu uxn, 2oꞌn sia udzinn uyu xtën 
Judea gana xtën minn Samaria, nonga minn ukaña gilbey ineꞌ 
Xtiꞌdz Jesús uyaꞌnaga Jerusalén.

3 Ga lëꞌ Saulo sia sdzakzi minn xlelëdz Jesús gana xded yu, 
yu xgoliaꞌ mgiy gana unaꞌ sia xiu lidzgiꞌb.

Lëꞌ Felipe c %h%uꞌnnkluw giedz Samaria
4 Ñala minn uxn, 2oꞌn udzinn xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla giedz, siakga xneꞌ 

diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús.
5 Xka uyako lox lëꞌ Felipe udzinn giedz Samaria, xneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 

nak Jesús minn uxaꞌl Dios. 6 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn xkediag guꞌn xneꞌ 
Felipe gana xwiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilnzaꞌk, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn Felipe, 7 lo ndaldoꞌ 
minn yu me mal lëd c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uakwen, or lëꞌ me mal knu xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xkëꞌ 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz, gana uya ndal minn gudoꞌ gana minn gakda së 
uyakwen. 8 Lox gunu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn giedz nle.

9 Ñana ga Samaria uyu tib mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn gilmal lë Simón. 
Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uusgeꞌña minn xluw lëꞌ nak tib minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb. 
10 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn, minndoꞌ win gana minngol xkediag guꞌn xneꞌ 
mgiy knu, gana xneꞌ minn:

―Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnsa nnaꞌsña Dios.
11 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn xka xkediag gana sdzakyéna lo ndal-la is bel 

gilmal c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn mgiy knu. 12 Ñana konde uyon minn lëꞌ Felipe 
xneꞌ gan xkuꞌn idzinn minn diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak 
Jesús, or knu ndal mgiy gana unaꞌ ulelëdzu gana lox 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis.

13 Axta ña Simón ulelëdzu gana uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis, ga lëꞌ Simón tipta 
zinkë, sdzakyéna xwiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilndzun gana guꞌn ni zëxda gwiy 
minn, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn Felipe.
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14 Konde lëꞌ minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús yu 
Jerusalén uyon lëꞌ minn yu Samaria xlelëdz Xtiꞌdz Dios, lëꞌ 
minn uxaꞌl Pedro ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan. 15 Konde udzinn Pedro ga 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan, unab lo Dios dzekna ikaña ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios. 16 Lo noꞌnda uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis minn or ulelëdz minn Jesús, 
saꞌnda lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios zëxda ikaña minn. 17 Konde lëꞌ 
Pedro uxob ña gik minn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan, lëꞌ minn ukaña Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.

18 Konde uwiy Simón gunu, lëꞌ Simón xdeꞌd demi c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
19 ―Gol giꞌt gilbey ki loná, dzekna konde lëꞌná ixob ñaná 

gik minn, lëꞌ minn ikaña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.

20 Konde lëꞌ Pedro uyon gunu, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Pedro:
―Dios iloꞌx xtemilá gana iloꞌxlá, diꞌltsa nëꞌlá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak sdzuꞌw 

gilbey, guꞌn ugad Dios lo minn ulelëdzxi. 21 Bat nkiꞌndlá 
ikañalá guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lo nika zuꞌdlá wen lo xñaz Dios. 22 Masda 
kwsaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn lëꞌda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlá, lox kwnab lo Dios gan be 
sgob xtol-lá, lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn lëꞌda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak giklá. 23 Guꞌn xwiyná ngelá 
tib gilulëꞌdoꞌ gana ngelá guꞌn lëꞌda gana gakda isaꞌnlu.

24 Ga lëꞌ Simón ukëb:
―Gol kluná lën ña Dios, gol kwnab dzekna sakdaná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 

guꞌn xneꞌtá.

25 Ulox uneꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan Xtiꞌdz Dios guꞌn xn, 2al Pedro 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Juan uyon uneꞌ Jesús. Ga dzekna lëꞌ uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue 
Jerusalén. Lox lëꞌ uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn yu giedz las xtën Samaria, 
diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús.

Lëꞌ Felipe c %h%ixtiꞌdzña tib minn Etiopía.
26 Uded lo knu lëꞌ tib angl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uneꞌ lo Felipe:
―Liger gwa lad gët dën bidz, ñaz Jerusalén guꞌn sia Gaza.
27 Ga dzekna lëꞌ Felipe uyon diꞌdz uya. Ñana sia ñaz uwiy 

tib mgiy Etiopía, tib mgiy nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy 
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c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en unaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy idibsa xtën Etiopía. Or knu, lëꞌ mgiy knu 
uya uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios Jerusalén, nana lëꞌ uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue 
xkiedz, 28 zob lëd xkarret xlab guꞌn ukëꞌ Isaías, minn uneꞌ guꞌn 
uneꞌ Dios lo.

29 Ga lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Felipe:
―Big-gax kwa karret ki.
30 Konde lëꞌ Felipe ubig-gax, uyon lëꞌ mgiy knu xlab guꞌn 

ukëꞌ Isaías. Lëꞌ Felipe unabdiꞌdz:
―¿Be xieꞌnnaluꞌ guꞌn xlablá?
31 Lëꞌ mgiy knu ukëb:
―¿Xkuꞌn giendnu gan diꞌltsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut giend ineꞌwu loná?
Ga lëꞌ mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Kiep soblá kwaná.
32 Lëꞌ guꞌn xlab mgiy knu nak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn:
Xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn tib makxn, 2iꞌl
or gët uyuꞌnn minnxi,
gana xn, 2iꞌk nak makxn, 2iꞌl yeꞌn dzeꞌ nak
or lëꞌ minn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug xn, 2iꞌl lëd,
xka bët neꞌdaxi or lë minn uzakzixi.
33 Uyuꞌnn minnxi xn, 2iꞌk nak minn bët nonda,
Nlas uzakxi;
¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ku xkwendxi gan
lo ugob minn xkilmbanxi neꞌg lo gitslyu?
34 Ga lëꞌ mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Felipe:
―Xnabná loꞌlá kwneꞌ: ¿Xkuꞌn be Isaías sak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ota 

xn, 2aꞌ minnu?
35 Ga lëꞌ Felipe uyuslo uneꞌ xkuꞌn nak guꞌn xlab mgiy knu, 

gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús. 36 Ñana lo sia ñaz udzinn diꞌt yu nis, lëꞌ 
mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Neꞌg yu nis, ¿be zak gan ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnisná?
37 [Ga lëꞌ Felipe c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Diꞌltsa xlelëdzlo idibsa gik ldoꞌlá, zaku.
Ga lëꞌ mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Xlelëdzná Jesús nak Xn, 2in Dios.]
38 Ga lëꞌ mgiy knu uyuꞌnnbéy usu karret, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uopxi uyët 

uzëꞌb lën nis, ga lëꞌ Felipe uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnis mgiy knu. 39 Konde lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uopxi uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lën nis, lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uyey Felipe, ga 
nika nwiydc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua mgiy knu gan go Felipe, ga nle yu ldoꞌ mgiy 
knu uyu ñaz sia.

40 Uded lo knu lëꞌ Felipe xnusa uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌkë giedz Azoto xneꞌ 
diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa giedz las axta udzinn Cesarea. 

Lëꞌ Saulo xlelëdz Jesús
 1 Lëꞌ Saulo ndzeꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak xlaꞌn igët xn, 2in useꞌd Jesús, lox 
gunu lëꞌ uya lo pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak. 2 Unab tib blë gits, diꞌt 

xdeꞌd minn knu diꞌdz, sëꞌb Saulo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa yu diꞌt stseꞌd minn 
judío Xtiꞌdz Dios guꞌn zob lën giedz Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, lox kwaꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
mgiy, unaꞌ zu xñaz Jesús sia tsu lidzgiꞌb Jerusalén.

9
3 Ñana konde lëꞌ Saulo sia mer idzinn Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, lëꞌ tib xni 

uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ibaꞌ uyots Saulo. 4 Lëꞌ ubixla Saulo ga uyab lyu, ga lëꞌ 
uyon tib tsiy minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Saulo, ¿be uyonlu? ¿Xkuꞌn xki kedilñaláná?
5 Ga lëꞌ Saulo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u naklá?
Ga lëꞌ tsiy minn ukëb:
―Naꞌ nak Jesús, minn kedilñalá. [Lëꞌkga lëdlá xiab guꞌn ki. 

Xn, 2iꞌk nak ngon xlaꞌn ikeniy lëꞌkga lëd yag xkëꞌ minn lëd.
6 Ga lëꞌ Saulo noꞌnda xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiz lo gilsdzeꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Dad, ¿bekwaꞌn xlaꞌnlá gunn-ná?
Ga lëꞌ Jesús ukëb:]
―Bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e lox gwa Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. Ga gaknanlá gan bekwaꞌn 

guꞌnnlá.
7 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zinkë xn, 2its Saulo, udzeb gana nika 

xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uelodc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ineꞌ lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut bat giend ñala tsiy minn xien. 8 Konde 
lëꞌ Saulo uyusli ñakdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua nwiy, sial lëꞌ minn zinkë xn, 2its Saulo, 
uzën ña Saulo sia udzinn Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. 9 Ga uyu Saulo tson mbidz 
ñakda nwiy, gana ñowda gana nika bët ñada.

10 Ga Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o yu tib mgiy nak xn, 2in useꞌd Jesús lë Ananías, 
mgiy knu uyab tib guꞌn lo, uyon lëꞌ Jesús uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Ananías.
Ga lëꞌ ukëb:
―Be kwaꞌnu Dad.
11 Ga lëꞌ Jesús c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Liger gwa ñaz lë derec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn , ga zob lidz Judas, gib tib mgiy 

xneꞌña Dios ga; lë Saulo, nak minn Tarso. 12 Lo Naꞌ, uluw lo 
Saulo lëꞌ tib mgiy lë Ananías tsa ixob ña gik Saulo dzekna lëꞌ 
Saulo gwiy.

13 Ga lëꞌ Ananías ukëb:
―Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uonná xneꞌ minn noꞌnda sdzakzi 

mgiy knu minn ugiꞌblá, uyak mbi xtol lo xlelëdz Jesús, 
Jerusalén. 14 Gana zën mgiy knu gits diꞌt xdeꞌd pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo xkomier diꞌdz, igaꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lëlá.

15 Ga lëꞌ Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy ukëb:
―Gwa, Naꞌ ugib mgiy knu ikë stsinná tsa ineꞌ lo minn 

nakda Judío c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nakná, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, gana lo 
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minn Israel. 16 Naꞌ iluw lo Saulo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilnëdoꞌ ted, lo ineꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
nakná.

17 Ga dzekna lëꞌ Ananías uya, konde udzinn uded lën yu 
uxob ña gik Saulo, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Saulo, bin ganlá bëꞌts, lëꞌ Jesús minn uneꞌ loꞌlá ñaz or 
ziꞌdlá, uxaꞌlná inabná lo, dzekna lëꞌlá gwiy gana lëꞌlá ikaña 
Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.

18 Or knukga lë tib blë gunu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lo Saulo, lëꞌ idib gid mal, 
ga lëꞌ Saulo uwiy. Ga dzekna lëꞌ uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnisla Saulo ga. 19 Ga lëꞌ 
Saulo uyow uyak ndip, ga lox uyaꞌn Saulo balal dze lo xn, 2in 
useꞌd Jesús minn yu Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. 

Lëꞌ Saulo xneꞌ Xtiꞌdz Dios giedz Damasco
20 Lëꞌ uyuslola Saulo ga, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw diꞌt stseꞌd minn judío 

Xtiꞌdz Dios, xneꞌ:
―Nli Jesús nak xn, 2in Dios.
21 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uon gunu sdzakyéna xneꞌ:
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―¿Be lëꞌda mgiy ki ga, sdzakzi xn, 2in useꞌd Jesús Jerusalén 
gana lit gunu ziꞌd mgiy ki neꞌg, gwey minn knu lox tsiña minn 
knu lo pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo xkomier?

22 Ga lëꞌ Dios sia xdeꞌd gilxieꞌnna lo Saulo, lëꞌ Saulo sia xluw 
Xtiꞌdz Dios lo judío, minn yu Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, xneꞌ:

―Jesús nak minn uxaꞌl Dios.
Lox gunu nanda minn knu xkuꞌn ikëb lo guꞌn xneꞌ Saulo.

Lëꞌ Saulo xc%h%oꞌn lo Judío, minn yu Damasco
23 Uyak stse udedsu ndal mbidz lëꞌ minn nak Judío uxn, 2ixtiꞌdz 

igët Saulo. 24 Ga dzekna lëꞌ minn ukë dze giaꞌl ukëwlëꞌts igaꞌ 
Saulo gët, ñaz sia xded lën giedz. Ñala Saulo uyaknan gunu. 
25 Ga dzekna tib giaꞌl lëꞌ xn, 2in useꞌd Jesús ugu Saulo lën tib xkut, 
loxna uzobduꞌwo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uangaꞌwu uyabu xn, 2its guꞌn ntse gagu giedz.

Lëꞌ Saulo yu Jerusalén
26 Konde lëꞌ Saulo udzinn Jerusalén, xlaꞌn nzëꞌb xn, 2id xn, 2in 

useꞌd Jesús. Ñala ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu lëꞌla sdzeb, xlelëdzda ña 
Saulo ulelëdz Jesús.

27 Ga dzekna xn, 2al Bernabé uyiña Saulo lo minn udeꞌd Jesús 
gilbey ineꞌ xtiꞌdzxi, lox ugu kwend gan xkuꞌn uwiy Saulo Jesús 
gana xkuꞌn uneꞌ Jesús lo Saulo, gana bët gilsdzeꞌbda uneꞌ 
Saulo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús lo minn yu Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o.

28 Axta or knu lëꞌ Saulo uyak uyaꞌn Jerusalén lo minn ukaña 
gilbey xneꞌ Xtiꞌdz Dios. Ga lëꞌ Saulo uya uyiꞌd lën giedz uneꞌ 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús. 29 Gana kedilña Saulo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nak judío, 
minn xneꞌ diꞌdz griego, ñala minn knu kë gan xkuꞌn igët 
Saulo. 30 Konde lëꞌ xkomierxi uyon gunu, uyiñaxi giedz 
Cesarea, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌxi udzinnxi giedz Tarso.

31 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xdopgiy xtën Judea, xtën Galilea, xtën 
Samaria, minn xlelëdz Jesús, wen yu lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut bët c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnda ga. 
Gana lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu 
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xlelëdzc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua Jesús gana mban xn, 2iꞌk xneꞌ Dios, gana lëꞌ minn 
siac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndal.

Lëꞌ Eneas c %h%akwen
32 Lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uesu lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uyuꞌnn mbi Dios xtol lo 

xlelëdz Jesús, lox gunu tib dze lëꞌ Pedro uya giedz Lida uyesu 
lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu. 33 Ñana ga uyuꞌnnbey Pedro tib mgiy lë 
Eneas xn, 2oꞌb lon uyak xun is gudoꞌ.

34 Konde lëꞌ Pedro uwiy mgiy knu, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Pedro:
―Or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lëꞌ Jesús guꞌnnweꞌnlá, bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e lox kwtiꞌb xidalá.
Ga lëꞌ Eneas uyusc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e. 35 Konde lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn yu giedz Lida 

gana giedz Sarón uwiy gunu, ulelëdz Jesús.

Lëꞌ Dorcas c %h%obic %h%e xbanaga
36 Or knu yu tib unaꞌ biud giedz Jope lë Tabitá, guꞌn nak 

diꞌdz griego “Dorc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn as”, unaꞌ knu nak xn, 2in useꞌd Jesús, gana tipta 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn wen gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn yud minn nlas yu. 37 Ñana 
tigolpa lëꞌ unaꞌ knu udzib uzaknë ga lëꞌ uyët. Ga lëꞌ minn ugas 
unaꞌ knu lox ugix unaꞌ knu tib lën yu lad gik.

38 Ñana lo gax nax giedz Lida kwa giedz Jope, lox gunu xn, 2iꞌk 
uyon xn, 2in useꞌd Jesús lë Pedro yu ga, lëꞌ uxaꞌl-la minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op 
mgiy ga, uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pedro:

―Liger yoꞌ tsana giedz Jope.
39 Lëꞌ uzinkëla Pedroga. Konde udzinn, uteꞌd minn Pedro diꞌt 

nax unaꞌ knu, ga lëꞌ unaꞌ biud udzinnzë c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌn xluw ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
xgib unaꞌ knu or mban

40 Ga dzekna ugoliaꞌ Pedro ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu ley, lëꞌ Pedro 
uzexn, 2ib uneꞌña Dios, lox lëꞌ uwiy lo unaꞌ knu, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Tabitá, bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e!
Ga lëꞌ unaꞌ knu uxal lo, konde uwiy Pedro, lëꞌ uzuli. 41 Ga lëꞌ 

Pedro uzën ña unaꞌ knu lox lëꞌ uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz xn, 2in useꞌd Jesús gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë unaꞌ biud, gwiy lëꞌ unaꞌ knu ubanaga.
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42 Ga ndal minn yu giedz Jope ulelëdz Jesús or uyon gunu. 
43 Ga dzekna lëꞌ Pedro uyaꞌn giedz knu ndal dze, lidz tib mgiy 
lë Simón, mgiy knu xkwiꞌdz gid lëd man.

Pedro ic %h%op Cornelio
 1 Tib minn lë Cornelio uyu giedz lë Cesarea, nak 
minn uyuꞌnnbéy lo balal soldad minn lë Italiano. 

2 Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz sdzeb lo Dios, lox gunu mban xn, 2iꞌk 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios gana xdeꞌd guꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue lo minn nlas yu, gana 
tipta lëꞌ xneꞌña Dios.

10
3 Ñana tib dze mer or tson, or sia or lëꞌ Cornelio uwiy tib 

guꞌn, diꞌt uwiy lëꞌ tib angl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios udzinn uded diꞌt zu 
Cornelio, ga lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Cornelio!
4 Ga lëꞌ Cornelio dzeꞌ uwiy, lo gilsdzeꞌbdoꞌ lëꞌ Cornelio c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¿Be yu bekwaꞌno Dad?
Ga lëꞌ angl ukëb:
―Dios uyonla ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uneꞌlá lo, gana uwiy lëꞌlá udeꞌd 

guꞌn udeꞌd lo minn nlas yu, xn, 2iꞌk nak tib guꞌn ugadlá loxi. 
5 Nana kwxaꞌl xmiꞌnnlá tsa giedz Jope dzexi Simón, mgiy xneꞌ 
minn lo, Pedro. 6 Mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobias tib yu guꞌn zob gax c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
nisdoꞌ, lidz Simón, mgiy xkwiꞌdz gid lëd man.

7 Konde lëꞌ angl sia, lëꞌ Cornelio uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op xmos gana 
stib xsoldad, minn mban xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios. 8 Lox lëꞌ uneꞌ 
guꞌn uyak, ga dzekna lëꞌ uxaꞌl minn knu.

9 Konde uyenilyu, or lëꞌ minn knu mer idzinn lën giedz or 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol mbidz, lëꞌ Pedro uyep gik yu ineꞌña Dios. 10 Ga tigolpa 
lëꞌ Pedro ulaꞌndoꞌná, ga dzekna lëꞌ unab guꞌn gow.

Ñana lëꞌt lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uixkwaꞌwu lëꞌ Dios uluw tib guꞌn lo 
Pedro. 11 Uwiy Pedro lëꞌ ibaꞌ uyal, lëꞌ ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ tib blë lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo 
siet ñaꞌg idap skin. 12 Lëꞌ lo lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u knu xn, 2oꞌb ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa lo man yu lo 
gitslyu; man tap niy, man sdzë las lyu gana man xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis. 
13 Ga dzekna lëꞌ tib tsiy minn uyen c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Pedro, bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e lox gët man ki goꞌwlá.
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14 Ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Dad, lëꞌi. Zëxda gowná ni tib man beꞌd ki.
15 Ga lëꞌ tsiy minn uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga guꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Guꞌn uyuꞌnn mbila Dios ineꞌdlá guꞌn beꞌd.
16 Guꞌn uyon lëꞌ lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u knu udopgiy sia uyep ibaꞌ.
17 Lëꞌt lëꞌ Pedro sdzakyéna xna xkuꞌn nak gunu, lëꞌ minn uxaꞌl 

Cornelio udzinn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yu. 18 Ga dzekna lëꞌ minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz lox 
unabdiꞌdz gan be ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobias Simón, mgiy xneꞌ minn lo, Pedro.

19 Lëꞌ Pedro bic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnaga gilxkab gan xkuꞌn nak guꞌn uwiy, 
lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Tson mgiy xgiꞌblá. 20 Lox gunu kiet ikañalá minn gana gak 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opda giklá sinkëꞌlá xn, 2its minn, lo naꞌ uxal minn.

21 Ga dzekna lëꞌ Pedro uyët gik yu, udzinn diꞌt zu minn uxaꞌl 
Cornelio lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Naꞌ nak minn xgibdá, ¿xkuꞌn be nak ziꞌdtá?
22 Ga lëꞌ minn knu ukëb:
―Cornelio nak tib minn mban xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios, gana 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios. Gana stibu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn nak judío xneꞌ 
wen lëd Cornelio. Tib dze lëꞌ xangl Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Cornelio: 
“Guts lo Pedro giꞌd liꞌdzlá lox bin diꞌdz guꞌn ineꞌ Pedro.” Lox 
gunu lëꞌ Cornelio uxaꞌlnu lëꞌnu ziꞌd.

23 Ga dzekna lëꞌ Pedro udeꞌd diꞌt uyobias iza minn knu. 
Konde uyenilyu lëꞌ uzinkë gana sebalal xn, 2in useꞌd Jesús minn 
yu giedz Jope.

24 Konde udzinn Pedro Cornelio uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedzla ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz gana 
xamig, kimbias lëꞌ Pedro iza minn knu giedz Cesarea, lëꞌ 
idzinn. 25 Konde lëꞌ Pedro udzinn, lëꞌ Cornelio uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ukaña 
Pedro, uzexn, 2ib niy Pedro ukelëdz Pedro. 26 Ñala Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bisli, lëꞌkga tib mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu nakná.
27 Lëꞌt lëꞌ Pedro sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uixtiꞌdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Cornelio lëꞌ sia uded. 

Konde uwiy Pedro lit ndal-la minn ndopgiy ga. 28 Ga lëꞌ Pedro 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Luꞌtá nan wen ni tib minn judío gakda sëꞌb lidz minn zit. 
Ñala na lëꞌ Dios uluw loná, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn tibaga nak. 29 Lox 
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gunu tika ulan minn uxaꞌldá uneꞌ loná tibga diꞌdz uzinkëꞌná. 
Nana lëꞌná xnabdiꞌdz, ¿xkuꞌn lo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedzdáná?

30 Ga dzekna lëꞌ Cornelio c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Xna udap mbidz mer na or, or tson, lëꞌná xneꞌña Dios lën 

lidzná. Ñana tigolpa uwiyná lëꞌ tib mgiy zu loná nok lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u xgëꞌs 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoldoꞌ. 31 Ga lëꞌ mgiy knu xneꞌ: “Dios uyonla ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uneꞌlá 
lo, gana uwiy lëꞌlá udeꞌd guꞌn udeꞌd lo minn nlas yu, xn, 2iꞌk nak 
tib guꞌn ugadlá loxi. 32 Nana kwxaꞌl xmiꞌnnlá tsa giedz Jope 
dzexi Simón, mgiy xneꞌ minn lo, Pedro, mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobias tib 
yu guꞌn zob gax c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow nisdoꞌ, lidz Simón, mgiy xkwiꞌdz gid lëd 
man.” 33 Lox gunu uxalná demiꞌnn-ná uyetxilá; wen i tibga diꞌdz 
ziꞌdlá. Nana lëꞌnu nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë neꞌg gon guꞌn uneꞌ Dios ineꞌlá loꞌnu.

34 Ga dzekna lëꞌ Pedro uyuslo uneꞌ:
―Nasa xlelëdzná, tibaga xwiy Dios ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn. 35 Dios xkë 

ldoꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lëxi gana minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéyxi. 36 Dios uneꞌ lo minn Israel diꞌdz 
ndzun xkwend Jesús, minn ixaꞌl Dios, minn nak Dad 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn dzekna xka lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn iban wen 
gana ibig-gax lo Dios.

37 »Luꞌtá nan wen or lëꞌ Juan uyelo uyuꞌnnkluw ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis 
minn, lëꞌ Diꞌdz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts idib giedz Judea, uyuslo xtën 
Galilea. 38 Dios udeꞌd Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en lo Jesús, minn Nazaret, 
gana tib gilndip. Lox gunu lëꞌ Jesús uyu uyuꞌnn guꞌn wen gana 
uyuꞌnnwen minn nge xme mal Minn dzab. 39 Xn, 2aꞌlnu uwiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
guꞌn uyuꞌnn Jesús xtën Judea gana giedz Jerusalén; ñana lëꞌla 
ukëꞌ minnxi lo krus ugët minnxi. 40 Ñana mbidz tson lëꞌ Dios 
udeꞌdaga gilmban loxi gana udeꞌd diꞌdz ndal minn uwiyxi. 
41 Nakdo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn giedz uwiyxi, sinda nonga nuꞌwu xn, 2iꞌk 
xkuꞌn ugib Dioꞌsnu gaknu minn gwiyxi, lox gunu axta 
uyoꞌwnu gana uyanu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnuxi or lëꞌxi ubanaga stib.

42 »Ga lëꞌxi uxaꞌlnu ineꞌnu lo minn, lëꞌ Dios uzoꞌbxi gakxi 
minn kubey xkwend minn mban gana minn uyët.

©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



33   HECHOS 10 

43 »Xkwendxiga uneꞌ minn uneꞌ Dios lo bokla or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn: 
“Dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uga ilelëdzxi, lëꞌxi kob xtol minn knu.”

44 Lëꞌ Pedro bixneꞌ, lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uyab lëd iza minn 
xkediag gunu. 45 Lëꞌ minn nak judío, minn zinkë xn, 2its Pedro, 
minn xlelëdz Jesús, sdzakyéna xkuꞌn ña minn nakda judío 
xkaña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios. 46 Gana lo ña minn knu xneꞌ xn, 2aꞌla 
xn, 2aꞌla diꞌdz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios.

47 Ga dzekna lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ukaña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios xn, 2iꞌk ukañanu, 

¿be yu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u itse gan dele ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn?
48 Ga lëꞌ Pedro uyuꞌnnbéy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis minn knu xkilbey Jesús. 

Ga dzekna lëꞌ minn unab uyobias Pedro ga, balal dze.

Lëꞌ Pedro xgu kwend bekwaꞌn uyuꞌnn lo minn Jerusalén
 1 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn ukaña xkilbey Jesús gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa 
minn uyuꞌnn mbi Dios xtol yu Judea uyon lëꞌ minn 

nakda judío ukaña Xtiꞌdz Dios. 2 Konde lëꞌ Pedro uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue 
udzinn Jerusalén, lëꞌ judío, minn xlelëdz Jesús, minn xneꞌ 
nkiꞌn gak guꞌn xneꞌ Xley Moisés, sia ziꞌd xneꞌ lëd Pedro. 3 Ga 
lëꞌ minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pedro:

11

―¿Xkuꞌn uzëꞌblá lidz minn nakda judío lox uyowñalá minn 
knu?

4 Ga dzekna lëꞌ Pedro uyuslo ugu kwend xkwaꞌ, gan xkuꞌn 
uyaku, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Pedro:

5 ―Or lëꞌná yu giedz Jope, lëꞌná xneꞌña Dios, ñana tigolpa 
uwiyná lëꞌ tib blë lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ siet ibaꞌ, ñaꞌg idap skin 6 Ñana 
konde uwiyná lo knu wen, lit ga xn, 2oꞌb ndal man; man tap niy 
lo gitslyu, man ndzeꞌb gana man sdzë las lyu gana man 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis lo me. 7 Ga dzekna lëꞌná uyon tib tsiy minn xneꞌ 
loná: “Pedro, bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e lox gët man ki goꞌwlá.”

8 »Ga lëꞌná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Dad, lëꞌi; zëxda gowná ni tib man beꞌd ki.”
9 »Ga lëꞌ tsiy minn uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga guꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop xneꞌ: “Guꞌn 

uyuꞌnn mbila Dios ineꞌdlá guꞌn beꞌd.”
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10 »Guꞌn uyon lëꞌ lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u knu udopgiy sia uyep ibaꞌ. 11 Or knu 
lëꞌ tson mgiy ulan diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobiaꞌsná, uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ axta Cesarea ziꞌdxiná. 
12 Ga lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios xneꞌ loná: “Kwzinkë gak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opda 
giklá.” Gana ña sxop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, minn giedz knu uzë uyanu.

»Konde udziꞌnn-nu giedz Cesarea, udednu lidz mgiy lë 
Cornelio. 13 Mgiy knu ugu kwend xneꞌ: “Lën lidz uwiy tib 
xangl Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: Kwxaꞌl xmiꞌnnlá tsa giedz Jope dzexi Simón, 
mgiy xneꞌ minn lo Pedro. 14 Mgiy knu ineꞌ gan xkuꞌn kob Dios 
xtol-lá gana xtol minn liꞌdzlá.”

15 »Konde lëꞌná uyuslo une, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu ukaña Espíritu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, xn, 2iꞌk ukañakganu. 16 Ga dzekna lëꞌná uyuslëdz Xtiꞌdz 
Jesús or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpxi: “Juan uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnis noꞌnda nisyë, saꞌnda lëꞌ lën 
dze c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lëꞌtá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.”

17 »Gana xnená diꞌltsa Dios ugad lo minn knu guꞌn ugad 
lona, xn, 2iꞌk xkuꞌn ulelëdzna Jesús Minn uxaꞌl Dios, ¿c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nakná 
gan itsená lo Dios?

18 Konde uyelo uneꞌ Pedro ni tib minn knu nkëbda, ga lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu uyuslo uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios, xneꞌ:

―Ña minn nakda Judío kob Dios xtol dzekxi, gana ideꞌd 
Dios gilmban loxdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lo, diꞌltsa ilelëdz minn knu Dios.

Minn xdopgiy Antioquía, minn xlelëdz Jesús
19 Konde uyët Esteban, lën dze knu lëꞌ ndal minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ 

uzakzi minn xdopgiy Jerusalén, minn xlelëdz Jesús, lox gunu 
lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu uxn, 2oꞌn, yu minn udzinn xtën Fenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia, Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre 
gana giedz Antioquía. Ga lëꞌ minn knu uyuslo uneꞌ noꞌnda lo 
minn nak judío c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús. 20 Ñala balal minn xtën Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre 
gana giedz Cirene, uya giedz Antioquía uneꞌ Diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en 
Jesús ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn nakda judío. 21 Ga lo nnaꞌsña Dios minn 
knu lox gunu ndalc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo minn ulelëdz Jesús.

22 Konde lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xdopgiy Jerusalén, minn xlelëdz 
Jesús uyon kwend knu, lëꞌ uxaꞌl-la minn Bernabé ga, uya 
Antioquía. 23,24 Bernabé nak tib mgiy xlelëdzdoꞌ Dios gana 
nnaꞌsña Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios. Konde lëꞌ Bernabé udzinn ga, 
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uxn, 2iꞌlna Bernabé uwiy, lit c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlaydoꞌ Dios minn knu. Ga lëꞌ 
Bernabé ukebey minn isaꞌnda minn Xtiꞌdz Dios. Or knu 
ndalc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua minn ulelëdz Jesús.

25 Uded lo knu lëꞌ Bernabé uya giedz Tarso uyegib Saulo. 
Konde lëꞌ Saulo udzal lëꞌ uziña Saulo udzinn giedz Antioquía. 
26 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uopxi uyu ga, tib is, lo minn xlelëdz Jesús gana 
uyuꞌnnkluwxi ndaldoꞌ minn. Or knu lëꞌ minn uyuslë, minn 
zinkë xlelëdz Jesús, kristianoa .

27 Lën dze knu lëꞌ balal minn xneꞌ Dios lo, uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Jerusalén 
uya Antioquía. 28 Ga lëꞌ Dios usaꞌb gik tib mgiy yu xn, 2id knu lë 
Agabo, ga lëꞌ mgiy knu uyusli c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Idibsa lo gitslyu tsu tib ubindoꞌ.
Gunu uyak or lëꞌ Claudio uyak minn uyuꞌnnbéy Roma.
29 Ga dzekna lëꞌ xn, 2in useꞌd Jesús uxn, 2ixtiꞌdz uzoꞌb guꞌn ugaꞌta 

lo, uya lo xn, 2in useꞌd Jesús minn yu xtën Judea. 30 Ga dzekna lëꞌ 
Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo uyiña demi knu Jerusalén lo minn zu lo 
minn xlelëdz Jesús.

Lëꞌ minn xgët Jacobo gana lëꞌ Pedro xiu lidzgiꞌb
 1 Lën dze knukga lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lë Herodes, 
uyuꞌnnbéy uyu minn xlelëdz Jesús lidzgiꞌb, ga lox 

uzakzi minn. 2 Gana uyuꞌnnbéy ugët minn Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo bëts Juan, 
kon kuc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn iy. 3 Konde uwiy Herodes lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn judío uxn, 2iꞌlna 
uwiy gunu, ga lëꞌ Herodes uyuꞌnnbéy ña Pedro ugaꞌ. Gunu 
uyak dze c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn lni or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow minn giatxtil xiuda 
lebadur lëd.

12

4 Ga dzekna lëꞌ Herodes usëꞌb Pedro lidzgiꞌb lox usaꞌn tap 
partid soldad, tibga partid uyu tapga soldad ukëwlëꞌts Pedro. 
Dzekna xka konde lëꞌ lni tedsu lëꞌ Herodes kwaꞌ Pedro lox gëp 
lo minn giedz gan bekwaꞌn sak Pedro.

5 Lëꞌt lëꞌ minn këwlëꞌts Pedro lën lidzgiꞌb; lëꞌ minn xdopgiy, 
minn xlelëdz Jesús stsaꞌnda xnab lo Dios.

a
11:26 Di dz griego Cristo nak minn uxa l Dios di tsë. Lox gunu Kristiano nak minn ꞌ ꞌ ꞌ

zinkë its minn uxa l Dios (Jesús).xx ꞌ
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Lëꞌ Pedro xc%h%aꞌ lidzgiꞌb
6 Konde udzinn dze kwaꞌ Herodes Pedro lidzgiꞌb, lëꞌ tib giaꞌl 

ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua, lëꞌ Pedro naxkes ñaꞌg c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op kaden gana lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op soldad 
kenap, gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yagla lidzgiꞌb xkakga kenap minn.

7 Tigolpa lëꞌ tib xni ukëye lën lidzgiꞌb gana lëꞌ tib xangl Dios 
uyen ga, ugaꞌl lëd Pedro ugoliaꞌ mkaꞌl, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Liger gusc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e!
Or knu lëꞌ kaden guꞌn ñaꞌg ña Pedro gana niy Pedro uyak. 

8 Ga lëꞌ angl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Klu gidbiy ldoꞌlá gana këꞌ gilgid niylá.
Ga lëꞌ Pedro uyuꞌnnu xka. Ga lëꞌ angl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Kwxob kaskem 

yanlá lox kwzinkë xn, 2itsná.”
9 Ga lëꞌ Pedro uzinkë, nanda Pedro be lo gitslyuga xka xneꞌ 

angl ota lo mkaꞌl ga.
10 Ga lëꞌ Pedro zinkë uded diꞌt nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë tib partid soldad kenap, 

ga lëꞌ sia uded guꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop. Konde lëꞌ sia ted yagla nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en 
lidzgiꞌb, lëꞌ yagla knu xn, 2al uyal, ga lëꞌ Pedro uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop angl. 
Uzë nup tigolpa lëꞌ angl uyuꞌw. 11 Axta or knu lëꞌ Pedro 
uyeꞌnna bekwaꞌn uyak, ga lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Nasa xiendná Diosga uxaꞌl xangl ugoliaꞌná lën ña Herodes 
gana lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xlaꞌn minn judío sakná.

12 Lëꞌt lëꞌ Pedro c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn gilxkab c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lëꞌ sia udzinn lidz 
María, xnaꞌ Juan, mgiy xneꞌ minn lo Marc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn os. Ga nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ndal 
minn xlelëdz Jesús xnab lo Dios. 13 Konde lëꞌ Pedro udzinn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz, lëꞌ tib ndzaꞌp lë Rode uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ gan c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uga 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz. 14 Ñana tika uyuꞌnnbey ndzaꞌp knu tsiy Pedro, lo 
gilxn, 2ildoꞌ nxalda yagla sinda uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Lëꞌ Pedro zu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow yu.
15 Lëꞌ minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―C̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak kwxenlá i.
Ñala ndzaꞌp knu ndip xtiꞌdz zukga xneꞌ:
―Lëꞌkxa Pedro goꞌ.
Ga dzekna lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Bitser xpe Pedro ga.
16 Ga lëꞌ Pedro xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedzaga. Konde lëꞌ minn uxal yagla 

udzakyéna minn uwiy minn lit nli Pedroga.
17 Ga lëꞌ Pedro uluw ña dzeꞌ gak minn. Ga dzekna lëꞌ ugu 

kwend gan xkuꞌn ugoliaꞌ Dios lidzgiꞌb. Lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Gol guts guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lo Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn xlelëdz 

Jesús.
Ga dzekna lëꞌ Pedro ubi ga, sia stib diꞌt.
18 Konde uyenilyu sia ziꞌd xneꞌ soldad xkuꞌn go Pedro.
19 Ga lëꞌ Herodes uyuꞌnnbéy lo xsoldad ugib Pedro ñana lo 

ndzalda Pedro. Lëꞌ udziꞌbu lëd minn knu lox uyuꞌnnbéy gët 
minn knu.

Uded lo knu lëꞌ Herodes uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Judea sia udzinn Cesarea, ga 
uyu. 

Lëꞌ Herodes uyët
20 Lëꞌ Herodes xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uan minn giedz Tiro gana giedz Sidón. 

Loxna gunu, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop giedz knu uxn, 2ixtiꞌdz uneꞌ lo Blasto tib 

 ©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/

  (12:19)



HECHOS 12   38 

mgiy nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak zu gax lo Herodes, lox udeꞌd minn nup demi. 
Dzekna xka lëꞌ Blasto unec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u uneꞌ lo Herodes ilëꞌda Herodes lo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop giedz knu, lo giedz diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Herodes xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn yu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop giedz knu.

21 Ga dzekna lëꞌ Herodes uzu tib dze udopgiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn yu 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop giedz knu, dzekna xka lëꞌ ineꞌ tib xtiꞌdz lo minn. Dze 
knu ndzeꞌb uzu Herodes uzob lo xmës uyuslo xneꞌ lo minn.

22 Konde lë minn uyon guꞌn xneꞌ Herodes ukëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

―¡Tib dios i xneꞌ lona nakda i tib mgiy gitslyu!
23 Or knugax, lëꞌ tib xangl Dios uyuꞌnn lëꞌ Herodes udzib 

uzaknë, uzëꞌb nges Herodes axta uyët lo ñuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbda 
Herodes lë Dios.

24 Ñala Xtiꞌdz Dios sia ziꞌkxn, 2oꞌn gana xkakga sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndal 
minn xlelëdzu. 25 Konde lëꞌ Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo uloꞌx stsiꞌn 
Jerusalén lëꞌ ubi ga, uziña Juan, mgiy xneꞌ minn lo Marc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn os. 
Uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue udzinn Antioquía.

Lëꞌ Dios xc%h%edz Bernabé ic %h%op Saulo guꞌnn stib dziꞌn
 1 Xn, 2id minn xlelëdz Jesús, minn xdopgiy Antioquía, 
yu minn xneꞌ guꞌn xneꞌ Dios lo gana minn nak 

mextr, lëꞌ iza minn knu nak: Bernabé, Simón, mgiy xneꞌ minn 
lo, minn yaꞌs; Luc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn io minn giedz Cirene; Manaén, mgiy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
lo Herodes Antipas, gana Saulo.

13
2 Ñana tib dze lëꞌ iza minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ñowda dzekna xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 

nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios, or knu lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Gol 
goliaꞌxn, 2aꞌ Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo. Naꞌ ugib ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy ki guꞌnn 
stib dziꞌn.”

3 Ga dzekna ulox uneꞌña iza minn knu Dios iza dze ñowda, 
lëꞌ uxob ña gik Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo unab lo Dios gakña ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
mgiy knu. Ga lëꞌ minn uxaꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy knu tsa guꞌnn guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.

©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



39   HECHOS 13 

Lëꞌ Bernabé ic %h%op Saulo yu Chipre
4 Ga dzekna lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uxaꞌl Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo 

giedz Seleuc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia. Ga uzeꞌnga Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo barko sia xtën 
Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre. 5 Konde udzinn giedz lë Salamina guꞌn nax Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre, ga 
uyuslo Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo xneꞌ Xtiꞌdz Dios diꞌt stseꞌd minn 
judío Xtiꞌdz Dios. Gana zinkë Juan, mgiy xneꞌ minn lo Marc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn os, 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn yud.

6 Uyu Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë giedz nax xtën Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre axta 
udzinn giedz Pafos. Ga yu tib mgiy lë Bar Jesús nak judío 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn gilmal, xkidia xneꞌ: “Dios xneꞌ lo.” 7 Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
yud minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy giedz knu, lë Sergio Paulo. Mgiy nak tib 
minn nlëts.

Ga lëꞌ Sergio Paulo lo xlaꞌn gon Xtiꞌdz Dios lox uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz 
Bernabé ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Saulo. 8 Ñala Elimas, xka xneꞌ minn diꞌdz 
griego, mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn gilmal, stse xlaꞌnda ilelëdz Sergio Paulo 
Xtiꞌdz Dios.

9 Ga dzekna lo lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios nnasꞌña Pablo, Pablo 
nak stib lë Saulo, lëꞌ Pablo dzeꞌ uwiy lo mgiy knu. 10 Ga lëꞌ 
Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Xn, 2in Minn Dzab naklá, noꞌnda guꞌn nlida xneꞌlá gana 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌlá lëd guꞌn wen, ¿bok isaꞌnlá itseꞌlá guꞌn nli c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, 
guꞌn nlida? 11 Nana lëꞌ Dios izakziꞌlá, ikal loꞌlá, gwiydlá 
xexniꞌna mbidz balal dze.

Lëꞌ ukal-la lo mgiy knu ga, xna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u sën ña.
12 Konde lëꞌ Sergio Paulo uwiy guꞌn uyak, ulelëdz Xtiꞌdz 

Dios gana sdzakyéna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uon Xtiꞌdz Dios.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Bernabé yu giedz Antioquía xtën Pisidia
13 Uded lo knu, lëꞌ Pablo uyep barko iza Bernabé gana Juan 

sia Perge, tib giedz nax xtën minn Panfilia. Gata lëꞌ Juan 
uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue udzinn Jerusalén. 14 Ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Perge sia udzinn giedz 
Antioquía xtën Pisidia.

Ga tib dze xkëda minn judío dziꞌn lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé 
uded uzob lën diꞌt stseꞌd minn knu Xtiꞌdz Dios. 15 Konde uyelo 
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ulab minn ley gana guꞌn ukëꞌ minn uneꞌ Dios lo bokla, lëꞌ 
minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy ga, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bëꞌts, diꞌltsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn utá xlaꞌn ineꞌ tib xtiꞌdz lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn, zak 
guꞌnndo.

16 Ga dzekna lëꞌ Pablo uyusli ulis ña dzekna dzeꞌ gak minn, 
ga lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol bin guꞌn inená minn Israel gana minn sdzeb lo Dios. 
17 XiDios giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn minn Israel ugib pxozgolna, lox uyuꞌnn 
udaꞌl minn. Nika uyu minn knu Egipto xn, 2iꞌk nak minn zit, ga lëꞌ 
Dios ugoliaꞌ minn ga, uyuꞌnn ndal gilndzun. 18 Ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opgal is 
uxeꞌk Dios uyan minn knu uyu dën bidz. 19 Ga lëꞌ Dios uloꞌx 
gadz giedz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb guꞌn nax xtën Canaán. Lox lëꞌ lyu knu 
uyaꞌnña minn Israel. 20 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyak tap gayoꞌw ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol 
is.

»Ga lëꞌ Dios udeꞌd minn ula minn knu lo minn xlëꞌ, axta 
udzinn Samuel minn uneꞌ Dios lo uyak gunu. 21 Ga dzekna lëꞌ 
minn unab tib minn sob guꞌnnbéy. Ga lëꞌ Dios uzoꞌb Saúl uyak 
minn uyuꞌnnbéy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gal is. Saúl nak xn, 2in Cis, minn ziꞌd xediꞌy 
Benjamín. 22 Konde lëꞌ Dios ugob Saúl lëꞌ Dios uzoꞌb David 
uyak minn uyuꞌnnbéy. Xnu uneꞌ Dios lëd David: “Sdzaꞌl ldoꞌná 
xkuꞌn nak David xn, 2in Yesé, nanná zuꞌnn David ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn 
xlaꞌndná.”

23 »Gana lokga xediꞌy David uyiꞌd Jesús minn uxaꞌl Dios 
kwaꞌ minn Israel lo xtol, xn, 2iꞌk xkuꞌn uneꞌ Diosu bokla. 24 Ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua 
giꞌd Jesús lëꞌ Juan uyiꞌd uyuꞌnnkluw ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Israel, ilelëdz 
Dios gana isaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xtol lox ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis. 25 Konde lëꞌ Juan mer 
iloꞌx stsiꞌn lëꞌ Juan c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nëtá nakná? Nakdná mgiy 
kimbiasdá, nac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ziꞌd mgiy knu nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua nak loná, nika 
xkilgid mgiy knu gakda kwaná.”

26 »Luꞌtá bëꞌts minn Israel minn ziꞌd xediꞌy Abrah̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn án gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtá xn, 2iꞌk xkuꞌn sdzebdá lo Xtiꞌdz Dios, lo na ziꞌd diꞌdz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn 
gan xkuꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌna lo dol. 27 Saꞌnda lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Jerusalén 
gana minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy ga, ñeꞌndna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús or uyiꞌd, nika 
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ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xlab minn or xkëda minn dziꞌn, guꞌn ukëꞌ minn uneꞌ 
Dios lo bokla. Sinda lëꞌ minn knu usaꞌbzi Jesús, uyuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
guꞌn xneꞌ guꞌn ulab. 28 Nika ndzalda bekwaꞌn lëꞌda uyuꞌnn 
Jesús, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gëtxi, unab minn lo Pilato uyuꞌnnbéy 
uyëtxi. 29 Konde ulox udedxi ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn ziꞌd sakxi lën Xtiꞌdz 
Dios, lëꞌ minn ulitxi lo krus lox ukëꞌtsxi. 30 Ñala Dios uyuꞌnn 
ubanagaxi stib. 31 Ndal dze uluwloxi lo minn uzinkë xn, 2itsxi 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌxi Galilea axta Jerusalén. Nana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu nak minn 
xgu xkwendxi lo minn, lo xn, 2al minn knu uwiyxi.

32 »Gana ñanu xneꞌ Diꞌdz ndzun guꞌn uneꞌ Dios lo pxozgolna, 
guꞌn uneꞌ Dios guꞌnn. 33 Nana lëꞌ Dios uyuꞌnnu lona, lo ziꞌdna 
diꞌy knu, or lëꞌ Jesús ubanaga stib. Xn, 2iꞌk xneꞌ lën libr Salmos 
guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op:

Demëꞌdná naklá,
Naꞌ unedz gilmban loꞌlá nadze.
34 Dios uneꞌla lëꞌ Jesús gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga iban, dzekna xka giaꞌnda 

Jesús diꞌt yu ndaꞌgol nika loxdaxi ga, or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpxi:
Naꞌ inedz lotá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpná lo David bokla.
35 Lox gunu xneꞌ stib salmos:
Isaꞌndlá lox xkwerp mgiy ugiꞌblá.
36 Nanna David uyuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uneꞌ Dios. Ñana konde 

udzinn dze lëꞌ David uyët lëꞌ uya uyu diꞌt uyu pxozgol, ga 
uyuꞌnntlo xkwerp. 37 Saꞌnda lëꞌ xkwerp Jesús ñuꞌnntloda, lo lëꞌ 
Dios uyuꞌnn ubanagaxi stib.

38 »Lox gunu bëꞌts luꞌtá nkiꞌn gaknan Jesús nak minn zak 
kob xtoldá. 39 Xley Moisés gakda ineꞌ luꞌ bëtc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua dol c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uapda, 
saꞌnda dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ilelëdz Jesús zak gon ineꞌ Dios: luꞌ bëtc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua dol 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uapda. 40 Gol gonga dzeketá guꞌn uneꞌ minn uneꞌ Dios lo 
bokla, or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

41 Gol kediag dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uga xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uidzñaná,
Lox gol kwdzeb lox gol kwxn, 2oꞌn;
Lo naꞌ nak Dios gunn-ná tib guꞌn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb
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or lëꞌtá mban, guꞌn nika ilelëdzdadá
nika dele c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ineꞌ xkuꞌn naku.
42 Konde lëꞌ Pablo ubi ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, lëꞌ minn unab 

gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé guꞌnnkluw minn stib dze 
xkëda minn dziꞌn. 43 Ga ndal minn judío gana minn gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  ugab 
xn, 2id minn judío, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios uzinkë. Ga lëꞌ 
Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé uneꞌ lo minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol gop kwidad guꞌn ugad Dios lotá.
44 Konde uyaꞌ stib sabd, dze xkëda minn dziꞌn, udopgiy mer 

nter giedz gon Xtiꞌdz Dios. 45 Ñala balal minn nak judío or 
uwiy gunu ulëꞌ, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp nlida guꞌn xneꞌ Pablo gana uneꞌnë lëd 
Pablo. 46 Ga ndzebda Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé ga lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Luꞌtá ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nkiꞌn ñon Xtiꞌdz Dios lo nakdá minn judío. 
Nana lo nëtdá ñondu gana xlelëdzdadá gapdá tib gilmban 
loxdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua, lox gunu lo na lëꞌnu xneꞌwu lo minn nakda judío. 
47 Lo xka uyuꞌnnbéy Dios guꞌnn-nu or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

Naꞌ uzoblá gaklá
xn, 2iꞌk nak tib xni ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu,
gana ineꞌlá Xtidzná
dzekna xka gieꞌnna minn
xkuꞌn zak ilaꞌ minn lo gilgut.
48 Konde lëꞌ minn nakda judío uyon gunu uxn, 2iꞌlna minn, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 

minn:
―Wen nak Xtiꞌdz Dios guꞌn nak xkwend Jesús.
Ga ndal minn knu ulelëdz Xtiꞌdz Dios, xn, 2iꞌk xkuꞌn ugib Dios 

minn ikaña minn gilmban loxdac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua.
49 Xka uyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts xkwend Jesús idib ga. 50 Ñala minn judío 

ukiꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë unaꞌ nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, unaꞌ gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  ugab xn, 2id minn judío gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz lox ukë minn ugoliaꞌ minn 
Pablo ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé.

51 Ga dzekna konde lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé udzib 
niy dzekna xka gieꞌnna minn ngopxtol nak minn, ga dzekna lëꞌ 
sia giedz Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn onio.

©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



43   HECHOS 13 

52 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nak xn, 2in useꞌd Jesús giedz Antioquía xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌlna 
uyaꞌn gana lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios nnaꞌsña.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Bernabé yu Iconio
 1 Konde lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé udzinn giedz 
Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn onio, uded diꞌt stseꞌd minn judío Xtiꞌdz Dios, xn, 2iꞌk 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn tipta. Ga lëꞌ uyuslo uneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús, ulox ga ndal 
minn judío gana minn griego ulelëdzu. 2 Ñala balal judío 
minn nlelëdzdo ukiꞌl minn nakda judío tilña Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Bernabé.
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3 Ñana nika xkawu lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé uyobias ga stse, 
sdzebda xneꞌ Diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús lo lëꞌ Dios udeꞌd gilbey 
uyuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ndal gilndzun gana guꞌn ni zëxda 
gwiy minn, dzekna xka ilelëdz minn nli Xtiꞌdz Dios nak guꞌn 
xneꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé.

4 Ga lëꞌ minn giedz knu uyak ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol; balal minn xlelëdzdu 
sebalal xlelëdzu. 5 Ga dzekna lëꞌ minn judío gana minn nakda 
judío ndzaꞌl minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy giedz knu uxn, 2ixtiꞌdz ideꞌd ita 
Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé axta gët. 6 Konde lëꞌ Pablo uyeꞌnna gunu 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, lëꞌ uxn, 2oꞌnlaga udzinn giedz Listra gana uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ 
udzinn giedz Derbe, guꞌn nax xtën Lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aonia gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë giedz 
nax gax ga. 7 Ga uneꞌ diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús.

Lëꞌ minn xdeꞌd ita Pablo giedz Listra
8 Ga giedz Listra yu tib mgiy gakda së lal mban, lo axta uyal 

xka wenda nak niy. 9 Mgiy knu zob c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uon guꞌn xneꞌ Pablo, 
konde lëꞌ Pablo uwiy lo mgiy knu uyeꞌnna xlelëdz mgiy knu 
Dios zuꞌnnwen. 10 Ga lëꞌ Pablo ndip c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gusli lox kwzë.
Ga lëꞌ mgiy knu uyas uyuslo uzë. 11 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 

uwiy guꞌn uyuꞌnn Pablo, uyuslo uneꞌ ndip guꞌn nak xtiꞌdz, 
diꞌdz lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Dios i xluwlo xn, 2iꞌk nak mgiy ziꞌd lona.

 ©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



HECHOS 14   44 

12 Ga dzekna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn knu Bernabé nak dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuslë minn 
knu Júpiter, lëꞌ Pablo nak Merc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn urio stib xidios minn knu, lo 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn knu xneꞌ Pablo xn, 2iꞌk xneꞌ dios Merc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn urio. 13 Ga lëꞌ 
pxn, 2oz xkenap xi idoꞌ dios Júpiter, idoꞌ zob diꞌt sia xded lën 
giedz, gana ndaldoꞌ minn knu uyiña ngon gana giaꞌ xlaꞌn 
ndeꞌd gunu ñuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé.

14 Konde lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé uyon gunu, uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn as xn, 2ab 
dzekna gieꞌnna minn ndzaꞌlda ldoꞌ gunu, ga lëꞌ uzëꞌb xn, 2id 
minn, ukëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

15 ―¡Gol kediag! ¿Xkuꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá guꞌn ki? Lëꞌkga mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  
gitslyu naknu xn, 2iꞌk nakdá. Gol kwsaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn ki guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá, masda gol kwlelëdz Dios mban, minn uzaꞌ ibaꞌ, 
gitslyu, nisdoꞌ gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn yu lowo. 16 Bokla Dios uxeꞌk 
uyan minn nika dele uyuꞌnn minn guꞌn uza ldoꞌ minn, 17 nika 
xka uyuꞌnn minn lëꞌxi nsaꞌnda ñak wen lo minn. Lëꞌxi nak 
minn stsaꞌb gia dzekna xka nlë yu ldoꞌna lëꞌ guꞌn gowna yu.

18 Ga nika xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, nenc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo usaꞌn 
minn ñuꞌnnda minnu. 19 Or knu lëꞌ balal judío minn yu 
Antioquía gana Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn onio, udzinn ukiꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga. Lox lëꞌ 
minn udeꞌd ita Pablo, lox ugobxiñox minn Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lën 
giedz, në minn uyëtla Pabloga. 20 Konde lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nak xn, 2in 
useꞌd Jesús udopgiy lo Pablo, ga lëꞌ Pablo uyusli udedaga lën 
giedz. Konde uyenilyu lëꞌ ubi ga, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé sia giedz 
Derbe.

21 Konde ulox uneꞌ Pablo diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús giedz knu 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, ndal minn ulelëdzu. Ga lëꞌ uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue udzinn 
Listra, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ udzinn Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn onio, ga lëꞌ udzinn Antioquía. 22 Iza 
giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uya uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌ minn nak xn, 2in useꞌd Jesús, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Isaꞌndadá ilelëdzdá Dios ―gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp―: Nkiꞌn tedna ndal 
guꞌn dzekna xka zak tedna diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios.

23 Gana unaꞌs Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé minn su lo minn xlelëdz 
Jesús, lox uneꞌña Dios iza minn knu gana ñowda, ga dzekna 
lëꞌ ugu minn knu lën ña Dios, minn ulelëdz minn knu.
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Lëꞌ Pablo ic %h%op Bernabé c %h%obic %h%e sdzinn
Antioquía xtën Siria

24 Ga lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé sia uded xtën Pisidia, ga 
udzinn xtën Panfilia; 25 ga uneꞌ Pablo diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé giedz Perge, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ udzinn giedz Atalia. 26 Ga 
dzekna uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé uyu barko uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue 
Antioquía, lo lëꞌ uloꞌxla dziꞌn guꞌn udeꞌd Dios, loxna gunu lëꞌ 
uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue diꞌt uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ or lëꞌ minn uxaꞌl, or lëꞌ Dios uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz guꞌnn 
dziꞌn knu.

27 Konde lëꞌ Pablo udzinn Antioquía ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, utopgiy 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz Jesús, lox ugu kwend ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn udeꞌd Dios 
diꞌdz uyuꞌnn gana xkuꞌn uxal Dios yagla lëꞌ minn nakda judío 
uded, ulelëdz Jesús. 28 Ga stse uyobias Pablo ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé 
lo minn nak xn, 2in useꞌd Jesús.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Bernabé xiaꞌnda bienn guꞌn c %h%uꞌnnkluw 
minn udzinn Antioquía

 1 Lën dze knu lëꞌ balal minn Judea udzinn 
Antioquía c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw minn xlelëdzla Jesús, xnu: 

“Diꞌltsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ikëda sen c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug nup biaꞌl lëd xn, 2iꞌk xneꞌ guꞌn usaꞌn 
Moisés, kobda Dios xtol minn knu.” 2 Ga lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Bernabé uyuslo uya uyiꞌd uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu lo ñaꞌnda bienn 
gunu. Loxna gunu lëꞌ minn xlelëdz Jesús Antioquía c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp tsa 
Pablo Jerusalén ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé gana sebalal minn igali guꞌn ki 
lo minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús gana lo minn zu lo 
minn xlelëdz Jesús.

15

3 Ga dzekna lëꞌ minn xlelëdz Jesús Antioquía, uxaꞌl Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé. Ga sia uded xtën Fenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia gana xtën Samaria 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uixtiꞌdz xkuꞌn lëꞌ minn nakda judío ulelëdz Xtiꞌdz Dios; 
konde uyon minn nak xn, 2in useꞌd Jesús gunu uxn, 2iꞌlna minn.

4 Konde udzinn Jerusalén, udopgiy minn xlelëdz Jesús gana 
minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús ndzaꞌl minn zu lo minn 
xlelëdz Jesús, ukaña Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé. Ga dzekna lëꞌ Pablo 
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ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé ugu kwend ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uyuꞌnn Dios. 5 Ñala balal 
minn nak fariseo, minn ulelëdz Jesús, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Nkiꞌn ikë sen c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug nup biaꞌl lëd minn gana guꞌnn minn 
guꞌn xneꞌ xley Moisés.

6 Ga dzekna lëꞌ minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús ndzaꞌl 
minn zu lo minn xlelëdz Jesús udopgiy gan xkuꞌn igaliwu. 
7 Konde uyak stse sia ziꞌd xneꞌ minn, lëꞌ Pedro uyusli c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol kediag guꞌn inená. Luꞌtá nan wen bokla Dios ugiꞌbná 
xn, 2idtá inená diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús lo minn nakda judío, 
dzekna xka ña minn knu ilelëdzu. 8 Gana Dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbey 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa xkilxkab mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn , lox uluw xkë ldoꞌ minn knu or lëꞌ 
udeꞌd Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en ukaña minn knu xn, 2iꞌk ukañanu. 9 Dios 
tibaga xwiyna ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëna minn knu, ña xtol minn knu ugob Dios 
lo ulelëdz minn knu Jesús.

10 »Nana ¿Xkuꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌtá lëd guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn Dios, xlaꞌndá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
minn nakda judío, minn nak xn, 2in useꞌd Jesús guꞌnn guꞌn xneꞌ 
xley Moisés, guꞌn nika pxozgolna nika nuw xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueloda guꞌnn? 
11 Nuw xlelëdz Jesús lox udoꞌb xtolna lo xkilwen Jesús, nana 
xkakga minn nakda judío minn ulelëdzu.

12 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn dzeꞌ uyak, ukediag lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Bernabé ugu kwend ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gilnzaꞌk gana guꞌn ni zëxda gwiy 
minn uyuꞌnn Dios lo minn zit.

13 Konde lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé uyelo uneꞌ, lëꞌ Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol bin guꞌn inená. 14 Simón uneꞌla lona, xkuꞌn uluw Dios 
ña minn zit xkë ldoꞌ Dios gana lox gunu ña minn knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedzxi 
gak minn xkiedzxi. 15 Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnga ukëꞌ minn uneꞌ Dios lo 
bokla, guꞌn xneꞌ:

16 Tedsu lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn,
lëꞌná gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga izob tib minn giꞌd xediꞌy David
guꞌnnbéy xn, 2iꞌk uyuꞌnnbéy David bokla.
Lo lëꞌ minn ziꞌd xediꞌy David lo na
nak xn, 2iꞌk nak tib yu gol guꞌn ubix,
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nana lëꞌná ixn, 2ixkwaꞌkgu xn, 2iꞌk naku bokla.
17 Dzekna xka lëꞌ minn zak kiꞌbná
gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu,
izëꞌt lëná, lëꞌ lëná gak nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb.
18 Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uneꞌ Dios bokla guꞌnn lo lëꞌ nak minn 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy. 19 »Lox gunu xnená nkiꞌnda tilñana minn zit minn 
xlelëdz Dios. 20 Masda tsaꞌ tib gits diꞌt ikë, gowda minn knu 
guꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lo mdo, gana gapda minn knu xn, 2aꞌla unaꞌ, naku 
dele utsiꞌlñala ota zëxda, gowda minn knu man c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtwë gana 
nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen. 21 Gol bislëdz guꞌn uzaꞌ Moisés, kwzasa dze xkëdana 
dziꞌn lëꞌ minn stseꞌd gunu bokla iza giedz diꞌt stseꞌd minn 
Xtiꞌdz Dios.

22 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús 
gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zu lo minn xlelëdz Jesús ndzaꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn 
xdopgiy, udzaꞌl ldoꞌ igaꞌ minn xn, 2id knu sinkë xn, 2its Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Bernabé sia Antioquía. Ga lëꞌ minn unaꞌs Judas, mgiy xneꞌ 
minn lo Barsabás gana Silas. Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak minn zu lo 
minn xlelëdz Dios. 23 Gana ukë tib gits uyey minn knu, guꞌn 
xneꞌ:

“Nuꞌwu, minn ukaña gilbey ineꞌ Xtiꞌdz Jesús gana minn zu 
lo minn xlelëdz Jesús xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aꞌlno gits c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lotá minn Antioquía, 
Siria gana Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia. 24 Uyonnu lëꞌ balal minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2iꞌdnu, minn 
nxaꞌldnu uyiꞌd ugots gikdá uneꞌ stib guꞌn lotá. 25 Lox gunu 
uxn, 2ixtiꞌdznu, unaꞌsnu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mgiy xn, 2iꞌdnu giꞌdsu lotá sinkë xn, 2its 
Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, 26 Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé seyitla xlaꞌ lo 
gilgut, lo xlaꞌn minn igët minn lo zak xneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús. 
27 Gana uxaꞌlnu Judas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas ziꞌd ineꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn guꞌn 
ukëꞌnu ziꞌd lotá.

28 »Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uluw loꞌnu nkiꞌnda guꞌnn-nu fwersdá 
guꞌnndá guꞌn nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigialda. 29 Sinda guꞌn nkiꞌn guꞌnndá 
gowdtá guꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lo mdo, gowdtá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen, gowdtá man c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtwë 
gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë mgiy gapda xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla unaꞌ gana unaꞌ xkakga 
ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua itsiꞌlña gana xkakga dele utsiꞌlñala, dele guꞌnndá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, wen siatá. Dios guꞌnnlaydá.”
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30 Ga dzekna lëꞌ Pablo, Bernabé, Judas gana Silas uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ sia 
Antioquía. Konde udzinn lëꞌ minn xlelëdz Jesús ga udopgiy, 
lox lëꞌ ukaña gits knu. 31 Konde lëꞌ minn knu uyelo ulab gits 
knu, uxn, 2iꞌlna minn knu lo wen xneꞌwu. 32 Ga dzekna lo ña 
Judas, nak minn xneꞌ guꞌn xneꞌ Dios lo, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, lox lëꞌ 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌ minn knu, isaꞌnda minn knu ilelëdz Dios.

33 Konde uyak balal dze yu Silas ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Judas lëꞌ uyuꞌnn 
gilxkab gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue Jerusalén, diꞌt uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ, ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xdopgiy 
Antioquía uneꞌña minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Zaꞌksa siatá.
34 Ñana uyelo ga, lëꞌ Silas uyu gik uyaꞌnaga. 35 Lëꞌ Pablo 

ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé yukga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw diꞌdz ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús lo 
minn xdopgiy Antioquía gana xneꞌwu lo minn nandu.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Bernabé stsulsa
36 Uded lo knu lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Bernabé:
―Gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uena dzesuna ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë giedz diꞌt uneꞌna Xtiꞌdz Dios lo 

minn, gan xkuꞌn yu minn.
37 Ga lëꞌ Bernabé xlaꞌn ña Juan nzinkë, mgiy xneꞌ minn lo 

Marc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn os. 38 Ñala Pablo nëd lo uzinkëla Juan tib, ñana konde 
udzinn giedz Panfilia gata uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue, nëdc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua nzinkë.

39 Lox gunu lëꞌ Pablo uya uyiꞌd uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Bernabé, sial gata 
lëꞌxi utsulsa. Lëꞌ Bernabé uziña Juan, uzën barko sia xtën 
Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre. 40 Lëꞌ Pablo uziñaga Silas, ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz 
Jesús Antioquía, ugu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uopxi lën ña Dios. 41 Ga lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Silas sia uded Siria gana Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia, diꞌt uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ldoꞌ minn, 
ilelëdzc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua minn Jesús.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Silas sia lëꞌ Timoteo sdzinkë
 1 Uded lo knu lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas udzinn giedz 
Derbe, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ udzinn Listra. Giedz knu yu tib 

mgiy lë Timoteo nak xn, 2in useꞌd Jesús. Xnaꞌ Timoteo xlelëdz 
Jesús gana lëꞌ pxoz Timoteo nak minn griego. 2 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
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minn xlelëdz Jesús giedz Listra gana giedz Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn onio wen xneꞌ 
lëd Timoteo. 3 Loxna gunu lëꞌ Pablo xlaꞌn ña Timoteo sinkë. 
Ga lëꞌ Pablo uyuꞌnnbéy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uug nup biaꞌl lëd Timoteo, dzekna 
xka bët ineꞌda minn judío, lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu nan minn griego 
nak pxoz Timoteo.

4 Ga lëꞌ Pablo sia iza xkomier xdedzë giedz, xneꞌ lo minn 
xlelëdz Jesús nkiꞌn guꞌnn, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn ukaña xkilbey Jesús 
gana minn zu lo minn xlelëdz Jesús yu Jerusalén.

5 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz Jesús, ni nup c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opda 
gik gana lëꞌ minn sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndalc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua.

Lëꞌ Dios xluw tib guꞌn lo Pablo
6 Ga lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xkomier sia uded xtën Frigia gana xtën 

Galac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia, lo ndeꞌdta Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios diꞌdz nneꞌ Pablo Xtiꞌdz 
Dios xtën Asia iza xkomier. 7 Konde udzinn xtën Misia, ga 
xlaꞌn ña xtën Bitinia ñala Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios ndeꞌdta diꞌdz.

8 Sial lëꞌ Pablo iza xkomier uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Misia sia giedz Troas. 
9 Ñana ga, giaꞌl knu lëꞌ Pablo uwiy lo mkaꞌl tib mgiy, minn 
giedz Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “Kidë neꞌg giedz Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, biꞌnn 
yuꞌdnu.” 10 Konde lëꞌ Pablo uwiy gunu, lëꞌ uxn, 2ixkwaꞌlonu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ennu ga, tsaꞌnu giedz Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia lo nannu Diosga uneꞌ 
tsaꞌnu ineꞌnu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús giedz knu.

Lëꞌ Pablo iza xkomier xneꞌ chu nak Jesús giedz Filipos
11 Uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu giedz Troas uzëꞌnnu barko sia xtën Samotrac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia. 

Konde uyenilyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu ga, udziꞌnn-nu giedz Neápolis, 12 ga 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu udziꞌnn-nu Filipos. Giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak tib giedz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
xtën minn Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn yuzë minn Roma, ga uyunu 
balal dze.

13 Ga dzekna tib dze xkëda minn judío dziꞌn, lëꞌnu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lo 
giedz udziꞌnn-nu tib c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow geꞌw, diꞌt xdopgiy minn, xneꞌña 
minn Dios. Ga uzobnu uneꞌnu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo unaꞌ udopgiy ga. 14 Ga 
dzekna lëꞌ tib unaꞌ lë Lidia yu xn, 2id knu nak minn Tiatira, unaꞌ 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn xto lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ñex. Ña unaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios, ga lëꞌ 
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Dios uxal ldoꞌ unaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ukediag guꞌn uneꞌ Pablo. 15 Konde lëꞌ 
unaꞌ knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz, lëꞌ unab loꞌnu xneꞌ:

―Diꞌltsa luꞌtá xwiyná tib unaꞌ nli xlelëdz Dios idib gik ldoꞌ, 
gol kidë gobiasdá lidzná.

Sial ni xneꞌdnu lëꞌnu uyobias.

Lëꞌ minn xgu Pablo lidzgiꞌb ic %h%op Silas
16 Ñana stib dze lëꞌt lëꞌnu sia diꞌt xgaꞌlsa minn xneꞌña minn 

Dios izanu Pablo, ñana ñaz udzaꞌlnu tib minndoꞌ kwnaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
gilmal, minndoꞌ knu xnusa xneꞌ dele bekwaꞌnda xlaꞌn minn 
gaknan minn. Xka xgoliaꞌ minndoꞌ knu demi sia lo minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo. 17 Ga lëꞌ minndoꞌ knu uzinkë xn, 2itsnu xkëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz 
xneꞌ:

―Iza mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak minn kë stsiꞌn Dios, minn zob ibaꞌ, 
xneꞌ gan xkuꞌn kob Dios xtoldá.

18 Ñana lo ndal dze tipta c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minndoꞌ kwnaꞌ knu gunu, 
ga lëꞌ gik Pablo ulëꞌ udzi lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo me mal guꞌn yu lëd 
minndoꞌ kwnaꞌ knu:

―Lo uneꞌdz Jesús xkilbey loná loxna xnená loꞌlá, kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ 
lëd minndoꞌ ki.

Or knukga lëꞌ me mal knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lëd minndoꞌ knu. 19 Konde 
lë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo minndoꞌ knu, uwiy bëtc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gakda guꞌnn 
minndoꞌ knu, kwaꞌ demi, lëꞌ minn unaꞌs Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas 
uyiña lo minn nak dziꞌn. 20 Ga lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

―Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak minn judío ñana ziꞌd kedilña minn 
xkiedzna, 21 c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw guꞌnn minn guꞌn nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigialda 
guꞌnn-na lo nakna minn Roma.

22 Gana ña minn giedz uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lëd Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, lox lëꞌ 
minn nak dziꞌn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn as xn, 2ab Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, lox uyuꞌnnbéy 
udeꞌd minn yag uyow Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas. 23 Ulox udeꞌd minnu 
axta baloꞌta lëꞌ minn ugu lidzgiꞌb, lox ukebey minn xkenap 
lidzgiꞌb gan wen. 24 Konde lëꞌ minn xkenap lidzgiꞌb uyon gunu, 
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uniꞌt Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas axta lënc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua, lox uxn, 2iꞌg niy Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Silas xn, 2id c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op blë yag.

25 Konde uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol giaꞌl lë Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas xneꞌña Dios gana 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios; lëꞌ sebalal minn kë lidzgiꞌb xkediag. 
26 Ñana tigolpa uni tib xn, 2udoꞌ, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë blë lidzgiꞌb uni, ga lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë yagla lidzgiꞌb uyalzë gana lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë kaden ñaꞌg minn uyak.

27 Lëꞌ uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌyela mkaꞌl lo minn kenap lidzgiꞌbga, uwiy ñal-la 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë yagla guꞌn kë lidzgiꞌb, lëꞌ ugoliaꞌla xispadga ngët, në 
bitser uxn, 2oꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn kë lidzgiꞌb. 28 Ga lëꞌ Pablo ukëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Guꞌnndlá xki, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnu nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë neꞌg.
29 Ga dzekna lëꞌ mgiy knu unab guꞌn ukëꞌ xni, lox lëꞌ sialaga 

uded lën lidzgiꞌb noꞌnda xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiz lo gilsdzeꞌb sia uzexn, 2ib lo Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas. 30 Ga dzekna lëꞌ ugoliaꞌ Pablo lidzgiꞌb ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas 
lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Dad, ¿bekwaꞌn gunn-ná dzekna kob Dios xtolná?
31 Ga lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Diꞌltsa xlelëdzlá Jesús, Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy uxaꞌl Dios, idib gik 

ldoꞌlá, sdoꞌb xtol-lá gana xtol minn liꞌdzlá.
32 Ga dzekna lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas uneꞌ Xtiꞌdz Dios lo mgiy 

knu gana lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz mgiy knu. 33 Ga giaꞌl knukga lëꞌ 
mgiy knu ugë lëd Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop lëd Silas diꞌt në. Ga dzekna lëꞌ 
mgiy knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz. 34 Uyeloga lëꞌ uziña Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas udzinn lidz, udeꞌd guꞌn uyow Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas. Ga 
lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn lidz mgiy knu xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌlna lo ulelëdz Dios.

35 Konde uyenilyu lëꞌ minn nak dziꞌn uxaꞌl soldad uya lo 
minn kenap lidzgiꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Zak ilaꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop minn uzëꞌb lidzgiꞌb ñaꞌg.
36 Ga dzekna lëꞌ minn kenap lidzgiꞌb uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pablo:
―Lëꞌ minn nak dziꞌn uyuꞌnnbéy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌtá, lox gunu xnená 

zakla siatá.
37 Ñala Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Ñanu nak minn Roma, ñana uyuꞌnnbéy minn nak dziꞌn 

uyoꞌwnu axta baloꞌta lëꞌt lëꞌ minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëzë, gana lox ugunu 
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lidzgiꞌb. ¡Nana ngëꞌts kwaꞌnu, masda giꞌd xn, 2al minn knu 
kwaꞌnu!

38 Ga dzekna lëꞌ soldad uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp gunu lo minn nak dziꞌn. 
Konde lëꞌ minn knu uyon ña Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas nak minn Roma 
udzeb minn knu. 39 Ga dzekna lëꞌ minn knu uya c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gol gop pasens ―lox unab, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp―: Gol kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lën giedz.
40 Konde lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lidzgiꞌb ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas lëꞌ sia udzinn 

lidz Lidia. Konde uwiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn ulelëdz Dios, lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
isaꞌndtá Xtiꞌdz Dios, ga dzekna lëꞌ ubi ga. 

Lëꞌ minn Tesalónica xlëꞌ c %h%an Pablo ic %h%op Silas
 1 Ga dzekna lëꞌ Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas sia uded giedz 
Anfípolis gana Apolonia sia udzinn giedz 

Tesalónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a, diꞌt zob tib yu diꞌt stseꞌd minn judío Xtiꞌdz Dios. 
17
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2 Ga lëꞌ Pablo uded ga, lo xkala c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn uya tson dze sabd, dze 
xkëda minn knu dziꞌn, uneꞌña ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu. 3 Xluw Xtiꞌdz 
Dios diꞌt xneꞌ nkiꞌn gët minn uxaꞌl Dios lox ibanaga stib. Gana 
xneꞌ Pablo: Jesús mgiy sdzëtná, lëꞌ Minn uxaꞌl Dios ga.

4 Ga lëꞌ balal minn knu ulelëdzu gana xkakga ndal minn 
griego, minn gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  ugab xn, 2id minn judío, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë 
Dios, ndzaꞌl ndal unaꞌ nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz. 5 Ga dzekna lëꞌ 
judío minn nlelëdzdu ulëꞌ uyan Pablo. Ga uneꞌ lo minn noꞌnda 
yu, sia ziꞌd zinzë lën giedz, uya belkwaꞌn uyuꞌnn lën giedz 
xgib Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas. Ga lëꞌ minn knu uzëꞌb lidz Jasón kwaꞌ 
Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, 6 ñana lo ndzalda Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, lëꞌ minn 
knu uziña Jasón gana balal minn ulelëdz guꞌn uneꞌ Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas, uyiña lo minn nak dziꞌn, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn sia xn, 2aꞌla xn, 2aꞌla giedz stsëꞌb stib guꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
gik minn ulan neꞌg lën xkiedzna. 7 Jasón ukaña minn knu lidz, 
minn knu xded lëd guꞌn xneꞌ César, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Roma, 
xneꞌ lo minn yu stib minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lë Jesús.

8 Konde lëꞌ minn giedz gana minn nak dziꞌn uyon gunu 
nanda minn bekwaꞌn guꞌnn minn. 9 Ga dzekna lëꞌ Jasón ndzaꞌl 
sebalal xkomier ugix guꞌn unab minn nak dziꞌn, ga lëꞌ minn 
usunlaꞌ.

Lëꞌ Pablo ic %h%op Silas yu giedz Berea
10 Konde giaꞌl knukga lëꞌ minn ulelëdz Dios ga, uxaꞌl Pablo 

ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas giedz Berea. Konde udzinn giedz knu lëꞌ Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Silas uded diꞌt stseꞌd minn judío Xtiꞌdz Dios. 11 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë judío 
minn yu ga xn, 2aꞌ nak, wen nikë lo minn yu giedz Tesalónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a, lo 
ukaña minn knu Xtiꞌdz Dios gana kwzasa dze lëꞌ minn knu 
xlëꞌts lën diꞌt kë Xtiꞌdz Dios gan be nli xka nak guꞌn xneꞌ 
Pablo. 12 Ndal minn knu ulelëdzu, ga xn, 2id knu yu unaꞌ minn 
nak griego, nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz gana sebalal mgiyna.

13 Konde lëꞌ judío minn yu giedz Tesalónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a uyon ña giedz 
Berea yu Pablo xneꞌ Xtiꞌdz Dios, lëꞌ uyala minn ga ukiꞌl minn, 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn giedz knu ilëꞌ lo Pablo. 14 Ñala minn ulelëdz Dios 

 ©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



HECHOS 17   54 

ga, xnusa uxaꞌl Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow nisdoꞌ, saꞌnda lëꞌ Silas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Timoteo uyaꞌn ga. 15 Lëꞌ minn uyak gik uyiña Pablo, uzinkë 
udzinn axta giedz Atenas. Konde lëꞌ minn knu uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue lëꞌ 
Pablo ukëꞌb diꞌdz tsa Silas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Timoteo giedz Atenas xnusa.

Lëꞌ Pablo yu giedz Atenas
16 Lëꞌt lëꞌ Pablo kimbias idzinn Silas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Timoteo ga, lëꞌ 

ldoꞌ Pablo nlas uyak lo noꞌnda mdo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn lë ga. 
17 Lox gunu sia ziꞌd xneꞌ Pablo lo minn judío diꞌt stseꞌd minn 
knu Xtiꞌdz Dios, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn nakda judío, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lë Dios gana kwzasa dze xneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo lgiy. 
18 Lëꞌ balal minn zinkë xn, 2its guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw tib mgiy lë 
Epic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn urob  gana balal minn zinkë xn, 2its guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw stib 
mgiy lë Zenónc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn   sia ziꞌd xneꞌ lo Pablo. Balal minn xneꞌ lo 
xkomier:

―¿Bekwaꞌn xneꞌ mgiy ki noꞌnda xlëꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow?
Sebalal minn xneꞌ:
―Zaklá gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  uyen dios c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw mgiy ki ―lo uyon minn 

lëꞌ Pablo xneꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús gana lëꞌ Pablo xneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uët sbanaga stib.

19 Ga dzekna lëꞌ minn uziña Pablo udzinn ilëw, diꞌt lë 
Areópago, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

―¿Be zak gaknannu xkuꞌn nak useꞌd kub ki c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluwlá? 
20 Lo bel guꞌn kub xneꞌlá xieꞌndnanu. Lox gunu xlaꞌnnu 
gaknannu xkuꞌn naku.

21 Lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn giedz Atenas gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zit minn yu 
ga, sdzaꞌl ldoꞌ noꞌnda guꞌn gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  xien xlaꞌn ineꞌ gana gaknan.

22 Ga dzekna lëꞌ Pablo uyusli xn, 2id ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak knu, lox 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Minn giedz Atenas, guꞌn xwiyná ndal guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá 
dzekna lëꞌ xidiosdá xiꞌlna gwiydá. 23 Lo or udedná lën xkiedzdá 
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uwiyná ndal diꞌt zob mdo gana uwiyná tib lo pkuꞌg xneꞌ: 
“Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en tib Dios, ni tib c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbeyda.” Dios 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbdá lë, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbeydtá, xkwend Dios knu 
xnená. 24 Dios uzaꞌ gitslyu gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn yu lowo, lëꞌxi nak 
Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy ibaꞌ gana gitslyu. Lëꞌxi yuda idoꞌ guꞌn 
sdzaꞌ mgiy, 25 nika nkiꞌnda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ideꞌd bekwaꞌn loxi, lo lëꞌxi nak 
minn xdeꞌd gilmban lo mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn xkiꞌn. 26 Dios 
uzaꞌ ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u tib mgiy, ga dzekna lëꞌ mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu udaꞌl, gana 
Dios usaꞌn gan bok gana ba tsu kad tib mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .

27 »Dzekna xka ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  kib Dios, nika dele xkuꞌnda 
xna gan be sdzalxi. Saꞌnda guꞌn nli gax zu Dios lona. 28 Lëꞌxi 
xneꞌdz gilmban lona, lox mbanna c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak sia ziꞌdna, xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
balal xkomierdá minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak: “Nli xn, 2in Dios nakna.”

29 »Dele xn, 2in Dios nakna, xkuꞌn ineꞌna lëꞌxi nak mdo sdzaꞌ 
mgiy oro, plata gana ita, guꞌn xiab gik mgiy sdzaꞌ. 30 Bokla 
Dios uxeꞌk uyan ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uyuꞌnn gunu, lo xieꞌndna minn, 
saꞌnda lëꞌ lo na Dios xlaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu ikeli xkilxkab 
gana ilelëdzxi lox isaꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xtol. 31 Lëꞌxi usaꞌnla tib dze, lëꞌ 
mgiy ugibxi, mgiy udeꞌdagaxi gilmban lo stib, ikeli ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn 
uyuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .

32 Konde lëꞌ minn uyon lëꞌ Pablo xneꞌ xkwend minn uyët 
ubanaga stib, balal minn noꞌnda uxn, 2idz. Lëꞌ sebalal minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Masda stib dze xlaꞌnnu iloꞌxlá ineꞌlá xkuꞌn nak guꞌn ki.
33 Ga dzekna lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2id knu. 34 Lëꞌ balal minn 

ulelëdzu ubig lo Pablo; xn, 2id knu yu Dionisio, tib minn nak 
dziꞌn xn, 2id minn lë Areópago gana tib unaꞌ lë Dámaris gana 
sebalal minn.

Lëꞌ Pablo yu giedz Corinto
 1 Uded lo knu lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ giedz Atenas sia 
udzinn giedz Corinto. 2 Ga uyuꞌnnbey Pablo tib 

minn judío lë Aquila, minn nak xtën Ponto. Minn knu gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  
udzinn ubi xtën Italia ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Prisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ila, xiwná, lo uyuꞌnnbéy 
Claudio, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn judío ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Roma. Ga 
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lëꞌ Pablo uya uyu lidz minn knu. 3 Ñana lo ña Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn dziꞌn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn knu, ga lëꞌ Pablo uyaꞌn ukë 
dziꞌn lo minn knu. Stsiꞌn minn knu nak sdzaꞌ yu kon gid man.

4 Lëꞌ izata dze xkëda minn judío dziꞌn lëꞌ Pablo xia diꞌt 
stseꞌd minn, ga xneꞌ lo minn judío gana minn nakda judío, xgu 
gik minn ilelëdz minn Jesús.

5 Konde lëꞌ Silas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Timoteo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia 
udzinn giedz Corinto lo Pablo; lit tipta lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw 
minn judío xneꞌ Jesús nak minn uxaꞌl Dios. 6 Ñala minn knu 
lëꞌla xlëꞌ bel lë xneꞌ lo Pablo, ga lëꞌ Pablo udzib xn, 2ab c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Nakdoc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo xtolná, sinda xtoldá naku dele lëꞌ Dios izakzitá. 
Masda lëꞌná guslo guꞌnnkluw minn nakda judío.

7 Ga lëꞌ Pablo ubi yu knu, lëꞌ sia udzinn lidz tib mgiy lë 
Tisio Justo, mgiy knu sdzeb lo Dios, lidz mgiy knu zob gax diꞌt 
zob yu stseꞌd minn judío. 8 Or knu ndal minn giedz Corinto 
ulelëdz Xtiꞌdz Dios, lox uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis, axta ña Crispo, tib minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy diꞌt stseꞌd minn judío Xtiꞌdz Dios, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
lidz ulelëdzu.

9 Ga dzekna tib giaꞌl lëꞌ Jesús, Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo 
Pablo lo mkaꞌl: “Idzeꞌbdalá, isaꞌndlá ineꞌlá xtidzná. 10 Naꞌ zu 
loꞌlá, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gakda izakziꞌlá, lo ndal minn yu giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ngab 
loná.”

11 Ga lëꞌ Pablo uyobias giedz knu tib is ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol, uyuꞌnnkluw 
Xtiꞌdz Dios.

12 Konde lëꞌ Galión ugaꞌ uyak minn uyuꞌnnbéy xtën Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aya, 
or knu lëꞌ balal judío minn giedz Corinto, giedz nax xtën 
Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aya unaꞌs Pablo lox uyiña lo minn knu. 13 Lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

―Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn xn, 2aꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw minn guꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn lë 
Dios, guꞌn nika xneꞌda xleyna.

14 Konde lëꞌ Pablo gac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ñuslo nneꞌ, lëꞌ Galión c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn 
judío:

©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/
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―Diꞌltsa tib guꞌn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb uyuꞌnn mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, naꞌ skeliꞌnu. 
15 Saꞌnda guꞌn ki, noꞌnda sia ziꞌd xneꞌtá gana bel guꞌn sdzëꞌtdá 
guꞌn xneꞌ xleydá. Luꞌtá gol keliwu, xlaꞌndtaná sëbná lo guꞌn ki.

16 Ga lëꞌ Galión uyuꞌnnbéy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu ley. 17 Ga 
dzekna lëꞌ minn uzën Sóstenes, tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy diꞌt stseꞌd 
minn judío Xtiꞌdz Dios, lox udeꞌd minnu uyow minn knu ga, 
ñana nika bët ñuꞌnnda Galión.

18 Ga lëꞌ Pablo uyobias ga, stsec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua. Ga dzekna lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu lëꞌná sianá. Konde udzinn giedz Cenc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn rea ga 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uug gik xn, 2iꞌk xkuꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Dios. Ga uded lo knu lëꞌ uzën 
barko sia xtën Siria iza Prisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ila gana Aquila.

19 Konde sia udzinn giedz Éfeso, ga usaꞌn Pablo, Prisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ila 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Aquila. Lëꞌ Pablo uya diꞌt stseꞌd minn judío Xtiꞌdz Dios, 
uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn knu. 20 Ga lëꞌ minn knu unab lo Pablo 
ñobiasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua, ñala Pablo nëd. 21 Sinda lëꞌ Pablo ubi c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Diꞌltsa Dios xlaꞌn gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue gidná lotá stib, zobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌná.
Ga lëꞌ Pablo ubi Éfeso, uzën stib barko.

Lëꞌ Pablo c %h%obic %h%e giedz Antioquía lox lëꞌ c %h%uslo guꞌn 
uyon tsa guꞌnnkluw

22 Konde lëꞌ barko knu udzinn giedz Cesarea, lëꞌ Pablo uya 
giedz Jerusalén, lox uneꞌ Xtiꞌdz Dios lo minn knu, ulox ga lëꞌ 
uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue Antioquía giedz nax xtën Siria. 23 Ga uyu Pablo balal 
dze, uded lo knu lëꞌ Pablo uya idib xtën minn Galac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia gana 
xtën minn Frigia, xneꞌ lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nak xn, 2in useꞌd Jesús isaꞌnda 
su xñaz Dios.

Lëꞌ Apolos c %h%uꞌnnkluw giedz Éfeso
24 Lën dze knu udzinn Apolos, tib judío minn giedz 

Alejandría, giedz Éfeso. Mgiy knu nan xkuꞌn xneꞌ Xtiꞌdz Dios 
gana nan xkuꞌn ineꞌ Xtiꞌdz Dios lo minn. 25 Ga dzekna lo nan 
Apolos nup xkwend Jesús, guꞌn uyuꞌnnkluw Juan uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnis, 
loxna lëꞌ uyuslo xneꞌ lo minn gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak 
Jesús.
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26 Ga lëꞌ Apolos sdzebda uyuslo uneꞌ lën yu, diꞌt stseꞌd minn 
judío Xtiꞌdz Dios. Konde lëꞌ Prisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ila ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Aquila uyon guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw Apolos, ga lëꞌ uziña Apolos lox uneꞌ xkwaꞌ, xkwaꞌ 
xkuꞌn nak xñaz Dios.

27 Ga lëꞌ Apolos xlaꞌn tsa xtën Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aya, ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
xlelëdz Jesús, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Apolos wen i dele xlaꞌnlá tsaꞌlá Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aya. 
Ga dzekna lëꞌ minn uzaꞌ tib gits uya lo minn knu, dzekna xka 
ikaña minn Apolos or idzinn ga. Konde lëꞌ Apolos udzinn ga, 
uyuꞌnn yud ndal minn xlelëdz Jesús, minn ulelëdzu lo xkilwen 
Dios. 28 Ga sdzebda Apolos xneꞌ lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn judío guꞌn ziꞌd 
lën Xtiꞌdz Dios, xneꞌ Jesús nak minn uxaꞌl Dios.

Lëꞌ Pablo yu giedz Éfeso
 1 Lëꞌt lëꞌ Apolos yu giedz Corinto, lëꞌ Pablo uya ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
giedz nax giy, ga lëꞌ sia udzinn giedz Éfeso diꞌt 

udzaꞌl balal xn, 2in useꞌd Jesús. 2 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
19

―¿Be ukañatá Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios or ulelëdzdá Jesús?
Ga lëꞌ minn knu ukëb:
―Nika nandnu bekwaꞌn nak Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios.
3 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¿Bekwaꞌn dzekna useꞌdtá or uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnisdá?
Ga lëꞌ minn ukëb:
―Guꞌn uyuꞌnnkluw Juan, minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌpnis.
4 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Juan c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp isaꞌn minn xtol minn, lox ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis minn, gana 

ilelëdz minn mgiy giꞌd gac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua, mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak Jesús minn uxaꞌl 
Dios.

5 Konde uyon minn gunu, uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis minn xkilbey Jesús. 
6 Konde lëꞌ Pablo uxob ña gik minn, lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios 
uyab lëd minn, lëꞌ minn uyuslo uneꞌ xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla diꞌdz gana 
uneꞌ minn guꞌn uneꞌ Dios lo minn. 7 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak 
tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mgiy.
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8 Ga dzekna sdzebda Pablo uya uyuꞌnnkluw diꞌt stseꞌd minn 
judío Xtiꞌdz Dios tson mëꞌ, xgu gik minn ilelëdz minn gan 
xkuꞌn nak diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios. 9 Ñala balal minn nlelëdzdu, 
bel lë uneꞌ lëd Xtiꞌdz Dios guꞌn xneꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús lëꞌt 
lëꞌ minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëzë. Loxna gunu lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2id knu, lox 
utopgiy balal minn ulelëdzu xn, 2aꞌ diꞌt nak xiskwel tib mgiy lë 
Tiranno. Ga uyuꞌnnkluw Pablo kwzata dze.

10 Xka uyu Pablo ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op is, lox gunu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn yu xtën 
Asia minn nak judío gana griego uyon Xtiꞌdz Dios.

11 Ga lëꞌ Dios uyuꞌnn lëꞌ Pablo uyuꞌnn ndal gilndzundoꞌ. 12 Ga 
ndal minn uyiña panit gana lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u guꞌn uzën Pablo lo minn 
dzaknë, xkasa lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uakwen gana lëꞌ me mal xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lëd 
minn.

13 Gana ña balal judío sia ziꞌd lën giedz xlaꞌn ñuꞌnnstsiꞌn 
xkilbey Jesús nguliaꞌ me mal xneꞌ:

―Lë xkilbey Jesús, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw Pablo, xneꞌnu kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ.
14 Minn uyuꞌnn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak, gadz xn, 2in tib mgiy nak judío 

lë Esc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eba, tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo pxn, 2oz. 15 Ñala me mal knu 
ukëb:

―C̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbeyná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús, gana nanná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Pablo, 
saꞌnda luꞌtá, ¿c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nakdá?

16 Ga lëꞌ mgiy nge me mal, uyas uzën iza mgiy knu, lox 
udeꞌdu, ga lëꞌ iza mgiy knu uxn, 2oꞌn kolet noꞌnda c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen. 17 Guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts uyon minn nak judío gana griego, minn yu 
giedz Éfeso, ga lëꞌ minn udzeb gana uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn lë 
Jesús.

18 Ga ndal minn ulelëdzu uya uxobdol ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn lëꞌda 
uyuꞌnn. 19 Xkakga ndal minn uyuꞌnn gilmal uyiña xlibr lox 
uzëꞌyo lëꞌt lëꞌ minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëzë xwiy. Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë libr uyek non masa 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌwtsiꞌ mil pes guꞌn nak plata.

20 Xka uyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts Xtiꞌdz Dios gana lëꞌ minn xlelëdzu sia 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ndal.

21 Uded lo knu, lëꞌ gik Pablo uyu tsa giedz Jerusalén tselo 
dzeted Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia gana Ac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aya, gana or idzinn Jerusalén nkiꞌn 
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tsa Roma, dzekna gaknan gan bekwaꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ga. 22 Ga lëꞌ Pablo 
uxaꞌl, Timoteo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Erasto uya giedz Mec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn yud, lëꞌt lëꞌ Pablo uyobias sebalal dze Asia.

Lëꞌ minn giedz Éfeso c %h%ak ndzeꞌb
23 Lën dze knu uyu tib ruid giedz Éfeso lo xkwend Xtiꞌdz 

Jesús. 24 Gunu uyuꞌnn tib mgiy lë Demetrio. Mgiy knu sdzaꞌ 
bel guꞌn las plata guꞌn ñaꞌ xn, 2iꞌk nak idoꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Diana, tib unaꞌ 
nak ximdo minn. Ga xgoliaꞌ mgiy knu nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb demi ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
sebalal minn sdzaꞌ lëꞌkga gunu. 25 Ga lëꞌ mgiy knu utopgiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
minn kë dziꞌn knukga, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bëꞌts, luꞌtá nan wen dziꞌn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn-na, ga xgoliaꞌna 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbdoꞌ demi. 26 Ñala nana xwiydá gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uondá lëꞌ Pablo yu 
xkiꞌl minn xneꞌ: “Nakda ga dios guꞌn sdzaꞌ mgiy.” Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn 
nakdo noꞌnda giedz Éfeso xneꞌ Pablo, sinda mer idibla xtën 
Asia. 27 Gana guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nakdo noꞌnda nuw giabzi, lo tsudc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua 
dziꞌn, sinda ña xi-idoꞌ Diana dios nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, gak nondac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua. 
Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Asia gana minn lo gitslyu nika guslëdzdoc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo, xn, 2iꞌk 
nak lo na.

28 Konde uyon minn gunu, gi bel uyak minn, ukëꞌ minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:

―¡Nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak Diana ximdo minn Éfeso!
29 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn giedz nanda xkuꞌn guꞌnn, ga lëꞌ 

minn unaꞌs Gayo gana Aristarc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, xkomier Pablo minn 
Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, lox uyiña minn diꞌt xdopgiy ndal minn. 30 Ga lëꞌ 
Pablo xlaꞌn ña nneꞌ lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu, ñala xn, 2in useꞌd Jesús 
ndeꞌdta diꞌdz. 31 Gana ña balal minn nak dziꞌn xtën Asia, minn 
nak xamig Pablo, uxaꞌl diꞌdz uya lo Pablo ibigda Pablo lo 
minn knu.

32 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn udopgiy ga, noꞌnda xlëꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow, xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla 
xneꞌ, nika nanda minn xkuꞌn udopgiy minn. 33 Ga lëꞌ minn 
judío uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opña Alejandro uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2id knu. Ga lëꞌ Alejandro ulis 
ña gak dzeꞌ minn, dzekna lëꞌ ineꞌ bët ñuꞌnnda minn judío. 
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34 Ñana konde uwiy minn, minn judío nak Alejandro, lëꞌ 
uyuslola minnga ukëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz mer c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op or:

―¡Nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak Diana ximdo minn Éfeso!
35 Ga dzekna lëꞌ xiskreban minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy giedz knu uyuꞌnn 

lëꞌ minn uyak dzeꞌ, lox lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Minn giedz Éfeso, ¿c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u gan nanda, nuw kenap xi idoꞌ 

ximdona Diana, dios uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ibaꞌ? 36 Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gakda ineꞌ 
nlido, lox gunu xnená gol dzeꞌga, nkiꞌnda guꞌnn kwxendá 
bekwaꞌn. 37 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn uyixitá nika bët guꞌn lëꞌda 
nneꞌda lëd ximdona. 38 Diꞌltsa Demetrio ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xkomier minn kë 
dziꞌn sdzaꞌ bel guꞌn las, xlaꞌn bekwaꞌn igali, zob guxtis, ga 
igaliwu. 39 Gana diꞌltsa bekwaꞌn xlaꞌndá inabdá, gunu zak gak 
tib lo jund, xñaz. 40 Saꞌnda xn, 2iꞌk nak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak nadze, ndzeꞌb 
ineꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Roma ruid guslona, ga dzekna, ¿be lë gëpna?

41 Konde uyelo uneꞌ xiskreban minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, 
lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn:

―Zak siatá na.

Lëꞌ Pablo sia giedz Macedonia gana Grecia
 1 Konde lëꞌ ruid knu dzeꞌ uyak, lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz iza 
xn, 2in useꞌd Jesús, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:20

―Isaꞌndadá ilelëdzdá Dios.
Lox ugeꞌdz minn knu. Ga lëꞌ uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ sia xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia. 

2 Konde ulox uded Pablo idib xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, seyit uneꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
lo minn isaꞌnda minn ilelëdz minn Dios, ga lëꞌ sia udzinn xtën 
Grec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia. 3 Ga uyu Pablo tson mëꞌ.

Konde lëꞌ Pablo mer sën barko sia lad xtën Siria, lëꞌ 
uyaknan lëꞌ minn judío xlëꞌ kë xlaꞌn gan bekwaꞌn guꞌnn Pablo, 
sial lëꞌ Pablo uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia, uzën stib ñaz guꞌn 
siakga Siria. 4 Ga uzinkë Sópater, minn Berea; Aristarc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Segundo, minn Tesalónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a; Gayo, minn Derbe; gana Timoteo 
gana Tíquic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Trófimo, minn Asia. 5 Iza minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, 
unec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u uyobias loꞌnu giedz Troas.
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6 Uded lni c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow minn giatxtil xiuda lebadur lëd lëꞌnu uzën 
barko uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ giedz Filipos, guꞌn nax xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia. Konde 
mbidz gaꞌy lëꞌnu udopgiy izanu, giedz Troas, diꞌt uyobiaꞌsnu 
gadz mbidz.

Lëꞌ Pablo uya giedz Troas
7 Konde dze ndoming, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnu xn, 2iꞌk xkuꞌn xlelëdznu Jesús, 

udopgiynu goꞌwnu giatxtil, dzekna guslëdznu Jesús gana guꞌn 
usaꞌnxi. Lëꞌ Pablo uyuꞌnnkluw. Ñana lo tsenilyu knu lëꞌ Pablo 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ; lox gunu noꞌl uyuꞌnnkluw Pablo, axta uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol giaꞌl. 8 Lën 
yu lad gik diꞌt udopgiynu, zobzë ndal guꞌn xkëꞌ xni, 9 ñana lo 
xka noꞌl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw Pablo, lëꞌ tib niꞌb lë Eutic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, zob c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
bentan uzën mkaꞌl, tibaga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uangaꞌ niꞌb knu ga, pis tson uyab 
axta lyu. Konde lëꞌ minn ulis niꞌb knu ga, uyëtla niꞌb knu. 10 Ga 
dzekna lëꞌ Pablo uyetiët uyab lad xn, 2an, ugeꞌdz niꞌb knu, lox 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Idzebdadá! Mban niꞌb.
11 Ulox ga lëꞌ Pablo uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga uyep, ugiꞌs nupga giatxtil 

lox uyow, ga lëꞌ uyuꞌnnkluwaga axta uyenilyu. Ga dzekna lëꞌ 
sia.

12 Ga lëꞌ minn uziña niꞌb knu mban, gunu uxn, 2ilc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uana minn.

Lëꞌ Pablo xc%h%aꞌ giedz Troas sia giedz Mileto
13 Ga lëꞌnu unec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u, uyu barko sia giedz Asón, diꞌt udzaꞌlnu 

Pablo lo lëꞌ Pablo uzëniy. 14 Konde udzaꞌlnu Pablo ga, lëꞌnu 
uzën barko uyanu lad giedz Mitilene. 15 Konde uyenilyu 
udednu gax diꞌt nax Quío, konde stib dze lëꞌnu udzinn giedz 
diꞌt lë Samos, konde uyenilyu knu lëꞌnu udzinn giedz Mileto. 
16 Lo xiobna Pablo xlaꞌn leꞌy xkuꞌn idzinnla giedz Jerusalén lo 
lni guꞌn lë Pentekostés, lox gunu ndedtanu giedz Éfeso nika 
stib giedz, xtën Asia.
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Lëꞌ Pablo ux@ixtiꞌdzña minn Éfeso
17 Konde udzinn giedz Mileto lëꞌ Pablo uxaꞌl diꞌdz Éfeso, uya 

minngol, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz Jesús. 18 Konde 
lëꞌ minn knu udzinn, lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Luꞌtá nan wen xkuꞌn nakná lal uyuná lotá, axta primer 
dze udedná xtën Asia. 19 Naꞌ ukë stsiꞌn Dios, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, 
uxeꞌkná uyakná xn, 2iꞌk nak tib minn bët nonda yu or axta 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uonná lo gilnë xdedná, lo belkwaꞌn uyuꞌnn minn judíoná. 
20 Gol bislëdz uyuꞌnnkluwná guꞌn nkiꞌn gaknandá diꞌt nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
ndal minn gana uyaná kadga yu, 21 unená lo minn nak judío 
gana minn nakda judío, gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue xkilxkab lo Dios gana ilelëdz 
Jesús, Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy.

22 »Nana lëꞌná tsa giedz Jerusalén, lo lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn aꞌlná. Nandná be wen tsaná. 23 Nonga guꞌn nanná, izata diꞌt 
sianá lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios, xneꞌ loná lëꞌná tsu lidzgiꞌb gana 
lëꞌná ted gilnë. 24 Naꞌ bët siada ldoꞌná, nika dele loxná. Guꞌn 
xlaꞌndná wen iloꞌxná stsinná, guꞌn ukebey Dioꞌsná, inená Diꞌdz 
Ndzun lëꞌ Dios xlaꞌn ineꞌdz tib gilwen lo minn, xn, 2iꞌk uyuꞌnnbéy 
Jesús, Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy loná.

25 »Naꞌ une gan xkuꞌn idzinn minn diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunnbéy Dios lotá, 
nana xiendná, gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uadá gwiydáná. 26 Lox gunu xnená, 
nakdoc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo xtolná, sinda xtoldá naku dele lëꞌ Dios izakzitá. 27 Lo 
bët nkëꞌtsdaná lotá, or uyuꞌnnkluwnádá guꞌn xlaꞌn Dios.

28 »Lox gunu xnabná lotá, gol kwzu xñaz Dios, gana gol gon 
minn xlelëdz Jesús. Gol bislëdz Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uzutá 
gandá minn knu. Lo Dios uxeꞌla xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en ula minn knu lo gilgut 
or lëꞌ Jesús uyët.

29 »Nanná or lëꞌná sia, yu minn giꞌd guꞌnn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gik minn 
xlelëdz Dios. Minn knu nak xn, 2iꞌk nak meꞌdz xgët makxn, 2iꞌl. 
30 Xn, 2idagadá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ balal minn, guꞌnnkluw guꞌn nlida, ga lëꞌ xn, 2in 
useꞌd Jesús sinkë xn, 2its knu.

31 »Lox gunu xnená, gol gok nlëts, gol bislëdz tson is, dze 
giaꞌl nsandná ñuꞌnnkluwnádá Xtiꞌdz Dios idib gik ldoꞌná, nika 
dele yuná lo gilnë.
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32 »Nana lëꞌná kutá lën ña Dios, isaꞌndtá Xtiꞌdz Dios, lëꞌwu 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌtá, gana ikañatá guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn endá, xn, 2iꞌk ikaña 
minn xlelëdz Jesúso.

33 »Naꞌ nzoblëdzdaná xtemitá, nika ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uok minn. 
34 Luꞌtá nan wen naꞌ ukë dziꞌn uyutsnaꞌ guꞌn ukiꞌn loná gana 
guꞌn ukiꞌn lo minn uzinkë xn, 2itsná. 35 Tipta uyuꞌnnkluwnádá xka 
ikëtá dziꞌn, dzekna zak guꞌnndá yud minn nlas yu, gana 
guslëdzdá xtiꞌdz Jesús, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpxi: “Wenc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua sia minn xdeꞌd 
tib guꞌn nikë ikañawu.”

36 Ulox uneꞌ Pablo guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lëꞌ Pablo uzexn, 2ib uneꞌña Dios 
iza minn knu. 37 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu ugeꞌdz Pablo, lox uyoꞌn 
gana udeꞌd c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut lo Pablo. 38 Lo në uzak ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
Pablo gwiydc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uadá loná. Ga lëꞌ minn knu uyiña Pablo diꞌt 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ barko.

Lëꞌ Pablo sia giedz Jerusalén
 1 Konde lëꞌnu ubi ga, lëꞌnu uzën barko guꞌn sia lad 
Cos. Konde uyenilyu lëꞌnu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ga, udzinn Rodas, 

gana uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌganu udziꞌnn-nu Pátara. 2 Ga Pátara uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌga stib 
barko uzëꞌnnu sia xtën Fenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia.

21
3 Konde siaꞌnu ñaz uwiynu xtën Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre nax lad mbeg, ga 

lëꞌnu sia uded giedz Tiro guꞌn nax xtën Siria, lo nkiꞌn ulit 
minn guꞌn ney barko. 4 Ga udzaꞌlnu balal xn, 2in useꞌd Jesús, sial 
uyobiaꞌsnu ga, gadz mbidz. Ga lëꞌ Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios uneꞌ lo 
minn knu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn sak Pablo Jerusalén, lox lëꞌ minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
lo Pablo:

―Tsaꞌdlá Jerusalén.
5 Konde uza gadz mbidz, lëꞌ minn knu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xiwnaꞌ gana xn, 2in 

uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ giedz uzinkë uyeñanu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow nisdoꞌ, ga dzekna uzexn, 2ibnu 
uneꞌñanu Dios, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnu minn knu. 6 Ga dzekna utsulsanu, lëꞌnu 
uyep barko, lëꞌ iza minn knu uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue lidz.
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7 Ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu giedz Tiro udziꞌnn-nu tib giedz lë Tolemaida. 
Ga uneꞌnu diux lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz Jesús ga, lox uyobiaꞌsnu 
ga tib dze.

8 Konde uyenilyu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu ga udziꞌnn-nu giedz Cesarea. Ga 
uyobiaꞌsnu lidz Felipe, tib mgiy xneꞌ Diꞌdz Ndzun c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Jesús. 
Ña Felipe knu yu xn, 2id gadz mgiy ugib minn, Jerusalén. 9 Mgiy 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uap tap minndoꞌ kwnaꞌ xneꞌ guꞌn xneꞌ Dios lo.

10 Uyakla stse yunu ga, lëꞌ tib mgiy lë Agabo, minn xneꞌ guꞌn 
xneꞌ Dios lo, ulan ga ziꞌd xtën Judea. 11 Ga lëꞌ mgiy knu ulan 
loꞌnu, lox uzën lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u guꞌn ñaꞌg ldoꞌ Pablo, lox uxn, 2iꞌg lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u knu 
niy gana ña, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios xneꞌ: “Diꞌt nak giedz Jerusalén, ga nak 
diꞌt xnu ixn, 2iꞌg minn judío mgiy nak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en, ga lox lëꞌ 
minn tsiña lo minn zit.”

12 Konde uyonnu gunu xn, 2iꞌk xkuꞌn zinkëꞌnu xn, 2its Pablo gana 
minn xlelëdz Dios giedz knu, uneꞌnu lo Pablo tsada giedz 
Jerusalén. 13 Ñala Pablo ukëb:

―¿Xkuꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌndá?, noꞌnda xgu gilnëtá ldoꞌná. Naꞌ bët siada 
ldoꞌná, sianá nika nakdo noꞌnda ixn, 2iꞌg miꞌnn-ná, sinda nika 
dele igët miꞌnn-ná lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbná lë Jesús.

14 Ñana lo nëd Pablo ñon xtiꞌdznu, sial lëꞌnu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Masda guꞌnn Dios guꞌn xlaꞌn.
15 Uded lo knu, lëꞌnu uxn, 2ixkwaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ennu, ga lëꞌnu uyu ñaz sia 

Jerusalén. 16 Ga uzinkë balal minn Cesarea xn, 2itsnu, minn 
xlelëdz Jesús, udzinn Jerusalén. Ga uyiña minn knuꞌnu lidz tib 
mgiy lë Mnasón, minn Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre. Mgiy knu nak xn, 2in useꞌd Jesús 
bokla. Lidz mgiy knu uyobiaꞌsnu.

Lëꞌ Pablo c %h%esu lo Jacobo
17 Konde udziꞌnn-nu Jerusalén, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌlna xn, 2in useꞌd Jesús 

ukañanu. 18 Konde uyenilyu uyanu izanu Pablo lidz Jac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obo, 
ñana udzinn-nu lit mer ndopgiy minn zu lo minn xlelëdz 
Jesús. 19 Konde ulox uneꞌ Pablo diux ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn knu, lëꞌ 
Pablo uyuslo ugu kwend xkwaꞌ, xkwaꞌ dziꞌn guꞌn udeꞌd Dios 
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lo, gana bekwaꞌn uyuꞌnn Dios ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn zit. 20 Konde lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu uyon gunu, uyuꞌnn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb minn lë Dios, ga lëꞌ 
minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Wen i bëꞌts, luꞌ nan ndaldoꞌ minn judío ulelëdz Xtiꞌdz 
Dios. Nana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu xneꞌ nkiꞌn sinkëna xn, 2its ley guꞌn 
usaꞌn Moisés. 21 Nana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu xneꞌ luꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluwlá 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn judío, minn yu xn, 2id minn zit, guꞌnnda guꞌn xneꞌ xley 
Moisés gana nika ikëda sen lëd xn, 2in gana nika guꞌnnda ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nak judío. 22 ¿Xkuꞌn guꞌnn-na dzekna? 
Zolila lëꞌ minn giꞌdzë tika gon minn lëꞌlá ulan. 23 Masda biꞌnn 
guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn guꞌn ineꞌnu. Neꞌg xn, 2iꞌdnu yu tap mgiy, guꞌnn guꞌn 
uneꞌ lo Dios, lën dze c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 24 Kwziña idap mgiy knu, lox gol 
biꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial guꞌnndá dzekna lëꞌtá gak mbi, gana lox 
kwdix c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug gik minn knu. Dzekna xka ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn bët ineꞌda, 
dele bekwaꞌn uyon minn, sinda lëꞌ minn gëp ñalá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn 
xneꞌ xley Moisés.

25 »Saꞌnda lëꞌ minn nakda judío minn ulelëdz Jesús, 
uxaꞌl-lanu tib gits sia xneꞌ: “Nkiꞌnda gwiy minn guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn 
sinda nonga gowda minn guꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb lo mdo, gana gowda 
minn man c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtwë gana gowda minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen gana gapda minn 
knu xn, 2aꞌla unaꞌ, naku dele utsiꞌlñala ota zëxda.”

Lëꞌ minn xnaꞌs Pablo lën idoꞌ
26 Ga dzekna lëꞌ Pablo uziña iza mgiy knu. Konde uyenilyu 

ulox uyak mbi iza minn knu, lëꞌ Pablo uded lën idoꞌ guꞌnn bis 
gan bok lox gak mbi minn knu, dzekna xka lëꞌ kad minn knu 
igët tib man ideꞌd lo Dios.

27 Ñana konde lëꞌ iza gadz mbidz mer sa, lëꞌ balal minn 
judío minn yu xtën Asia, uwiy lëꞌ Pablo uded ga. Ga lëꞌ minn 
knu ukiꞌl ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn unaꞌs Pablo. 28 Lëꞌ minn knu ukëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Minn Israel, gol biꞌnn yuꞌdnu inaꞌsna mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lo lëꞌ 
mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn yu dele bata c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw guꞌn lëꞌda xneꞌ lëd giedz 
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Israel gana lëd idoꞌ, guꞌnnda minn guꞌn xneꞌ xley Moisés! 
Gana stibu usëꞌb mgiy ki minn griego lën idoꞌ minn nakda 
judío, noꞌnda xgitña mgiy ki lger c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, ñana nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak neꞌg.

29 Xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn, lo uwiy minn Pablo lën giedz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop 
Trófimo, minn Éfeso, lox gunu në minn Pablo uziña mgiy knu 
uded lën idoꞌ.

30 Ga lëꞌ minn giedz uyak ndzeꞌb, ubigzë uzën Pablo, lox 
ugobxiñox minn Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lën idoꞌ ga lëꞌ usoꞌwla minn 
yagla ga. 31 Ga xlaꞌn minn ngët minn Pablo, ñana tika uyon 
minn zu lo soldad, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn Jerusalén xdil-lsa. 32 Lëꞌ 
utopgiyla minn knu soldadga, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéyga lo 
soldad uya.

Konde lëꞌ minn uwiy lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu udzinn, lëꞌ usaꞌnla 
minn nkëꞌdc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua minnu lëd Pabloga. 33 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo 
soldad, ubig uzën Pablo lox uyuꞌnnbéy uyaꞌg Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op 
kaden, ga lëꞌ unabdiꞌdz:

―¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Pablo? ―gana― ¿bekwaꞌn uyuꞌnn Pablo?
34 Ñana noꞌnda nkway minn, tib minn xneꞌ tib guꞌn, stib 

minn xneꞌ stib guꞌn, sial lëꞌ minn zu lo soldad uyuꞌnnbéy sia 
Pablo diꞌt xiu soldad.

35 Konde udzinn diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuslo skaler guꞌn tsaꞌ ga, lëꞌ soldad 
uyey Pablo lo me, 36 lo lëꞌ minn giedz zinkë ndzeꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak xneꞌ:

―Gët mgiy ki.

Lëꞌ Pablo xneꞌ ic %h%ë lo minn giedz
37 Konde lëꞌ soldad mer iteꞌd Pablo lën yu knu, lëꞌ Pablo 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn zu lo soldad:
―¿Be zak inená tib diꞌdz loꞌlá?
Ga lëꞌ minn knu ukëb:
―¿Be c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak xneꞌlá diꞌdz griego? 38 ¿Be luꞌdaga nak tib minn 

Egipto, gic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ba ugib tib ruid Roma gana lox uziña tap mil ngët 
mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  sia dën bidz?

39 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Naꞌ nak judío minn Tarso, tib giedz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak xtën 
Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia. Xnabná loꞌlá giꞌt diꞌdz inená lo minn giedz.

40 Ga lëꞌ minn knu udeꞌd diꞌdz, lëꞌ Pablo uzuli lo skaler, lox 
uluw ña dzekna gak dzeꞌ minn giedz. Konde lëꞌ minn dzeꞌ 
uyak lëꞌ Pablo uneꞌ diꞌdz h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ebreo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

 1 ―Bëꞌts gana minngol nana gol bin inená, gandá 
bët ñunndná.22

2 Konde uyon minn, diꞌdz h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ebreo xneꞌ Pablo, dzeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ukwaꞌ 
minn, ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

3 ―Naꞌ nak judío, giedz Tarso guꞌn nax Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia, ga nak diꞌt 
uyaꞌlná, saꞌnda diꞌt uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbná nak neꞌg Jerusalén. Gamaliel nak 
minn uyuꞌnnkluwná xkwaꞌ xkwaꞌ xley minngol, naꞌ uyunn 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gunu idib gik ldoꞌná, xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnndá lo na. 4 Bokla naꞌ 
sdzinkë igët minn zinkë xn, 2its Jesús, gana xguná mgiy unaꞌ 
lidzgiꞌb. 5 Minn nan guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak minn zu lo pxn, 2oz gana minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo giedz, lo minn knu uneꞌdz diꞌdz uyunn-ná gunu 
gana or uyaná Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o ñexiná xn, 2in useꞌd Jesús, ñu lidzgiꞌb 
neꞌg Jerusalén.

Lëꞌ Pablo xgu kwend, gan xkuꞌn uzak ñaz Damasco
6 »Lëꞌt lëꞌná sia ñaz, mer uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol mbidz, lëꞌná mer idzinn 

giedz Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, lëꞌ tib xni uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ibaꞌ uyotsná. 7 Ga ubixná 
uyaꞌbná lyu, ga naxná lëꞌná uyon tib tsiy minn, xneꞌ: “Saulo, 
¿be uyonlu? ¿Xkuꞌn xki kedilñaláná?”

8 »Ga dzekna lëꞌná ukëb: “¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u naklá?”
»Ga lëꞌ minn ukëb: “Naꞌ nak Jesús minn Nazaret, minn 

kedilñalá.”
9 »Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zinkë xn, 2itsná, or uwiy xni knu udzeb, 

saꞌnda lëꞌ ñon minn xneꞌ minn loná ñonda minnu. 10 Ga lëꞌná 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “¿Bekwaꞌn xlaꞌnlá gunn-ná, Dad?”

»Ga lëꞌ minn ukëb: “Bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e, lox gwa giedz Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o, ga 
gaknanlá gan bekwaꞌn guꞌnnlá.”

©2016 Wyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn liffe Bible Translators, Inc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn .
h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ttp://c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn reativec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ommons.org/lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn enses/by-nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn -nd/2.5/mx/



69   HECHOS 22 

11 »Ga lo ukal gax loná uwiyná xni knu, sial lëꞌ minn zinkë 
xn, 2itsná uziñaná udziꞌnn-ná Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. 12 Ga dzekna lëꞌ tib mgiy 
lë Ananías yu ga, tib mgiy wen gana tipta c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn guꞌn xneꞌ 
xley Moisés. Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn judío, minn yu ga wen xneꞌ lëd minn 
mgiy knu. 13 Ga lëꞌ mgiy knu uya diꞌt yuná, lox ubig loná xneꞌ: 
“Saulo, bëꞌts lëꞌlá gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga gwiy.”

»Or knu lëꞌ loná uyal, lëꞌná uwiy mgiy knu. 14 Ga lëꞌ mgiy 
knu xneꞌ loná: “XiDios pxozna ugiꞌblá, dzekna xka gaknanlá 
guꞌn xlaꞌnxi guꞌnnlá, gana gwiylá mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios gana gonlá diꞌdz guꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow mgiy knu. 
15 Luꞌ ineꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa lo mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn guꞌn uwiylá 
gana guꞌn uyonlá. 16 Nana, ¿xkuꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobiaꞌslá? Bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e lox 
kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbnis, lox kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Dios dzekna xka lëꞌxi guꞌnn mbi 
xtol-lá.”

Lëꞌ Pablo xia lo minn nakda judío
17 »Konde lëꞌná uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue Jerusalén lëꞌt lëꞌná xneꞌña Dios, 

diꞌt nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow idoꞌ, tigolpa lëꞌ Dios uluw tib guꞌn loná. 18 Lëꞌ 
Jesús, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy xneꞌ loná: “Liger, kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Jerusalén, 
nika ilelëdzda minn gëꞌplá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uu nakná.”

19 »Ga lëꞌná ukëb: “Dad, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nan, naꞌ uya izata diꞌt 
stseꞌdna Xtiꞌdz Dios xnas ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlelëdz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u naklá, lox 
sdzakziꞌná minn knu lox xguná lidzgiꞌb. 20 Or lëꞌ Esteban uyët, 
mgiy uneꞌ xtiꞌdzlá, ñana zu ga, uyaꞌnná bienn uyët mgiy knu 
axta ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë xn, 2ab minn ugët mgiy knu uyanná lo.”

21 »Ñala Dad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy uneꞌ loná: “Kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ, naꞌ ixal-lá stib 
kwa lo minn nakda judío.”

Lëꞌ Pablo yu lën ña minn zu lo soldad
22 Axta gata udeꞌd minn diꞌdz, uyon minn guꞌn uneꞌ Pablo. 

Ga lëꞌ minn ukëꞌzë c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¡Get mgiy ki! ¡Minn xki nak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigialda iban!
23 Ga gi bel c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak minn, lëꞌ minn uyuslo xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn as xn, 2ab, lox xlëp 

yu lan lo me, gana xkëꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz.
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24 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo soldad, uyuꞌnnbéy uyu Pablo diꞌt 
xiu soldad. Lox kwdeꞌd minnu gow Pablo, dzekna kwaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
Pablo xkuꞌn xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uakzë minn. 25 Konde lëꞌ minn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uiꞌg Pablo, 
lëꞌ Pablo unabdiꞌdz lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad:

―¿Be zak dzekna, izakzitá tib minn Roma, nika dele zëxda 
gaknandá gan bekwaꞌn uyuꞌnn minn?

26 Konde lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad uyon gunu, lëꞌ uyala 
bis lo minn zu lo soldad ga, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¿Nana bekwaꞌn guꞌnnlá? ¡Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nak minn Roma!
27 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo soldad uya unabdiꞌdz lo Pablo, 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Kwneꞌ, ¿be nli minn Roma naklá?
Ga lo lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Nliwu.
28 Lëꞌ mgiy knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¡Naꞌ, nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb demi uxinná, lëꞌná ugab Roma!
Lëꞌ Pablo ukëb:
―Saꞌnda naꞌ, ga uyaꞌlná.
29 Konde lëꞌ minn nkë nguliaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow Pablo uyon gunu, sial lëꞌ 

uyopc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn elaga. Gana ña minn zu lo soldad, lo udzeb, lo lëꞌ 
uyuꞌnnbéy nguliaꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow Pablo.

Lëꞌ Pablo xbig lo guxtis
30 Konde uyenilyu, lëꞌ minn zu lo soldad xlaꞌn gaknan gan 

bekwaꞌn xkëꞌkiy minn judío Pablo, lox lëꞌ uyuꞌnnbéy uyak 
Pablo gana uyuꞌnnbéy udopgiy pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak. Ga lox lëꞌ uyuꞌnnbéy uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ Pablo, lox uzu 
Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn knu.

 1 Ga dzekna lëꞌ Pablo uwiy ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa lo minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga, 
lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:23

―Bëꞌts gana minngol nana gol bin inená, lal mbaꞌnná 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn-ná guꞌn xlaꞌn Dios.
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2 Ga dzekna lëꞌ Ananías, tib pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, uyuꞌnnbéy lo 
minn zu gax këꞌsye c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow Pablo. 3 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―¡Xki izakzi Dioꞌslá! Luꞌ zob i ikeli dekwendná, xn, 2iꞌk xkuꞌn 
xneꞌ ley; ¿ñana xkuꞌn xdedlá lëd ley, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéylá izakzi 
miꞌnn-ná?

4 Lëꞌ minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëzë ga, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¡Be xki dzekna xneꞌlá lo pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak!
5 Ga dzekna lëꞌ Pablo ukëb:
―Benandá, nandná nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak pxn, 2oz ki. Guꞌn nannása, ziꞌd 

Xtiꞌdz Dios xneꞌ: “Ineꞌnëdlá lëd minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lën xkiedzlá.”
6 Konde lëꞌ Pablo uyeꞌnna ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol minn nak saduc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eo siyc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol 

minn nak fariseo, lëꞌ uneꞌ ndip c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Gol bin gandá, naꞌ nak fariseo, xn, 2in tib fariseo nakná. 

Loxna gunu zuná neꞌg, lo xlelëdzná sbanaga minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uët stib.
7 Konde uneꞌ Pablo guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lëꞌ fariseo gana saduc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eo 

uyuslo sia ziꞌd xneꞌ. Ga lëꞌ minn uyak ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol, 8 lo lëꞌ saduc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn eo 
xlelëdzda sban minn stib, nika xlelëdzda yu angl, nika xpe 
minn. Ñala fariseo xlelëdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gunu. 9 Ga dzekna lëꞌ minn 
uyuslo xlëꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow. Ga lëꞌ mextr ley yu xn, 2id fariseo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bët guꞌn lëꞌda uyuꞌnn mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. Bitser tib xpe minn 
uneꞌ lo mgiy ki ota tib angl.

10 Ñana lo lëꞌ minn masc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak, ga lëꞌ minn zu lo soldad 
sdzeb tseloga lëꞌ minn igët Pablo. Sial lëꞌ uyuꞌnnbéyla lo 
soldadga, ugoliaꞌ Pablo xn, 2id knu, lox uyiñakga diꞌt xiu soldad.

11 Konde udze stib lyu, lëꞌ Dad minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy uyab lo 
Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Pablo, kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌlá, xn, 2iꞌk xkuꞌn uneꞌlá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nakná giedz 
Jerusalén, xkakga ineꞌlu Roma.

Lëꞌ minn xlaꞌn igët Pablo
12 Konde uyenilyu, lëꞌ judío udopgiy uxn, 2ixtiꞌdz gan xkuꞌn gët 

Pablo. Lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn:
―Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gowda nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut bekwaꞌn giada, axta gët Pablo. 

Diꞌltsa lëꞌ guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gakda, isaꞌb Dios gilzi lëdna.
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13 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uxn, 2ixtiꞌdz gunu, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak gaded c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gal. 14 Ga lëꞌ 
iza minn knu uya lo pxn, 2oz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo xkomier gana lo minn 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Nuꞌwu, uxn, 2ixtiꞌdz bët goꞌwdnu axta lëꞌnu igët Pablo. 
Diꞌltsa lëꞌ guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn gakda, isaꞌb Dios gilzi lëdnu 15 Nana lëꞌnu 
xnab lotá, ineꞌtá lo minn zu lo soldad giꞌdña Pablo neꞌg ixn, 2e, 
gëpdá: “Lëꞌtá xlaꞌn gaknanc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua xkuꞌn nak xkwend Pablo.” Ga 
lëꞌnu ikenapla, igët Pablo ansc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua lëꞌ Pablo ilan neꞌg.

16 Ñala xn, 2in pzan Pablo tika uyon gunu, lëꞌ uyala diꞌt xiu 
soldadga uneꞌwu lo Pablo. 17 Ga lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz tib minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Guña niꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy loꞌlá. Niꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ziꞌd 
tib mandad.

18 Ga dzekna lëꞌ mgiy knu uyiña niꞌb knu lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy 
lo, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Pablo minn kë lidzgiꞌb, unab loná ziꞌdñaná niꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn 
loꞌlá. Nandná be mandad ziꞌd niꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn.

19 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo soldad uziña niꞌb knu udzinn 
stib kwa, lox unabdiꞌdz:

―¿Bekwaꞌn xlaꞌnlá ineꞌlá loná?
20 Ga dzekna lëꞌ niꞌb knu ukëb:
―Lëꞌ judío uxn, 2ixtiꞌdz inab loꞌlá tsiñalá Pablo lo jund ixn, 2e, lo 

lëꞌ minn xlaꞌn inabdiꞌdz balal guꞌn lo Pablo. 21 Nonga 
ilelëdzdalá gunu, gaded c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gal mgiy kimbias igët Pablo. 
Uxn, 2ixtiꞌdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu bët gowda nika bët giada axta igët 
Pablo gana dele gëtda Pablo, unab minn knu lo Dios isaꞌb gilzi 
lëd. Nana nonga kimbias minn knu tsiñalá Pablo.

22 Ga dzekna lëꞌ minn knu, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo niꞌb knu:
―Kigwa, nonga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut lo bët gëꞌpdalá.

Lëꞌ minn xchaꞌl Pablo lo Félix, minn c %h%uꞌnnbéy
23 Ga dzekna lëꞌ minn zu lo soldad, uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op minn 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad, lox uyuꞌnnbéy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
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―Gol biꞌnnbéy lo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gayoꞌw soldad sëniy, stson galptsiꞌ 
soldad siña kabay gana sc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op gayoꞌw soldad gwey spad. Nap 
or kwxin, or geꞌ lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu tsu ñaz tsa giedz Cesarea. 
24 Gana gol klu xn, 2ab tib kabay sob Pablo, lox xkakga wen idzinn 
Pablo lo Félix, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy.

25 Ga dzekna lëꞌ minn knu ukëꞌ tib gits xnu xneꞌ:
26 “¡Tsin Dad Félix, luꞌ nak tib minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb! Naꞌ nak Claudio 

Lisias, uxal gits c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn loꞌlá.
27 »Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn unaꞌs minn judío lox ngët. Ñana tika uyonná 

minn Roma nak mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lëꞌ uyalanága uziña desoldaꞌdná 
ulanu mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 28 Ga dzekna uyiñaná mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo judío, lo xlaꞌndná gaknanná xkuꞌn xka 
xlaꞌn minn guꞌnn minn. 29 Ga uyendná lit xkwend guꞌn xneꞌ 
xley minnu. Xwiyná bët guꞌn lëꞌda uyuꞌnn mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, nika 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigialda gët mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nika tsu mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lidzgiꞌb. 30 Nana 
tika uyonná lëꞌ minn tipta xka kë, lox gunu lëꞌná uxal mgiy 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn loꞌlá. Gana unená lo minn xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak giꞌd loꞌlá, lox luꞌ 
ikeliwu.

31 Ga dzekna lëꞌ soldad uyuꞌnn guꞌn ukebey. Uziña Pablo 
giaꞌl knu udzinn giedz Antípatris. 32 Konde uyenilyu lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
soldad uzëniy uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue, lëꞌ soldad ziña kabay uya uyiña 
Pablo. 33 Konde lëꞌ minn udzinnña Pablo Cesarea lo Félix, lëꞌ 
minn udeꞌd gits knu.

34 Konde lëꞌ Félix uyelo ulab gits knu, lëꞌ unabdiꞌdz, ¿c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u 
minn nak Pablo? Konde uyon, minn Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia nak Pablo, 35 lëꞌ 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Ixn, 2e or ilan minn xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanlá, dzekna lëꞌná gon guꞌn ineꞌlá.
Ga dzekna lëꞌ uyuꞌnnbéy ukenap minn Pablo, lën ilëw guꞌn 

uzaꞌ Herodes.

Lëꞌ Pablo xneꞌ lo Félix
 1 Konde mbidz gaꞌy, lëꞌ tib pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lë 
Ananías ndzaꞌl balal minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz 

gana tib minn nan xley Roma minn lë Tértulo, uya ubig lo 
24
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Félix, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy xtën Judea, ixob xdemaꞌnd Pablo. 
2 Konde lëꞌ minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Pablo, lëꞌ Tértulo, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp xneꞌg:

―Tsin dad Félix, luꞌ nak tib minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb, xkixlá lo 
xkilc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaklá naklá minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy. Lox gunu lëꞌnu wen yu gana 
lëꞌ giedz zikëgia. 3 Dele bata zuꞌnu, lëꞌnu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuslëdz guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnlá. 4 Nana xlaꞌndnu ikinc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanu xtieꞌmblá, masda 
xnabnu loꞌlá bin, guꞌn ineꞌnu. 5 Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn unaꞌsnu, nak xn, 2iꞌk 
nak tib gilgidz xiab lëd minn, dele bata sia c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn lëꞌ minn 
judío xlëꞌlsa gana lëꞌ zu lo balal minn lë nazareno. 6 Gana xlaꞌn 
mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn noꞌnda ngitña xi idoꞌnu. Lox gunu lëꞌnu unaꞌs mgiy 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lox ngaliwu xn, 2iꞌk xneꞌ xleꞌynu. 7 Ñala Lisias, minn zu lo 
soldad, uyiꞌd ndzeꞌb c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak ula Pablo loꞌnu. 8 Lox uyuꞌnnbéy 
ziꞌdnu loꞌlá. Nana lëꞌlá ikeliwu, lëꞌlá gieꞌnna nli nak guꞌn 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn obnu demand.

9 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë judío nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: nli nak guꞌn ki. 10 Ga 
dzekna lëꞌ Félix, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, uluw ña lo Pablo, dzekna lëꞌ 
Pablo ineꞌ. Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Naꞌ nan stsela zoblá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéylá xkiedznu, lox gunu 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uildná inená gan xkuꞌn bekwaꞌn uyunn-ná. 11 Nika dele 
xn, 2aꞌl-lá inabdiꞌdz ganlá, nika zëxda gak tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mbidz uyaná 
Jerusalén uyunn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌbná lë Dios. 12 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn xlëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanná, 
nwiyda ba nak tilñaná minn lën giedz, nika lën idoꞌ, nika diꞌt 
stseꞌdnu Xtiꞌdz Dios. 13 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn sdziꞌb minn lëdná, gakda 
ineꞌ minn loꞌlá nliwu.

14 »Saꞌnda na, lëꞌná ineꞌ guꞌn nli loꞌlá, nika dele xneꞌ minn zu 
neꞌg tikwa ga sianá. Naꞌ zinkë xn, 2its Xtiꞌdz XiDios duwpaꞌná, 
xn, 2iꞌk xkuꞌn uyuꞌnnkluw minn knu, xlelëdzná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xneꞌ ley 
gana guꞌn uzaꞌ minn uneꞌ Dios lo bokla. 15 Xlelëdzná sdeꞌdaga 
Dios gilmban lo minn uyët stib, minn wen gana minn wenda, 
xn, 2iꞌk xlelëdz minn knuwu. 16 Lox gunu tibaga yu gikná lëꞌná 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn guꞌn xlaꞌn Dios gana lëꞌná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn guꞌn wen lo minn.

17 »Bokla uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaná degiedzná, nana lëꞌná uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue neyná guꞌn 
igadná lo minn nlas yu gana idedná tib guꞌn lo Dios. 18 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë 
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guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn-ná lën idoꞌ, ga uyan balal Judíoná, minn 
Asia. Uyak mbilaná or knu gana stibu xn, 2iy minn yu lën idoꞌ 
gana nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut naktilñadná. 19 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu, minn uwiyná 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial nyiꞌd nxob dedemaꞌndná loꞌlá, diꞌltsa bekwaꞌn 
uyunn-ná, 20 ota ineꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn minn zu neꞌg, or lëꞌná 
ubig lo jund, gan be uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌkë, bekwaꞌn lëꞌda uyunn-ná. 
21 Nonga or knu ukëná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz ndip, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëpná: “Luꞌtá xki c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak lo 
xlelëdzná lëꞌ minn uyët sbanaga stib.”

22 Ñana lo wen nan Félix, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, xkuꞌn nak xñaz 
Jesús guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw Pablo, lox konde lëꞌ uyon gunu lëꞌ 
usaꞌn, ga lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Or giꞌd Lisias, minn zu lo soldad, or knu lëꞌná gaknan 
wen xkuꞌn nak kwend c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn.

23 Ga dzekna lëꞌ uxaꞌl minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad ugu Pablo 
lidzgiꞌb. Lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Zak dele bekwaꞌn guꞌnn Pablo gana zak dzesu minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbey Pablo lo Pablo.

24 Konde uyak balal dze, lëꞌ Félix ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop xiwnaꞌ Drusila, unaꞌ 
judía, udzinn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Pablo, lo xlaꞌn gon c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús. 
25 Ñana konde lëꞌ Pablo uzëꞌt, nkiꞌn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn iban xn, 2iꞌk 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa minn ixeꞌk guꞌnnda guꞌn sdza ldoꞌ gana 
sdzinn dze lëꞌ Dios inab kwend kad lo mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  gitslyu udzeb 
Félix uyon gunu. Sial lëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Zak siaꞌlá, masda or lëꞌná lat stib, lëꞌná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedzlá.
26 Ga lëꞌ Félix xka tipta uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz Pablo lo në sdeꞌd Pablo 

demi, dzekna lëꞌ kwaꞌ Pablo.
27 Konde uded c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op is, lëꞌ xyis Félix uyaꞌ lëꞌ Ponc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn io Festo 

uzu niy Félix. Lëꞌ Félix uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ usaꞌnaga Pablo lidzgiꞌb, dzekna 
xka bët nneꞌda Judío lëd.

Lëꞌ Pablo xlaꞌn minn zob Roma ikeli xkwend
 1 Konde uyak tson mbidz ukaña Festo gildziꞌn, lëꞌ 
Festo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ giedz Cesarea, uya Jerusalén. 2 Konde 

udzinn Jerusalén, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak gana judío minn 
25
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nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz, ubig uzëꞌt xkwend Pablo. 3 Ga dzekna 
unab minn ixaꞌl Festo Pablo Jerusalén. Lëꞌ gik minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak, 
dele lëꞌ Festo ixaꞌl Pablo, lëꞌ minn igët Pablo ñaz. 4 Ñala Festo 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Gakda gunu; Pablo kë lidzgiꞌb Cesarea, xn, 2iysa dze xiaꞌn 
lëꞌná gobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uekga ga. 5 Diꞌltsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uutá xlaꞌn sinkë xn, 2itsná, zaku. Ga 
ixobdá demand loná diꞌltsa bekwaꞌn lëꞌda uyuꞌnn mgiy knu.

6 Ga dzekna lëꞌ Festo uyu Jerusalén sxun, stsiꞌ mbidz, ga lëꞌ 
uyobic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ue Cesarea. Konde udzinn, uyenilyu knu lëꞌ uzob lo 
xmës lën ilëw, lëꞌ uyuꞌnnbéy uyigaꞌ Pablo. 7 Konde lëꞌ Pablo 
udzinn, lëꞌ judío minn ziꞌd Jerusalén, ukwaꞌ gagu Pablo. Ga lëꞌ 
minn knu uyuslo belkwaꞌn sdzoꞌbkiy Pablo. Ñana ñakda nluw 
minn nli nak guꞌn xneꞌ minn. 8 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bët ñunndná, nika lëd xley judío ndedtaná, nika c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut 
nteꞌdtaná lën idoꞌ gana nika lëd César bët nnedná, minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Roma.

9 Ga lëꞌ Festo, lo xlaꞌn wen giaꞌn lo minn judío, lëꞌ unabdiꞌdz 
lo Pablo:

―¿Be xlaꞌnlá tsaꞌlá Jerusalén, ga ikeliná xkwendlá?
10 Ga lëꞌ Pablo ukëb:
―Neꞌg diꞌt zuná ngab Roma, neꞌg c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial igali dekwendná. 

Gana nan weꞌnlá, bët guꞌn lëꞌda uyunn-ná lo judío. 11 Gana 
diꞌltsa nli uyunn-ná guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gëtná, bët siada ldoꞌná 
sdzeꞌbdaná gëtná. Saꞌnda dele ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn sdzoꞌbkiy miꞌnn-ná 
nlida, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gakda ideꞌd diꞌdz bekwaꞌn guꞌnn judíoná. Masda 
xlaꞌndná xn, 2al minn zob Roma ikeli dekwendná.

12 Ga dzekna, konde lëꞌ Festo uyelo uxn, 2ixtiꞌdzña xkomier, lëꞌ 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pablo:

―Luꞌ xlaꞌn xn, 2al minn zob Roma ikeli xkwendlá, na bët 
nakda gunu ga tsaꞌlá.
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Lëꞌ Festo xgu xkwend Pablo lo Agripa
13 Konde uded balal dze, lëꞌ Agripa, minn judío, minn 

nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak ndzaꞌl Berenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e pzan, uya Cesarea uyesu lo Festo. 
14 Ñana lo ndal dze uyu Agripa ga ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop pzan, lëꞌ Festo ugu 
xkwend Pablo, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Félix usaꞌn tib mgiy lidzgiꞌb or lëꞌ uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ. 15 Or lëꞌná uya 
Jerusalén, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë pxn, 2oz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak gana minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo 
judío, ubig sdzoꞌbkiy mgiy knu belkwaꞌn, xnab loná gët mgiy 
knu. 16 Ga dzekna lëꞌná ukëb lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu, minn Roma 
xdeꞌdta diꞌdz gët c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u minn, diꞌltsa zëxda ineꞌ minn knu tib 
xtiꞌdz lëꞌt lëꞌ minn sdzoꞌb demand zu. 17 Ga dzekna konde lëꞌ 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu uyiꞌd loná neꞌg, uyenigaxlyu, giꞌl, giꞌl uzobná lo 
demësná, uyunnbéyná uyigaꞌ mgiy knu. 18 Konde lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
knu uyuslo uneꞌ guꞌn uyuꞌnn mgiy knu, bët guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uakda gikná 
uyuꞌnn mgiy knu uneꞌ minn. 19 Sinda nonga guꞌn xneꞌ minn 
nak, mgiy knu xlelëdz stib guꞌn, guꞌn xlelëdzda judío gana 
sdzëꞌt tib mgiy lë Jesús uyëtla, nana xneꞌ mban mgiy knu. 
20 Ga lo nandná xkuꞌn ñunn-ná, sial lëꞌná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pablo gan be 
sia Jerusalén ga igali xkwend. 21 Ga lëꞌ Pablo xneꞌ, masda xn, 2al 
minn zob Roma ikeli dekwendná. Ga dzekna lëꞌná uyunnbéy 
xn, 2iꞌk yu Pablo lidzgiꞌb, axta lëꞌná ixal Pablo Roma.

22 Ga dzekna lëꞌ Agripa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Festo:
―Ñaná, xlaꞌndná gonná ineꞌ mgiy knu.
Ga lëꞌ Festo ukëb:
Zaku, ixn, 2e gax gonlá ineꞌ mgiy knu.
23 Konde uyenilyu, lëꞌ Agripa ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uop Berenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e uded lën ilëw, 

ndzaꞌl minn zu lo soldad gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak lën giedz. 
Ga lëꞌ Festo uyuꞌnnbéy uyigaꞌ Pablo. 24 Ga dzekna lëꞌ Festo 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Agripa, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësadá xn, 2iꞌk xkuꞌn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëtá 
neꞌg, ¡gol kwiy lo mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn! Neꞌg Cesarea gana Jerusalén, 
ndaldoꞌ Judío kë seyit xnab gët mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 25 Ñana bët 
ndzaldtaná uyuꞌnn mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gilgut. Nana lo xn, 2al 
mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn unab minn zob Roma ikeli xkwend, lox gunu uyu 
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gikná ixalná mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ga. 26 Nana nika nandná bekwaꞌn 
ikëná tsa lo César, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy loná, xkwend mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 
Lox gunu ziꞌdñaná mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn lotá gana loꞌlá, Agripa, minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, dzekna xka zak gwiylá gan xkuꞌn nak guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 
Dzekna xka nika naꞌ zak giendná bekwaꞌn ikëná. 27 Saꞌnda dele 
xkisa, nika xñazda nak gunu ixalná tib minn kë lidzgiꞌb, lox 
nika gëpdaná bekwaꞌn uyuꞌnn minn. 

Lëꞌ Pablo xneꞌ xkuꞌn nak xkwend, lo Agripa
26  1 Ga dzekna lëꞌ Agripa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Pablo:

―Zak ineꞌlá gan xkuꞌn naku.
Ga lëꞌ Pablo ulis ña, lox lëꞌ uyuslo uneꞌ:
2 ―Benanlá Agripa, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uildná lëꞌná zak ine 

loꞌlá, gan xkuꞌn nak ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn sdziꞌb minn judío lëdná. 3 Gana 
lo luꞌ nan wen xkuꞌn mbanna gana bekwaꞌn xn, 2aꞌ xieꞌnnana. Lox 
gunu xnabná loꞌlá, gonlá guꞌn inená.
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Lëꞌ Pablo xneꞌ xkuꞌn uyu, or zëxda ilelëdz Jesús
4 »Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa judío nan wen xkuꞌn uyuná degiedzná gana 

Jerusalén lal uyakná minndoꞌ. 5 Gana nan minn bokla uyuná 
xn, 2id minn lë fariseo. Minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uësa guꞌn xneꞌ xleyna, 
loxna gunu zak xn, 2al minn nak judío diꞌltsa xlaꞌn ineꞌ nli uyakná 
fariseo.

6 »Nana xlëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uan miꞌnn-ná, lo xlelëdzná lëꞌ Dios 
ideꞌdaga gilmban lo minn uyët xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë pxozgolna. 
7 Gunu nak guꞌn kimbias ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn ziꞌd iza tsiꞌpc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op xediꞌy 
minn Israel gak, lox gunu dze giaꞌl c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnn minn knu guꞌn xlaꞌn 
Dios, lo xlelëdz minnu. Nana gunu lëꞌ judío uxob 
dedemaꞌndná loꞌlá Agripa. 8 ¿Nana xkuꞌn xlelëdzdadá, Dios 
zak ideꞌdaga gilmban lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uët?

Lëꞌ Pablo xneꞌ guꞌn uyuꞌnn or uzakzi minn xlelëdz Jesús
9 »Bokla zakná lëꞌwuga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uunn-ná sdzakziꞌná minn xlelëdz 

Jesús, minn Nazaret. 10 Gunu uyunn-ná Jerusalén, or lëꞌ pxoz 
nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak uneꞌdz diꞌdz. Naꞌ ugu ndal minn xlelëdz gunu, 
lidzgiꞌb. Gana or lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy gët minn ñaná xiaꞌn 
biennu. 11 Ndal uyaná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë diꞌt stseꞌdna Xtiꞌdz Dios, lox 
uzakziꞌná minn, dzekna xka isaꞌn minn guꞌn xlelëdz minn. Ga 
axta sdzinkëꞌná xn, 2its minn sdzuñaꞌzná minn, stib xkiedz stib 
minn.

Lëꞌ Pablo xneꞌ guꞌn uzak ñaz Damasco
12 »Guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn yu gikná, lox tib dze lëꞌná sia tib giedz lë 

Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. Lo xka uneꞌdz pxoz nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak diꞌdz. 13 Agripa, luꞌ 
nak nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb, ñana benanlá mer uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol mbidz sianá ñaz, lëꞌ tib 
xni uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ibaꞌ ziꞌd uyotsná gana minn zinkë xn, 2itsná. Xni knu 
masc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua ñanye nikë lo mbidz. 14 Konde lëꞌnu ubix uyab lyu, 
lëꞌná uyon tib tsiy minn xneꞌ diꞌdz h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ebreo loná: “Saulo, be 
uyonlu, ¿xkuꞌn xki naktilñaláná? Lëꞌkga lëdlá xiab guꞌn ki. 
Xn, 2iꞌk nak ngon xlaꞌn ikeniy lëꞌkga lëd yag xkëꞌ minn lëd.

15 »Ga dzekna lëꞌná c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: “¿Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u naklá dad?”
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»Ga lëꞌ tsiy minn knu ukëb xneꞌ: “Naꞌ nak Jesús, minn 
naktilñalá. 16 Nana liger bisc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e, naꞌ une loꞌlá lo xlaꞌndná ikëꞌlá 
stsinná gana ineꞌlá ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn uwiylá gana guꞌn nac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua 
guꞌnnkluwnálá. 17 Naꞌ inaꞌsñalá bët guꞌnnda minn xkiedzlálá, 
minn nak judío gana nika minn nakda judío. Naꞌ ixal-lá tsaꞌlá 
lo minn knu, 18 kixlá xni gik minn knu, ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ lo nkëw, lëꞌ sëꞌb 
lo xni. Gana isaꞌn guꞌnn guꞌn xlaꞌn Minn dzab lëꞌ guꞌnn guꞌn 
xlaꞌn Dios, dzekna dele ilelëdz minn knuꞌná lëꞌná guꞌnn mbi 
xtol minn knu gana lëꞌ minn knu ikaña guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gak c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en.”

Lëꞌ Pablo c %h%uꞌnn guꞌn uwiy
19 »Lox gunu Agripa, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy, lëꞌ uyunnlaná guꞌn 

uyonná uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ibaꞌ uneꞌ mgiy knu loná ga. 20 Ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u Damasc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o 
uyusloꞌná ga sianá Jerusalén gana idib xtën Judea. Gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌga minn nakda judío, unená ilelëdz minn Dios gana isaꞌn 
minn xtol minn, lox ibig gax minn lo Dios, gana iban minn 
xn, 2iꞌk c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios dzekna xka nën nli lëꞌ minn usaꞌn xtol.

21 »¡Nana gunu lëꞌ judío unaꞌsná lën idoꞌ, lox xlaꞌn ngëtná! 
22 Ñala Dios stsunlaꞌñadná, lox gunu axta or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn stsandná 
inenu lo minndoꞌ gana lo minngol. Gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xnená nak 
guꞌn uneꞌ minn uneꞌ Dios lo bokla gana guꞌn uneꞌ Moisés or 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp: 23 “Minn ixaꞌl Dios nlas sak gët, gana lëꞌ gak minn 
ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u iban xn, 2id minn uyët, lo lëꞌ gak minn ikëꞌ xni lo minn 
Israel gana minn stib giedz.”

Lëꞌ Pablo xgu gik Agripa ilelëdzu
24 Gunu xneꞌ Pablo, lëꞌtse lëꞌ Festo uyatsye c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―¡C̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak kwxenlá i! Gil belkwaꞌn stseꞌdlá, lox gunu xki 

c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaklá.
25 Ga lëꞌ Pablo ukëb, lo Festo:
―Dad, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak kwxendná. Guꞌn xnená nli nak gana xñaz nak. 

26 Gana xn, 2iꞌk nak Agripa, minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak, nanu, lox gunu bët 
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siada ldoꞌná xnenu loxi. Zolila nanná, nanxi xkuꞌn nak guꞌn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lo guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn nakda tib guꞌn uyak diꞌt ngëꞌts.

27 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Agripa, minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak:
―¡Naꞌ nan xlelëdzlo! ¿Lit xlelëdzlá guꞌn uneꞌ minn uneꞌ 

Dios lo bokla?
28 Ga lëꞌ Agripa ukëb:
―¿Be nëꞌlá nika xkasa lëꞌlá guꞌnn lëꞌná ilelëdz Jesús?
29 Ga lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Dios nanu, nikxa dele xkasogoꞌ ota nenc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo, nonga guꞌn 

inená lëꞌná xnab lo Dios nakdo noꞌnda luꞌ, sinda ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uonu or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn idzinn ilelëdzu xn, 2iꞌk nakná, nonga lët xnuda 
xn, 2iꞌk zobná kaden.

30 Ga dzekna lëꞌ Agripa uzuli, gana ña Festo, Berenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e gana 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn zob ga. 31 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2aꞌ, 
uxn, 2ixtiꞌdzlsa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bët ñuꞌnnda mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gilgut nika lidzgiꞌb.
32 Ga lëꞌ Agripa c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo Festo:
―Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn zak nlaꞌ, diꞌltsa nnabda César minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy 

Roma nkeli xkwend.

Lëꞌ Festo xchaꞌl Pablo Roma
 1 Konde udzinn dze lëꞌ Festo uxaꞌl Pablo xtën Italia, 
lëꞌ Julio, tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo balal soldad minn lë 

italiano, ugaꞌ ikenap Pablo gana sebalal minn kë lidzgiꞌb 2 Ga 
dzekna lëꞌnu sia uzën tib xbarko minn Adramitio, guꞌn sia ted 
idib xtën Asia. Gana zinkë tib mgiy lë Aristarc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o xn, 2itsnu, tib 
minn Tesalónic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn a, giedz nax xtën Mac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn edonia.
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3 Konde uyenilyu udziꞌnn-nu giedz Sidón guꞌn nax c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
nisdoꞌ, lëꞌ Julio wen uyuꞌnn lo Pablo, udeꞌd diꞌdz lëꞌ Pablo uya 
uyited lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbey ga, gana lëꞌ minn udeꞌd guꞌn xkiꞌn 
lo Pablo.

4 Ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu udednu gax Ch̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ipre lo xn, 2oꞌb medoꞌ lad lo barko. 
5 Konde siaꞌnu udednu nisdoꞌ guꞌn nax Cilic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia gana Panfilia, ga 
lëꞌnu udzinn geꞌwbeꞌ nax giedz lë Mira guꞌn nax xtën Lic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ia.
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6 Ñana ga uwiy Julio tib xbarko, minn Alejandría, guꞌn sia 
Italia, ga uyunu gunu siaꞌnu. 7 Ga ndal mbidz tsëw siaꞌnu, 
nenc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo lëꞌnu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌkë gax geꞌwbeꞌ nax Gnido, lo xn, 2oꞌbc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo me, 
nika xneꞌdzda me diꞌdz siaꞌnu tipta. Ga dzekna lëꞌnu uded gax 
geꞌwbeꞌ nax Salmón guꞌn nax xtën Creta, lo xn, 2oꞌb medoꞌ. 8 Ga 
tsëwdoꞌ siaꞌnu udednu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow geꞌwbeꞌ lo ndzeꞌbdoꞌ nakga, ga 
dzekna udziꞌnn-nu diꞌt zaꞌksa nak sdzuzë barko, gax ga nax 
giedz lë Lasea.

9 Ga uyak ndal-la dze xka yunu, gana lëꞌ iza mëꞌ xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb 
medoꞌ gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak nal ziꞌd gaxla lox gunu ndzeꞌbla xn, 2oꞌb barko 
lo nis. Ga dzekna lëꞌ Pablo uneꞌ tib xtiꞌdz, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

10 ―Gol bin gandá, diꞌltsa tipta siana ndzeꞌb sakzina, nakdo 
noꞌnda barko lox gana guꞌn neyo, sinda axta ñana lox.

11 Ñala minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad nika ñonda xtiꞌdz Pablo, 
sinda xtiꞌdz minn stsëꞌ barko gana bixwan barko na. 12 Ñana lo 
xn, 2iy wen nak lger knu ñobiaꞌsnu iza mëꞌ xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb medoꞌ gana 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak nal, masda lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnu uyu gik sia idzinn geꞌwbeꞌ nak 
Fenic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn e, guꞌn nax xtën Creta. Diꞌt uyobiaꞌsnu mëꞌ c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak nal knu, 
lo ga nak tib lger wen.

Lëꞌ medoꞌ xbe
13 Konde lëꞌ tib me yal uyuslo xbe lad gët, lëꞌ minn ziñanu 

në bitser zak ñunu ñaz lad galad; lox gunu lëꞌ minn uziña 
barko siaꞌnu gax lad c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow geꞌwbeꞌ Creta. 14 Ñana xn, 2iysa uyak 
lëꞌ tib medoꞌ lë Euroc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn lidón uyuslo xbe. 15 Me knu uyuslo 
xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ëꞌp barko lad, lad, nika xlaꞌnc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uanu ñanu lad lo ñakdu, sial 
usaꞌnnu uyuꞌnn me guꞌn xlaꞌn. 16 Ga siaꞌnu udednu gax Cauda. 
Ga masa dele xkuꞌnda xna ulepnu lën barko tib lanc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u, guꞌn 
ñaꞌg zinkë lad xn, 2its, 17 Konde uyelo ulepnu gunu, lëꞌ minn ziña 
barko uxn, 2iꞌg barko dziꞌts. Ga dzekna lo sdzeb minn tseloga lëꞌ 
barko gag diꞌt lë Sirte, lo ga nak diꞌt nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë yuxdoꞌ guꞌn nenda, 
lox gunu ugob minn lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u guꞌn zob gik barko. Lox usaꞌn minn 
uyuꞌnn me guꞌn xlaꞌn. 18 Konde uyenilyu, lo masc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua xn, 2oꞌb me, 
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sial lëꞌ minn uyuslo uniꞌt guꞌn ney barko lo nis, dzekna xka lëꞌ 
barko ikiꞌx. 19 Konde mbidz tson uyuslo uniꞌtnu ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xkiꞌn 
lo barko lën nis. 20 Ga ulox xkilxkabnu, lo uyakla ndal dze 
nëndc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua mbidz nika mël gana nika nëd me knu dzeꞌ gak.

21 Ga dzekna lo uyakla ndal dze nika bët zëxda goꞌwnu, lëꞌ 
Pablo uzuli ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uolda, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Benandá, diꞌltsa ñondá xtidzná ñadna lad Creta, 
nzakdana guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn. 22 Nana xnená lotá iloꞌxdadá xkilxkabdá, 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gëtda, nonga barko dele lox. 23 Xnenu lo loná nagiaꞌl 
uyiꞌd tib xangl deDioꞌsná, minn këná stsiꞌn, 24 xneꞌ loná: 
“Pablo, idzeꞌbdalá, bët sakdalá nkiꞌn idziꞌnnlá lo César, minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Roma, gana luꞌ guꞌnn-nu lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn ziꞌd lën 
barko bët sakda.” 25 Lox gunu xnená: “¡Gol kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌtá! 
Dios isaꞌndna, Dios guꞌnn ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xn, 2iꞌk uneꞌ angl loná. 
26 Nonga nkiꞌn idzinn-na diꞌt yu seker nup lyu.”

27 Uyak tsida giaꞌl xka lad, lad siaña meꞌnu, nisdoꞌ diꞌt lë 
Adriátic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn o. Ñana uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uol giaꞌl, lëꞌ minn kë dziꞌn lën barko 
uyeꞌnna gaxla c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow nisdoꞌ ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uakëꞌnu. 28 Ga dzekna utiꞌx 
minn gan be gëtc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua nak xn, 2an nisdoꞌ, ñana lit galptsiꞌpxop metr 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaku, konde uyak snup utiꞌxga minnu lëꞌwu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak galpgadz 
metr. 29 Ga dzekna lo gilsdzeꞌb tseloga dzeke barko c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u ita, lox 
gunu uniꞌt minn tap blë giꞌb guꞌn nëdoꞌ lad xn, 2its barko, lox 
uyaꞌgu dzekna xka sëdc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua barko. Ga zak minn leꞌy xkuꞌn ikelá 
xni. 30 Ga dzekna lëꞌ balal minn kë dziꞌn lën barko xlaꞌn nxn, 2oꞌn, 
ulit lanc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u guꞌn yu lën barko uxob lo nis, lox uyuꞌnn minn knu 
xn, 2iꞌk nak minn sia kix tib blë giꞌb lo barko. 31 Ñala Pablo 
uyeꞌnno, lox c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp lo minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad gana ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo 
soldad: Diꞌltsa ni tib minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn giaꞌnda lën barko, ni tibna 
ilaꞌda.

32 Ga dzekna lëꞌ soldad uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug duꞌ guꞌn zën lanc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u knu, ga lëꞌ 
gunu uyaꞌn lo nis. 33 Konde lëꞌ lyu ziꞌd tsenil, lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lo minn:
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―Gol kwc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn oꞌb ldoꞌtá, na uyakla tsida mbidz nika bët zëxda 
gowdá, lo kimbiasdá gan bekwaꞌn gak. 34 Liger gol dow, 
dzekna xka ndipdá. Iloꞌxdadá xkilxkabdá c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut gëtda.

35 Konde uyelo uneꞌ Pablo guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn, lëꞌ Pablo uzën giatxtil 
lox udeꞌd xkix lo Dios lëꞌt lëꞌ minn xwiy. Ga dzekna lëꞌ uyuꞌnn 
ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uolu lëꞌ uyuslo uyow. 36 Ga dzekna lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb ldoꞌ. 
Lëꞌ minn uyowzë. 37 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëꞌnu xn, 2iꞌk xkuꞌn yunu lën barko, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaknu 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn opgayoꞌw tsongal tsiꞌpxop 38 Konde uyelo uyoꞌwnu axta 
uyelnanu, lëꞌ xn, 2obxtil guꞌn ney barko uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts, dzekna xka ukiꞌx 
barko snup.

39 Konde uyenilyu ñuꞌnnbeyda minn stsëꞌ barko ba ga, ñana 
ga uwiy minn nën tib c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow geꞌwbeꞌ. Ga lëꞌ minn uyab gik 
uxoꞌn barko ga, dele xkuꞌnda xna. 40 Ga lëꞌ minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ug guꞌn 
zën giꞌb kingaꞌ lad xn, 2its barko ga lëꞌ gunu sia, gana usulëꞌ minn 
duꞌ guꞌn ñaꞌg guꞌn xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn al barko lo nis gana ulis minn lo me 
lac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u guꞌn kë gik barko. Ga lëꞌ barko sia ubig gax c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uow 
geꞌwbeꞌ. 41 Ñana sia barko uyag gik lo yux guꞌn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë lën nis. 
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Ñana lo ndip nis, ga lëꞌ nis uyuslo lad, lad uyuꞌnn xke barko, 
uyuꞌnntlo.

42 Ga dzekna lëꞌ soldad xlaꞌn ngët ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn sia tsu lidzgiꞌb 
Roma, dzekna xka c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut minn xoꞌnda. 43 Ñala minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy 
lo soldad lo xlaꞌnda gët Pablo. Lëꞌ utse lox uyuꞌnnbéy minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak xgap nis sia ganeꞌc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u idzinn lyu diꞌt wen nak. 44 Gana lëꞌ 
sebalal minn guꞌnnstsiꞌn tabl ota dele bekwaꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en barko. 
Xka dele xkuꞌnda xna udziꞌnn-nu diꞌt wen nak, dzekna 
ñëtdanu. 

Lëꞌ Pablo yu diꞌt yu nup lyu lo nisdoꞌ diꞌt lë Malta
 1 Konde lëꞌnu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌkë ga diꞌt wen nak, ga lëꞌnu 
uyaknan Malta lë ga. 2 Ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn yu ga wen 

ukañanu, lox uzoꞌl minn gi udzëꞌnu lo zu gia gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak 
naldoꞌ. 3 Ga dzekna lëꞌ Pablo uya uyitop nup yag bidz gax lo 
gi. Ñana lëꞌt lëꞌ Pablo sdziꞌbo lo gi, lëꞌ tib maꞌl uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ xn, 2id knu 
lo nlëꞌ lo gi, uyow ña Pablo. 4 Konde lëꞌ minn yu ga uwiy lëꞌ 
maꞌl kingaꞌ ña Pablo, c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp minn lo xkomier minn:

28

―Mgiy c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌnsa nli tib mgët mnec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn  nak, lox gunu nika dele 
ulaꞌ lo nisdoꞌ, lëꞌ gilzi zinkëkga.

5 Ñala Pablo nonga udzib ña, lëꞌ maꞌl uyab lo gi. Nika bët 
nzakda Pablo. 6 Lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn kimbias gan ba or idzë gi ña 
Pablo ota gët Pablo, ñana konde uyak stse kimbias minn 
xkakga Pablo. Ga lëꞌ minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Bitser tib dios i.
7 Gax ga nax c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en tib mgiy lë Publio, tib mgiy nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak 

ga. Mgiy knu wen, uneꞌdz diꞌt uyobiaꞌsnu tson mbidz. 8 Ñana 
mer or knu lëꞌ pxoz Publio nax dzaknë, xlan xlëꞌ gana dzak 
gits c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uen. Konde lëꞌ Pablo uya uyesu, lëꞌ Pablo unab lo Dios; 
lox uxob ña gik mgiy knu, lëꞌ mgiy knu uyakwen. 9 Konde lëꞌ 
minn uyon guꞌn uyuꞌnn Pablo, lëꞌ minn yu ga dzak xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla 
gilgidz, uya, uyakwen lo Pablo. 10 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu ugad 
belkwaꞌn loꞌnu. Gana konde lëꞌnu uyep stib barko ubi ga lëꞌ 
minn uneꞌdz ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn ukiꞌn loꞌnu ñaz.
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Lëꞌ Pablo udzinn Roma
11 Konde uyak tson mëꞌ uyunu Malta, ga lëꞌnu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ga uyu 

tib barko c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en minn Alejandría, minn knu uyobias ga lal uyak 
nal. Gik barko knu kë c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op mdo, Cástor gana Pólux. 12 Ga 
siaꞌnu udziꞌnn-nu Sirac̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn usa, ga uyobiaꞌsnu tson mbidz. 13 Ga 
uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu siaꞌnu udziꞌnn-nu Regio. Konde uyenilyu lëꞌ me 
uyuslo xbe lad diꞌt siaꞌnu lox gunu lëꞌnu udzinn Puteoli, tib 
dze. 14 Diꞌt udzaꞌlnu balal minn xlelëdz Jesús, ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn 
knu unab uyobiaꞌsnu ga, gadz mbidz, ga uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌnu siaꞌnu Roma. 
15 Konde lëꞌ minn xlelëdz Jesús giedz Roma uyaknan lëꞌnu 
idzinn, lëꞌ balal minn knu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ ukañaꞌznu axta diꞌt nax tib 
zec̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uo lë Apio gana sebalal minn knu axta diꞌt lë Tres 
Tabernas. Konde uwiy Pablo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu, udeꞌd Pablo xkix 
lo Dios gana uxn, 2iꞌlna Pablo. 16 Konde udzinn Roma lëꞌ minn 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy lo soldad udeꞌd ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn sia tsu lidzgiꞌb, saꞌnda lëꞌ 
Pablo uyu xn, 2aꞌsa, lox lëꞌ tib soldad ukenap Pablo.

Lëꞌ Pablo c %h%uꞌnnkluw giedz Roma
17 Konde uded tson mbidz, lëꞌ Pablo uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedz minn judío 

minn nc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uoꞌb nak. Konde lëꞌ minn knu udopgiy, lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Bëꞌts, naꞌ bët ñunndná lo minn xkiedzna nika lëd 

xkostumbr pxozgolna. Ñana unaꞌs miꞌnn-ná Jerusalén lox 
uyiña miꞌnn-ná lo guxtis Roma, minn zob giedz Jerusalén. 
18 Minn knu uwiy gan xkuꞌn nak dekwendná, ñana tika uwiy 
minn knu bët guꞌn lëꞌda uyunn-ná, guꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uigial gëtná, sial lëꞌ 
minn knu xlaꞌn nlaꞌná. 19 Ñala minn judío nëd, lox sial unabná 
César, minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Roma ikeli dekwendná. Naꞌ xlaꞌndtaná 
kibná xerwid minn xkiedzna. 20 Lox gunu uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uedznádá 
gwiynádá gana inená lotá, lo xlelëdzná ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë guꞌn xlelëdz minn 
xkiedzna lox gunu xnu ñaꞌgná kaden.

21 Ga lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:
―Ni tib blë gits zëxda ixaꞌl minn Judea ikañanu, diꞌt xneꞌ 

xkwendlá. Gana ni tib minn xkiedzna minn ulan uya ga, nneꞌ 
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guꞌn lëꞌda uyuꞌnnlá. 22 Nana xlaꞌnnu ineꞌlá, gan bekwaꞌn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uak 
giklá, lo nannu dele bata xc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌ minn lëd minn xlelëdz xn, 2aꞌ 
guꞌn.

23 Ga dzekna lëꞌ minn knu uzu tib dze or udopgiy. Konde 
udzinn dze knu ndal minn udopgiy diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uobias Pablo. Ga lëꞌ 
Pablo uyuslo or sil axta udzelyu, uyuꞌnnkluw xkuꞌn idzinn 
minn diꞌt c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios. Gana uluw Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús, 
uzën Pablo guꞌn xneꞌ xley Moisés gana guꞌn uneꞌ, minn uneꞌ 
guꞌn uneꞌ Dios lo bokla.

24 Balal minn ulelëdz guꞌn uneꞌ Pablo, sebalal nlelëdzdu. 
25 Ñana lo xn, 2aꞌla, xn, 2aꞌla xneꞌ minn, konde lëꞌ minn uc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uaꞌts lëꞌ 
Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

―Nli c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp Espíritu c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn en Dios lo Isaías, minn uneꞌ guꞌn uneꞌ 
Dios lo bokla, or c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uëp:

26 Gwa lox guts lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn giedz c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn:
Nika dele bekwaꞌnc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gondá,
nika dele bekwaꞌnc̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ua gwiydá,
bët gieꞌndnadá.
27 Lo ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë gik minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ueꞌn ulox,
ntse minn diag minn
gana ntse minn lo minn,
dzekna xka gwiyda minn,
gonda minn,
nika gieꞌndna minn,
dzekna xka ibig gaxda minn loná,
lox lëꞌná kob xtol minn.
28 »Lox gunu xlaꞌndná gaknandá, lëꞌ xkilwen Dios, kwaꞌ 

Diosdá lo dol, lëꞌwu sia lo minn nakda judío, minn knusa 
zonu.

29 [Konde lëꞌ judío uyon gunu, lëꞌ ic̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uë minn knu sia lidz, 
noꞌnda sia ziꞌd xneꞌ.] 30 Pablo uyu ga c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn op is, tib lën yu, uyak 
unaꞌb. Ga xia minn c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uesu lo Pablo. 31 Ga bët gilsdzeꞌbda nika 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ut ntseda, lëꞌ Pablo c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnkluw xkuꞌn idzinn minn diꞌt 
c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uh̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn ̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn uuꞌnnbéy Dios gana c̲h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn h̲ ukëná uxalná loꞌlá, ga ukëná ic̲h̲ësa guꞌn u nak Jesús, Minn uxaꞌl Dios.
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